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Aan het Einde der Eeuwen

	(Brian W. Aldiss)

	Wij prijzen ons gelukkig u aan een der meest fascinerende toekomstromans die ooit zijn geschreven te kunnen presenteren.

	Met de jongeman, Gren genaamd, en het meisje Vattmur, beiden geboren op onze aarde in een ondenkbaar verre toekomst, gaat de lezer een hachelijke ontdekkingstocht beginnen door een wereld waarin het hersenloze plantenrijk alle andere levensvormen heeft verdrongen en vernietigd. Te land, ter zee, en zelfs in de lucht. Het uitspansel niet uitgesloten!
De mens, niet groter dan een paar decimeter, is een bangelijk wezentje, levend in de bomen, voortdurend bedreigd. Een wezentje met niet meer dan rudimenten van cultuur en traditie.
Een ware caleidoscoop van de meest verrassende gebeurtenissen en de wonderbaarlijkste levensvormen. Gebeurtenissen die door de lezer worden meebeleefd of ze hem zelf overkomen.

	 


Brian W. Aldiss

	(Aan het Einde der Eeuwen)

	Brian W. Aldiss, auteur van deze fantastische roman, mag worden gerekend tot de grootmeesters der SF-literatuur. Hij neemt u mee door het heelal van zijn fantasie. En na terugkomst behoudt u het gevoel van: 'Ik ben er eens helemaal uit geweest'. Als we mogen zeggen dat Science fiction de lezer een boeiende vakantiereis garandeert, dan kunnen we daar aanstonds aan toevoegen dat Aldiss een reisleider is par excellence.

	Tevens logenstraft Brian Aldiss de bewering dat topprestaties op SF-gebied alleen maar uit de U.S.A. kunnen komen. Aldiss immers is geboren en getogen in Engeland. Gedurende de tweede Wereldoorlog was hij onder de wapenen en de volgende acht jaren verdiende hij zijn brood als boekhandelaar. Sinds 1957 is hij literair redacteur bij de Oxford Mail.

	Brian W. Aldiss is geen veelschrijver. Maar als hij eenmaal achter de schrijfmachine gaat zitten, komt er … Wel, leest u zelf maar!
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				“Zie stervend' planten Leven schragen, — 
Hoe ’t leven oplost, in elke plant opnieuw.
Elk’ vorm – versmacht – laaft anderen te keur.
Om beurt aâmt elk het Leven in en uit,
Als bellen schuim op de materie-zee
Die rijzen, en brekend keren weer …”
Alexander Pope (Essay on Man)
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	GEHOORZAAM aan hun universele wet groeiden de dingen en verspreidden zich.

	De hitte, het licht, de vochtigheid – ze waren constant, waren dat nu al voor … ja, wie weet hoelang?

	Sinds mensenheugenis bekommerde niemand zich nog om het wezen der dingen – om vragen als “Hoe lang …?” of “Waarom …?” Niet langer was de aarde het domein van de denkende geest. Ze werd nog slechts beheerst door hersenloze groei. Door plantenleven.

	Een broeikas …

	In het groenige licht kwamen er een paar naar buiten om te spelen; de kinderen renden langs een tak en riepen naar elkaar met gedempte stemmen, op hun hoede voor vijanden.

	Vlak bij het eind van hun territoir was tijdens hun slaapperiode wat netelmos komen groeien. Bij hun nadering begon het te bewegen.

	“Dood maken!” zei Toy kort. Ze was Hoofdkind van de groep, en tien, omdat ze tien oogsten van de grote vijgenboom had beleefd.

	De anderen gehoorzaamden haar, zelfs Gren. Uit hun gordels haalden ze de zwaardstokken zoals elk kind die droeg in navolging van de volwassenen, en vielen op het netelmos aan.

	Hun opwinding nam toe onder het neerslaan van de plant en het vermorzelen van zijn gifpunten.

	In haar opwinding viel Clet voorover, Clet die nog maar vijf was en de jongste van de kinderen. Ze kwam met haar hand tussen de giftige punten terecht, gaf een kreet en rolde opzij. De andere kinderen schreeuwden ook maar waagden zich niet in het netelmos om haar te redden.

	Terwijl ze nog probeerde zich in veiligheid te brengen gilde ze opnieuw; haar vingertjes schraapten nog de ruwe boombast – toen viel ze van de tak af op een groot uitgespreid blad, enige lengten daaronder en bleef bibberend stilliggen.

	“Haal Lily-yo,” beval Toy. Gren holde weg langs de tak om Lily-yo te gaan zoeken. Een jonge graafwesp dook naar hem, boos en diep gonzend. Hij sloeg hem met de hand opzij zonder in te houden. Gren was negen, een zeldzaam Mankind en zelfs nu al erg dapper, snel ter been en zelfverzekerd. Vlug rende hij naar de hut van de Leidsvrouw. Onder een tak, en daaraan bevestigd met het ingedikte cement van de acteoyle-plant, hingen achttien grote uitgeholde huisnoten. Hier woonden de achttien leden van de groep, elk in een huisnoot: de Leidsvrouw, haar vijf ondervrouwen, hun gemeenschappelijke man en de elf overgebleven kinderen.

	Op Grens geroep kwam Lily-yo schielijk haar hut uit en klom langs een rank naar boven tot zij naast hem op de tak stond.

	“Clet is gevallen!” riep Gren.

	Eerst sloeg Lily-yo met haar stok bevelend op de dikke tak, toen snelde ze de jongen vooruit.

	Haar signaal bracht de andere zes volwassenen in actie: de vrouwen Flor, Daphe, Hye, Ivin, Jury, alsook de man Haris. Ze haastten zich hun huisnoten uit, klaar voor de aanval, bij geval ook de vlucht.

	Onder het rennen liet Lily-yo een scherp tweetonig gefluit horen. Direct kwam er uit het nabije gebladerte een Zwever aandrijven, en stopte naast haar schouder. De zwever roteerde als een helikopter, waarbij zijn vliegrichting werd bepaald door de spaken van zijn wollige paraplu. Hij regelde zijn bewegingen naar die van Lily-yo.

	Allen verzamelden zich rond Lily-yo toen ze omlaag keek naar Clet, die nog languit lag beneden op het blad.

	“Blijf stil liggen, Clet! Verroer je niet!” riep Lily-yo. “Ik kom bij je.” Clet gehoorzaamde en staarde hoopvol naar boven.

	Lily-yo klom schrijlings op de hoekige basis van de zwever en floot zachtjes.

	Als enige uit de hele groep verstond zij de kunst zwevers te besturen. Het waren de met halfbewustzijn begiftigde vruchten van de flitsdistel. De punten van hun geveerde spaken droegen zonderling gevormde zaden. Als er een zacht windje fluisterde gedroegen die zich als oren die luisterden hoe ze het meest profijt van de wind konden trekken voor hun verspreiding. Na jaren oefenen konden de mensen zich deze rudimentaire oren ten nutte maken, zoals Lily-yo het nu deed.

	De zwever droeg haar omlaag zodat zij het hulpeloze kind te hulp kon komen. Clet, op haar rug liggend, zag haar komen en kreeg nieuwe hoop.

	Nog lag ze te kijken toen er rond haar een cirkel van groene tanden door het blad heen kwam. Onder het blad had zich een Knaagzager geposteerd, die door het gebladerte heen een prooi bespeurde.

	De knaagzager zag er uit als een hoornachtige doos met scharnierende vierkante kaken vol lange tanden. Uit een van de hoeken groeide een gespierde steel, dikker dan een mens, die wat op een vette hals leek.

	“Spring, Clet,” riep Lily-yo.

	Nauwelijks kon het kind nog op de knieën overeind komen; toen sloegen de groene tanden rond haar middel dicht. Nu kromde zich de steel om Clet naar de echte mond te slepen, die evenals de rest van de plant onzichtbaar leefde onder het gebladerte.

	Een nieuw gefluit en Lily-yo stuurde haar zwever terug naar de huistak. Voor Clet viel niets meer te doen. Zo ging het nu eenmaal.

	De rest van de groep was al bezig uiteen te gaan. Samenscholen was de zekerste manier om de aandacht te trekken van hun ontelbare vijanden in het bos, en overigens was Clets dood niet de eerste die ze hadden meegemaakt. Vroeger had Lily-yo’s groep bestaan uit zeven ondervrouwen en twee mannen. Twee vrouwen en een man waren in het groen gevallen. De acht vrouwen hadden de groep met tweeëntwintig kinderen vermeerderd, waarvan vijf Mankinderen. Clet meegerekend was nu meer dan de helft in het groen gevallen.

	Lily-yo wist dat dit een absurd hoog sterftecijfer was en als Leidsvrouw voelde ze dit als een persoonlijke blaam; de gevaren in de takken mochten dan talrijk zijn, maar ze waren overbekend en men kon zich ertegen wapenen.

	Dit alles verweet ze zich te meer omdat het overgebleven kroost nog maar drie Mankinderen telde, namelijk Gren, Poas en Veggy en wat Gren betrof had ze het duistere voorgevoel dat hij nog een boel last zou veroorzaken.

	In het groenige licht liep Lily-yo langs de tak terug. De zwever dreef weg nu hij niet meer nodig was.

	Gekomen op een punt boven een van de hutnoten, liet Lily-yo zich langs een luchtwortel zakken en kroop naar binnen. Dit was Clets hutnoot geweest.

	De Leidsvrouw kon er nauwelijks in, zo smal was de toegang. De mensen hielden ze zo nauw mogelijk en verwijdden de opening naarmate ze groeiden. Op die manier hield men allerlei ongewenste bezoekers buiten.

	In Clets hut was alles aan kant. Uit de zachte bast aan de binnenwand was een legerstede uitgehakt; daar had de vijfjarige geslapen wanneer ze, te midden van het onveranderlijke groene licht dat in het woud heerste, daaraan behoefte kreeg. Op de krib lag Clets ziel. Lily-yo nam die en stak ze in haar gordel.

	Ze klom naar buiten. Zich vasthoudend aan de liaan pakte ze haar mes en begon te hakken op de plaats waar de boombast was weggesneden en de notenhut vast zat op het eigenlijke hout.

	Na enige messteken liet het cement los. Clets hutnoot hing nog een ondeelbaar ogenblik – viel toen. Nog terwijl de hut tussen de gigantische ruige bladeren verdween ontstond er opschudding beneden in het groen – twist om het voorrecht wie dit lekkere hapje zou verslinden.

	Lily-yo klom op de tak terug. Even bleef ze staan om diep adem te halen. Haar adem was korter dan vroeger. Al te vaak was ze op jacht gegaan, al te veel kinderen had ze gebaard, al te veel strijd gestreden.

	Op dit moment van zelfinzicht gleed haar blik even over haar naakte groene borsten. Ze waren minder stevig dan destijds, toen zij de man Haris tot zich nam. Nu hingen ze en ook hun vorm was niet meer als vanouds. Bij instinct wist ze dat haar jeugd voorbij was. Hetzelfde instinct zei haar dat de tijd was gekomen om Hogerop te gaan.

	Bij de Holte stond de groep haar op te wachten en ze voegde zich snel bij hen; uiterlijk kordaat als altijd, maar haar hart woog zwaar in haar borst.

	De Holte was als een omgekeerde oksel, daar waar de tak in de stam overging. In de Holte had zich een waterbassin gevormd.

	De groep keek intussen naar een kolonne termieten die in file de stam opklom. Nu en dan wuifde er een naar de mensen. De mensjes groetten terug. Als ze al bondgenoten hadden zouden het de termieten moeten zijn.

	Slechts vijf grote dierfamilies hadden zich gehandhaafd tussen het dolzinnig opdringende groene leven; vier daarvan, de graafwespen, de houtbijen, de bosmieren en de termieten waren maatschappelijke insecten en daardoor onoverwinnelijk.

	De vijfde soort was de mens. Zowel nietig als gemakkelijk vernietigbaar en niet georganiseerd als de insecten, was hij toch niet uitgestorven – deze laatste hogere diersoort, overgebleven in een alles overweldigende plantenwereld.

	Lily-yo kwam bij de groep. Ook zij liet de ogen gaan over de bewegende file termieten, tot die in de hogere lagen groen verdween.

	De termieten konden in elke laag van het uitgestrekte woud leven, van de Toppen tot beneden op de Grond. Ze vormden de belangrijkste en taaiste klasse onder de insecten; zolang het dierlijk leven zich handhaafde zouden er termieten zijn.

	Lily-yo liet de blik zakken en wendde zich tot de groep. Ze keken op, waarna Lily-yo Clets Ziel tevoorschijn haalde en die boven het hoofd hield zodat ieder die kon zien. “Clet is in het groen gevallen,” sprak ze. “Haar ziel moet Hogerop gaan naar de Toppen, zo hoort het nu eenmaal. Flor en ik gaan het nu meteen doen, dan kunnen we gelijk met de termieten mee. Daphe, Hye, Ivin, Jury – zorg goed voor de man Haris en de kinderen tot we terug zijn.”

	De vrouwen knikten plechtig. Toen kwamen ze langs, een voor een, en raakten de ziel van Clet aan.

	De Ziel was van ruw houtsnijwerk en had de vorm van een vrouw.

	Bij de geboorte van een kind sneed, volgens gebruik, de verwekker een Ziel, een pop, een totemziel. Want als in het woud iemand in het groen viel bleef er nauwelijks iets over om te begraven, zelfs niet het gebeente. Slechts de totemziel resteerde voor zijn begrafenis in de Toppen. Terwijl allen de ziel aanraakten, glipte de ondernemende Gren vanuit de groep weg. Hij was bijna zo oud als Toy, even actief en even sterk. Hij kon meer dan enkel hard weglopen. Hij kon klimmen. Ook kon hij zwemmen en had daarenboven een eigen wil. Zich niets aantrekkend van het geroep van zijn vriend Veggy rende hij de Holte in voor een duik in de poel.

	Onder de oppervlakte opende hij de ogen en zag een sombere wereld, kaal en helder. Een paar groene dingen die op klaverbladen leken begonnen zich bij zijn nadering uit te rekken en wilden zich gretig om zijn benen wikkelen. Met een snelle handbeweging ging Gren ze uit de weg terwijl hij dieper dook. Toen zag hij de Sloksok – gelukkig voor deze hém zag.

	De sloksok was een waterplant, van huis uit een halfparasiet. Levend in de Holten boorde hij zijn, van zaagtanden voorziene zuigarmen tot in het boomsap. Maar het bovenste deel, ruig en tongvormig als een sok, was evenmin afkerig van een hapje.

	De sloksok ontrolde zich, wond zich rond Grens linkerarm waarop de tentakels zich sloten om hun greep te verstevigen. Gren was daarop voorbereid. Met een houw van zijn mes kliefde hij de sloksok in tweeën, waarbij het onderste eind vruchteloos naar hem bleef slaan terwijl hij wegzwom. Nog voor hij kon opduiken was de ervaren jageres, Daphe, naast hem, haar gelaatsuitdrukking vertoornd; luchtbellen flitsten tussen haar tanden vandaan als zilvervisjes. Haar mes hield ze al gereed om hem te beschermen. Bovengekomen grinnikte hij tegen haar, hees zich op het droge en schudde zich achteloos uit terwijl ze naast hem uit het water klom.

	“Niemand jaagt, zwemt of klimt alleen!” riep Daphe. Het was een aanhaling uit de wet. Toen: “Gren, ben je dan nergens bang voor? Heb je dan evenveel hersens als een lege vleespeul!?”

	De andere vrouwen waren al even boos. Tot nu toe had niemand een vinger naar Gren durven uitsteken: Hij was een Mankind. Hij was taboe. Hij bezat die tovermacht waarmee hij zielen kon snijden en baby’s kon verwekken – althans zodra hij volgroeid was, te weten in het nabije verschiet.

	“Ik ben Gren, een Mankind,” pochte hij en sloeg zich op de borst.

	Hij hoopte daarbij op enige bijval of op z’n minst een goedkeurend knikje van Haris, doch deze keek demonstratief een andere kant uit. Nu Gren al zo groot werd moedigde Haris hem niet meer zo aan, ofschoon de jongen zich moediger toonde dan ooit.

	Wat uit het veld geslagen, sprong Gren in het rond en zwaaide met het stuk sloksok dat nog om zijn linkerarm zat. Hij riep en snoefde tegen de vrouwen als bewijs dat hij zich van niemand iets aantrok.

	“Je bent nog een baby,” siste Toy, die één jaar ouder was. Gren zweeg. Wacht maar, hij zou ze nog wel eens laten zien dat hij iets bijzonders was!

	Korzelig zei Lily-yo: “De kinderen worden te oud om ons te gehoorzamen. Wanneer Flor en ik, na de begrafenis van Clets ziel, uit de Toppen terugkomen, zullen we de groep ontbinden. De tijd voor afscheid is gekomen. Maar pas intussen goed op jezelf.”

	Ze bracht de groet en keerde zich om, gevolgd door Flor. Wat beteuterd keken allen de Leidsvrouw na. Ieder begreep dat de groep moest worden gesplitst, maar niemand wilde het onder ogen zien. Een onbekommerde periode van veiligheid – zo leek het hun opeens – zou worden afgesloten, misschien voor altijd. De kinderen gingen een tijd tegemoet van eenzaamheid en ontbering, op zichzelf aangewezen tot ze zich bij andere groepen konden aansluiten. De volwassenen aanvaardden de ouderdom, de Beproeving, mogelijk de dood wanneer zij straks Hogerop moesten naar het onbekende.
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	LILY-YO en Flor beklommen met gemak de ruwe boomschors; voor hen was dat niet moeilijker dan het bestijgen van een reeks min of meer symmetrisch gerangschikte rotsblokken.

	Herhaaldelijk ontmoetten ze diverse plantaardige vijanden, zoals Springpinnen of Wolstoppers, maar dat was tenslotte klein grut en met een welgemikte houw op weg te helpen naar de sombergroene diepten beneden.

	Hun vijanden waren dezelfde als die van de termieten, ergo had de oprukkende kolonne daarmee al afgerekend. Lily-yo en Flor klommen zo veel mogelijk in hun voetspoor, blij met hun gezelschap.

	De klim duurde lang. Slechts eenmaal hielden ze rust op een kale tak, vingen twee rondzwervende vleespeulen, spleten die en kauwden het olieachtige witte vlees. Op hun weg omhoog hadden ze ook op verschillende zijtakken een glimp opgevangen van andere mensengroepen; soms zwaaiden die, meestal wat schuw, soms ook niet.

	Ze bereikten nu een hoofdtak die overging in een nieuwe stam.

	De boom, oeroud, en het langstlevende organisme dat de wereld ooit gekend had, bezat myriaden stammen. Heel lang geleden – wel twee miljard jaren – waren er vele boomsoorten geweest, hun aantal afhankelijk van bodemgesteldheid, klimaat en andere factoren. Maar met het oplopen van de temperatuur gedijden zij steeds weliger en ontstond er een wedijver. Op dit vasteland was het de Indische vijgenboom geweest die, zich koesterend in de hitte, met behulp van zelfzaaiende luchtwortels, tenslotte oppermachtig was geworden.

	Onder deze biologische druk evolueerde hij en wist zich aan te passen. De vijgenboom breidde zich verder en verder uit, en maakte alleen tijdelijk rechtsomkeert tot meerdere versteviging.

	Voortdurend groeide hij hoger en wijder, alles ter bescherming van zijn kernstam, vooral omdat ook zijn rivalen zich uitbreidden; stam na stam liet hij neer, stootte de ene tak na de andere vooruit, tot hij tenslotte de manier had gevonden zich met de belendende vijg te verstrengelen tot een haag waar geen andere boom nog doorheen kon. Zo werd de vijg de machtigste van het woud, en voor altijd.

	Op het continent waar de mensen leefden bestond er in feite slechts één vijgenboom. Eerst koning van het woud, daarna het woud zelf, had hij daarna woestijnen overwonnen, bergen overgroeid en moerassen overwoekerd. Het hele vasteland was bezet met zijn paalwerk.

	Alleen voor de brede stromen en de zeestranden waar de dodelijke wieren hem aanvielen hield de boom halt.

	Ook de Terminator, waar alle groei ophield en de eeuwige nacht begon, werd door de boom niet overschreden.

	De vrouwen klommen nu langzamer, beducht voor wespen die ze hier konden tegenkomen. Planten met bonte verwarrende kleuren groeiden nu overal langs de boom; ze hingen aan kruipers of zweefden vrij rond. Lianen en zwammen bloesemden. Zwevers bewogen zich traag door het gewemel.

	Naarmate ze hoger kwamen werden de geuren intenser en ontstond er een feest van kleuren: azuurblauw en donkerrood, allerlei soorten geel en lichtpaars – al de prachtig gekleurde valstrikken der natuur.

	Een druppellip zond zijn scharlaken kwijl kleverig langs de stam. Verscheidene springpinnen beslopen in blinde gewoonte de droppels, besprongen ze en stierven. Lily-yo en Flor vermeden deze tonelen door de andere kant van de stam te nemen.

	Maar ook daar tierde een menigte fantastische plantensoorten, sommige naar het model van vogels, andere als vlinders. En ook daar schoten onverpoosd de lasso’s en handen uit om ze te grijpen, zelfs midden in hun vlucht.

	“Kijk daar,” fluisterde Flor en wees naar boven.

	De schors vertoonde een haast onzichtbare scheur waarin iets, bijna onzichtbaar, zich nauw had bewogen.

	Haar staak op armslengte voor zich uithoudend werkte Flor zich iets hogerop, sloop totdat staak en scheur elkaar raakten. Toen prikte ze zachtjes.

	Aanstonds sloeg een gedeelte van de schors wijd open en ontblootte een bleke dodelijke mond. Een Oestermuil, kunstig gecamoufleerd, had zich in de boom gegraven. Met een snelle stoot boorde Flor haar staak in die val, en trok, toen de kaken zich sloten, uit alle macht, terwijl Lily-yo haar overeind hield.

	De Oestermuil, volkomen verrast, werd uit zijn holte gewrongen, opende van de weeromstuit haar muil en scheerde vrij door de lucht. Een stokvleugel ving haar achteloos in het voorbijgaan.

	Lily-yo en Flor vervolgden hun klimtocht.

	De Toppen vormden een eigen aparte wereld; hier zag men het plantenrijk in al zijn majesteit en exotische pracht. Regeerde de vijgenboom het woud, beter: was hij het woud, de Planéters beheersten de Toppen; ze hadden dit landschap een eigen karakter gegeven. De grote webben die er overal zweefden waren van hen en hetzelfde gold voor de nesten die er overal waren.

	Maar niet zodra verlieten de Planéters hun nesten of er kwamen zich andere wezens vestigen, begonnen er andere planten te groeien en spreidden hun heldere kleuren onder de hemel ten toon. Overblijfsels en uitwerpselen kitten de nesten aaneen tot stevige platformen. 

	Hier groeide ook de brandurnplant die Lily-yo nodig had voor Clets ziel.

	Zich door het struweel naar boven werkend kwamen de twee vrouwen tenslotte op een van deze platformen. Om even uit te blazen zochten ze beschutting onder een groot blad tegen de gevaren van de zengende hemel, hoewel het ook in de schaduw van de plant smoorheet was.

	Boven hen, het halve uitspansel gevangen in zijn loeiende verschrikking, brandde een grote zon. Ze brandde zonder op- of onder te gaan, nu gebonden aan haar vaste plaats aan de hemel, en zou daar blijven stralen tot op de dag – nu niet meer ondenkbaar veraf – dat ze zichzelf opbrandde. Hier in de Toppen, voor haar zonderlinge verdedigingswijze van de zon afhankelijk, was de Brandurn heerseres onder de vaste planten. Haar voelwortels hadden haar al gewaarschuwd dat de indringers vlakbij waren.

	Op het blad boven hen zagen Lily-yo en Flor een lichtcirkel bewegen; de cirkel dwaalde over het oppervlak, hield stil en kromp samen. Toen begon het blad te smeulen en vloog in brand. Door een van haar urnen op hen te richten viel de plant hen aan met zijn verschrikkelijk wapen: vuur. “Weg!” beval Lily-yo en ze sprongen achter de klomp van een flitsdistel, verscholen zich tussen zijn doorns en gluurden van daaruit naar de brandurnplant.

	De plant zelf leverde een prachtig schouwspel. Ze vertoonde welhaast een half dozijn ceriserode bloemen, groter dan een mens. Andere bloemen hadden zich na bevruchting samengetrokken tot veelkantige urnen. Voorts waren er allerlei ontwikkelingsfasen waarin geleidelijk de kleur uit de urnen wegtrok, respectievelijk het aan hun onderkant rijpende zaad opzwol. Tenslotte, wanneer het zaad rijp was werd de urn hol en onverwoestbaar sterk; doorzichtig als glas ontstond zo het hittewapen dat de plant kon gebruiken nog lang nadat het zaad was verspreid.

	Alle planten en dieren schrokken terug voor het vuur – maar niet de mensen. Zij alleen wisten hoe deze brandurnplant te bedwingen en ze zich ten nutte te maken.

	Voorzichtig sloop Lily-yo vooruit en sneed een groot blad af dat door het platform waarop ze stonden was heen gegroeid. Het blad was groter dan zijzelf, en, het voor zich uit houdend, snelde ze recht op de brandurn af, wierp zich tussen zijn loof en klauterde er bovenop zonder adem te scheppen en vóór de plant zijn urnvormige lenzen in positie kon brengen.

	“Nu!” riep ze naar Flor.

	Flor was al op de been en sprong naar haar toe.

	Lily-yo hield het blad boven de urnplant zodat dit het zonlicht onderschepte en de dreigende urnen in de schaduw kwamen.

	Alsof de plant voelde dat deze list hem te machtig was, liet hij zijn bladen hangen. Met zijn bloemen, stelen, urnen diep gebogen, vormde hij een beeld van ootmoedige plantaardige onderwerping.

	Knorrend van voldoening schoot Flor voorwaarts en amputeerde een van de grote doorzichtige urnen. Samen holden ze ermee terug naar hun dekking achter de flitsdistel. Terwijl het bladscherm van de urnplant afgleed kwam hij weer met woede tot leven en zweepte opnieuw zijn urnen rond om zonnehitte op te vangen.

	Overigens bereikten de twee vrouwen hun schuilplaats nog net op tijd: uit de lucht stortte zich een plantvogel op hen, doch spietste zich nu prompt op een doom, en in minder dan geen tijd kwamen er wel een dozijn aaseters op af die elkaar de buit fel betwistten.

	Van de verwarring gebruikmakend wijdden Lily-yo en Flor zich aan hun urn. Met hun messen en al hun kracht lukte het hun één rib ver genoeg open te wrikken om er Clets ziel in te duwen. De zijkant knalde dadelijk terug in zijn vorige stand en sloot weer hermetisch. Door de transparante facetten heen staarde de Ziel hen onaandoenlijk aan.

	“Moge Gij Hogerop gaan en de Hemel bereiken,” sprak Lily- yo.

	Het was echter aan haar, ervoor te zorgen dat die ziel daartoe de kans kreeg. Samen met Flor droeg ze de urn naar een van de kabels die door de Planéters waren gesponnen. Het boveneind van de nu omgekeerde urn, dus waar het zaad had gezeten, zweette gom en had een grote kleefkracht. De urn bleef dan ook met gemak aan de kabel vastzitten waar ze nu hing te glinsteren in de zon. De eerstvolgende keer dat een Planéter langs die kabel omhoog klom zou de urn goede kans maken als een peul aan een van zijn poten te blijven kleven. Op die manier zou de urn ten hemel varen.

	Nauwelijks waren ze ermee klaar of er viel een schaduw over hen. Een lijf van wel een mijl lang zweefde langzaam naar beneden. Een Planéter, de reusachtige plantaardige evenknie van een spin, was bezig naar de Toppen af te dalen.

	Gehaast groeven de vrouwen een doorgang tussen de bladermassa waaruit het platform bestond. De laatste eer aan Clet was bewezen; het was hoog tijd voor terugkeer naar de groep.

	Voor ze echter afdaalden naar de groene wereld van de middenlaag, wierp Lily-yo nog een blik achterom. De Planéter kwam geleidelijk lager en leek het meest op een grote blaas met poten en kaken, terwijl het overgrote deel van zijn massa dicht was begroeid met haarvezels. Voor Lily-yo was dit wezen een machtige godheid, die moeiteloos omhoog kon zweven langs kabels die zich in de hoge hemelen verloren. Ook andere kabels, heinde en ver uit de wildernis te voorschijn komend, zag men omhoog lopen; ze glansden waar de zon erin kaatste.

	Duidelijk was te zien dat ze alle in één bepaalde richting liepen – in de richting waar een zilveren halve bol dreef, oneindig ver, onbewogen, en ondanks deze eeuwige zonnegloed nog duidelijk te onderscheiden.

	Want ook de halve maan stond onbeweeglijk aan hetzelfde gedeelte van de hemel. Door de eeuwen heen had de aantrekking van de maan de aswenteling van de moederplaneet van lieverlee afgeremd. De dag, respectievelijk de nacht werd langer en langer tot elk zich voorgoed aan een zijde van de Aarde had geposteerd. De afremming echter was wederkerig en zo werd tezelfdertijd ook de afwisseling van schijngestalten teniet gedaan. Zich verder en verder van de aarde verwijderend had de maan haar taak als satelliet beëindigd en liep nu als onafhankelijke planeet mee in een uitgestrekte gelijkzijdige driehoek, met de aarde en de zon in de andere twee hoekpunten van dit Trojanensysteem.

	Thans hadden aarde en maan, gedurende het nog resterende deel van deze Eeuwige Namiddag onveranderlijk dezelfde positie ten opzichte van elkaar; steeds bleef dezelfde zijde wederkerig zichtbaar, hetgeen zou voortduren tot de zandloper van de tijd leeg was, of de zon zou uitdoven.

	Een menigte kabeldraden reikte over de afgrond der hemelen en verbond nu beide werelden. Heen en terug naar believen koersten daarlangs de Planéters, als plantaardige astronauten, even geweldig als onaandoenlijk – de aarde en maan beide verstrengeld in hun netten. Met verrassende doelmatigheid was de oude aarde zodoende gevangen in spinrag.
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	DE TERUGWEG leverde geen bijzondere moeilijkheden. Lily-yo en Flor deden het kalm aan en bereikten zonder wederwaardigheden weer de middenlaag van de Boom. Lily-yo had niet al teveel haast want ze zag erg op tegen het uiteengaan van de groep. Het was onvermijdelijk maar het waarom viel moeilijk te beredeneren. Dit groene bestaan leende zich niet voor diepe gedachten, laat staan dat men ze onder woorden kon brengen.

	“Ook wij zullen gauw Hogerop moeten gaan, net als de ziel van Clet,” zei ze onder het afdalen tegen Flor.

	“Zo hoort het,” antwoordde Flor, en Lily-yo wist dat er niets meer over te zeggen viel. Zijzelf had het evenmin kunnen uitleggen; het menselijk inzicht was nog slechts een verzande kreek. Zo hoorde het, en dat zei alles.

	De groep begroette hen bij hun terugkomst zonder uitbundigheid. Mat beantwoordde Lily-yo de korte groet en trok zich in haar hutnoot terug. Jury en Ivin kwamen spoedig met eten, zonder echter zoveel als een vinger binnen de hut te steken, want dit was taboe. Nadat ze had gegeten en geslapen klom ze opnieuw op de gemeenschappelijke tak en riep de anderen.

	“Opschieten!” riep ze, waarbij ze vooral Haris in het oog hield, die het langzaamaan deed. Waarom moest hij haar altijd zo ergeren, terwijl hij toch wist dat ze op hem het meest gesteld was? Waarom was juist het moeilijke zo dierbaar of het dierbare altijd zo moeilijk?

	Op dat ogenblik, waarop haar aandacht was afgeleid, kwam er een grote liktong achter de boomstam vandaan. Zich ontrollend zweefde ze een oogwenk sierlijk in de lucht. Toen greep de tong Lily-yo om het middel, met inbegrip van haar armen zodat ze zich niet verroeren kon, en lichtte haar van de tak terwijl Lily-yo schopte en gilde van woede over haar onoplettendheid.

	Haris trok een mes uit zijn gordel, sprong voorwaarts en wierp! Zingend spietste het lemmet de tong en priemde die aan de ruwe stam van de boom vast, terwijl Haris die achter het mes was aangerend haast tezelfdertijd de vastgeprikte tong bereikte. Daphe en Jury snelden achter hem aan. Inmiddels bracht Flor de kinderen in veiligheid.

	Van pijn verslapte de tong zijn greep op Lily-yo en er begon een hevig gespartel aan de achterkant van de boomstam zodat het woud ervan leek te trillen.

	Lily-yo floot twee zwevers nader, wrong zich uit de groene windingen die nog rond haar kronkelden en kwam veilig terug op de tak.

	De long, wringend van pijn, zweepte hersenloos heen en weer.

	Met getrokken wapens stapten de vier mensen naar voren om ermee af te rekenen. De boom zelf schudde door de woede van het wezen, dat aan zijn tong gevangen zat en, voorzichtig om de boom heen komend, zagen ze hoe zich de grote plantenbek had verwrongen.

	De grijptong staarde hen aan met de pupil, groot als een handpalm, van zijn enkele oog, waarna hij zich als een furie tegen de boom wierp, schuimend en wringend. Ofschoon men meer dan eens met een grijptong was slaags geraakt, beefden deze mensjes toch bij het schouwspel.

	De grijptong, bij zijn huidige lengte, mat vele keren de doorsnee van de boomstam. Maar zonodig kon hij zich uitrekken tot aan de Toppen, waarbij hij steeds langer en dunner werd.

	Daar beneden stak hij uit de grond als een obscene duvel-uit-een-doosje, zonder armen zonder hersenen, op wijduitstaande poten naar voedsel in de grond gravend.

	“Steek hem vast!” riep Lily-yo. “Laat het monster niet losbreken!”

	Overal langs de tak had de groep scherpe staken verborgen, bedoeld voor noodgevallen. Nu benutten ze die om er de tong mee te doorsteken die nog steeds boven hun hoofden zweepte. Tenslotte hadden ze een flink eind ervan aan de boom vastgepind. Hoe de grijptong ook wrong, nooit zou hij meer kunnen loskomen.

	“Nu moeten we ophouden en Hogerop gaan,” sprak Lily- yo.

	Geen mens kon ooit een grijptong doden want zijn vitale delen waren buiten bereik. Maar evengoed trok de worsteling de belangstelling van verscheurende plantdieren, zoals de springpinnen – die breinloze haaien van de middenlagen – de stokvleugels, knaagzagers, vampiers en kleiner plantaardig tuig. Ze zouden de grijptong in levende snippers scheuren tot er niets van overbleef. En als ze daarbij en passant een mens opvraten … wel, zo ging het nu eenmaal! Dus trok de groep zich schielijk terug achter een scherm van groen.

	Lily-yo was kwaad. Zij was het die de hele stampij had veroorzaakt. Zij was het die zich onvoorzichtig had laten verrassen. Was ze op haar hoede geweest, nooit had zo’n traag monster als een grijptong haar kunnen verschalken. Maar haar gedachten waren afgeleid door het besef van haar slecht leiderschap, immers ze had nu twee gevaarlijke tochten nodig naar de Toppen, terwijl ze het met één had afgekund! Als ze bij het Hogeropgaan van Clets ziel ineens de hele groep had meegenomen, dan had dat een tweede klim uitgespaard die nu nog moest worden ondernomen. Wat scheelde haar, dat ze dit niet eerder had bedacht?

	Ze klapte in de handen. Beschut onder een reuzenblad verzamelde ze haar groep om zich heen. Zestien paar ogen rustten vertrouwend op haar, wachtend op wat ze zeggen ging en het ergerde haar, te zien hoe men op haar bouwde.

	“Wij volwassenen worden oud,” deelde ze mede. “Wij worden dom. Ik word dom – ik liet me zelfs vangen door een luie grijptong. Ik ben niet meer geschikt om jullie te leiden. De tijd is nu gekomen voor ons volwassenen om Hogerop te gaan, terug naar de goden die ons gemaakt hebben. De kinderen zullen voor zichzelf moeten zorgen. Zij worden de nieuwe groep. Toy, jij zult de groep leiden. Tegen de tijd dat je je groep goed in de hand hebt zijn Gren, en gauw ook Veggy, oud genoeg om je kinderen te geven. Zorg goed voor de mankinderen, laat ze niet in het groen vallen, anders sterft de groep. Beter zelf dood te gaan dan dat de groep uitsterft.”

	Lily-yo had nog nooit zo lang gesproken. Sommigen begrepen er niets van. Wat betekende al dat gepraat over in het groen vallen! Je viel erin of niet – daarover hoefde je niet te praten. Zo ging het nu eenmaal en woorden konden er niets aan veranderen.

	May, een vrouwskind, zei wat brutaal: “Als we de baas zijn kunnen we lekker een hele boel dingen doen.”

	Flor deed een uithaal en sloeg haar om de oren. “Eerst moet je de zware klim naar de Toppen doen,” sprak ze.

	“Zeker,” zei Lily-yo. “En nu vooruit!”, en ze gaf orders voor de klim, wees aan wie vooropging, en in welke volgorde het moest. Er was geen verder overleg, niemand was benieuwd. Alleen Gren toonde enige verbazing: “Echt iets voor Lily-yo ons allemaal te straffen voor haar eigen fouten.”

	Om hen heen was het bos in beweging; gedierte flitste happend door het gebladerte terwijl de grijptong werd verslonden.

	“De klim is vermoeiend; begin dus meteen,” zei Lily-yo, rusteloos rondspeurend en niet zonder een strenge blik naar Gren.

	“Waarom al dat geklim?” vroeg Gren opstandig. “Met zwevers kunnen we makkelijk naar de Toppen vliegen zonder al die moeite.”

	Het was te ingewikkeld hem uit te leggen, dat, als een mens in de lucht rondzweefde, hij veel kwetsbaarder was dan wanneer hij beschermd werd door een boomstam waar men tussen de knobbelige schors dekking vond tegen aanvallen.

	“Zolang ik leid zul je klimmen,” zei Lily-yo. “Je praat of er een pad in je hoofd zit.” Slaan mocht ze Gren niet; hij was een Mankind en taboe.

	Ze haalden hun zielen uit hun hutnoten. Het afscheid van hun oude woonplaats was eenvoudig. Hun zielen staken ze in hun gordels. Hun speren – de scherpste en hardste doorns die ze bezaten – hielden ze in de hand. Toen renden ze langs de tak achter Lily-yo aan.

	Weg van de steeds verder uiteengereten grijptong.

	Weg van het verleden.

	Door het lagere tempo, nodig vanwege de jongere kinderen, duurde de reis lang. Kon men de gewone gevaren bestrijden, tegen de vermoeidheid van de kleine al te jonge beentjes viel niet te vechten. Halverwege de Toppen vonden ze een geschikte zijtak, waar een Warpuzzel groeide waarin ze zowel konden schuilen als uitrusten.

	De warpuzzel was een fraaie, ongeorganiseerde zwam. Naar het uiterlijk een groot soort netelmos, was hij voor mensen ongevaarlijk; voor hen trok hij zijn giftige stekels in als was hij er vies van – want warpuzzels waren louter vegetariërs. Dus klom de groep er midden in en ging slapen. Beschut tussen de groengele staken waren zij veilig voor allerlei aanvallers.

	Haris ontwaakte als eerste en wist dat er iets mis was. Op een elleboog leunend porde hij Jury met zijn stok. Hij was nu eenmaal gemakzuchtig; daarenboven mocht hij zich nimmer nodeloos in gevaar brengen.

	Jury kwam overeind, gaf een schrille alarmkreet en sprong onmiddellijk op om de kinderen te verdedigen.

	Vier gevleugelde dingen waren de warpuzzel binnengedrongen. Ze hadden het mankind Veggy gegrepen en ook Bain, een van de jongere vrouwskinderen. Beiden waren al gebonden en gekneveld voor ze wisten wat er gebeurde. Bij Jury’s kreet keken de rovers op. Het bleken vleugelmannen!

	In veel opzichten geleken ze op mensen, want ze hadden een hoofd, twee lange en krachtige armen, korte benen en sterke vingers aan handen en voeten. Maar in plaats van met een gladde groene huid waren ze bedekt met een hoornige glinsterende substantie, zwart en rosé getint. Vleugels groot en schubbig als die van plantvogels groeiden van hun polsen tot hun enkels. Hun gelaatstrekken waren scherp en intelligent. Hun ogen glinsterden.

	Toen ze zagen dat de mensen ontwaakten grepen de vleugelmannen fluks de twee geroofde kinderen. Dwars door de warpuzzel die hen niet deerde renden ze naar de rand van de tak om weg te komen.

	Vleugelmannen waren listige vijanden, zelden gezien maar daarom niet minder gevreesd. Ze werkten in het verborgene. Ofschoon ze alleen doodden als de noodzaak hen ertoe dreef, stalen ze kinderen, iets dat zo mogelijk nog zwaarder werd aangerekend. Hen te vangen was moeilijk. Vleugelmannen vlogen niet in de werkelijke zin des woords maar hun glijvlucht bracht hen evengoed buiten bereik.

	Jury, op de voet gevolgd door Ivin, wierp zich in haar volle lengte voorover en kreeg een der enkels van een vleugelman te pakken voor deze zich had kunnen afzetten. Vervolgens greep ze het gedeelte van de leerachtige pees waar de vleugel met de voet was verbonden en hield vast.

	De vleugelman wankelde door het plotselinge extra gewicht en draaide zich om teneinde zich te bevrijden, waarbij hij Veggy losliet. Zijn metgezel die nu het mankind alleen torste trok een mes voor zelfverdediging.

	Ivin viel hem wild aan. Zelf had ze Veggy gebaard en niemand zou hem van haar afnemen! Het lemmet van de vleugelman was klaar voor ontvangst toen ze zich er op wierp; haar buik werd opengereten tot de bruine ingewanden eruit kwamen en op hetzelfde ogenblik viel ze zonder een kreet te slaken van de tak. In het loof beneden ontstond er heftige beweging toen de knaagzagers haar onder het vallen grepen en om haar vochten.

	Teruggedrongen door Ivins aanval liet de vleugelman de gebonden Veggy los, en, terwijl zijn medeplichtige nog streed met Jury sloeg hij zijn vleugels uit en vloog moeizaam weg, de twee anderen achterna die al met Bain tussen het gebladerte waren verdwenen.

	De hele groep was nu klaarwakker. Zwijgend maakte Lily-yo Veggy los, die wel oppaste te huilen want hij was een Mankind! Intussen knielde Haris bij Jury en haar gevleugelde tegenstander, die verbeten vocht om weg te komen. Haris hief zijn mes om de strijd te beslechten.

	“Maak me niet dood, dan zal ik weggaan!” riep de vleugelman. Het klonk hees en nauwelijks verstaanbaar. De exotische uitspraak alleen was al genoeg om Haris zo rebels te maken dat zijn lippen ervan omkrulden en zijn dikke tongpunt tussen de tanden te voorschijn kwam.

	Hij stiet de vleugelman het mes diep tussen de ribben, viermaal, tot het bloed over zijn verkrampte vuist stroomde. Jury stond op en leunde tegen Flor. “Ik word oud,” hijgde ze. “Vroeger was het kinderspel een vleugelman te doden.” Dankbaar keek ze de man Haris aan. Ja, Haris kon meer dan alleen maar kinderen verwekken!

	Met de voet duwde ze het slappe lichaam naar de rand van de tak. Even rolde het nog bloederig, toen viel het. De gerimpelde vleugels nutteloos om het hoofd samengevouwen viel de vleugelman in het groen.
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	ZE LAGEN tussen de scherpe bladen van twee flitsdistels. De opstijging was voltooid. Voor het eerst zagen de negen kinderen nu de Toppen en waren verstomd over het schouwspel.

	Opnieuw belegerden Lily-yo en Flor een van de brandurnen, ditmaal samen met Daphe die meehielp ze te beschaduwen met hun reuzenbladen.

	Toen de plant, nu weerloos, voldoende was gaan hangen, sneed Daphe zes van de grote doorschijnende zaaddozen af, bestemd om als schrijn te dienen. Hye hielp mee ze in veiligheid te brengen waarna Lily-yo en Flor hun bladen lieten schieten en op een holletje naar de schuilplaats achter de flitsdistels terugkeerden.

	Een wolk papiervleugels kwam langsdrijven, zo fel gekleurd dat het pijn deed aan hun ogen die praktisch alleen aan groen waren gewend: hemelsblauw, geel in alle schakeringen, brons en een soort groen dat glinsterde als water.

	Een van de papiervleugels liet zich fladderend neer op een klompje smaragdgroen loof dichtbij. Maar het was een druppellip. Bijna terstond werd de papiervleugel grijs omdat hij werd leeggezogen. Hij viel uiteen als as.

	Voorzichtig overeind komend leidde Lily-yo de groep nu naar de dichtstbijzijnde kabel van een Planéterweb. Elke volwassene droeg haar eigen urn.

	De Planéters, de grootste van alle schepselen konden nimmer in het eigenlijke woud doordringen. Ze weefden hun kabels tussen de bovenste takken en vertuiden ze met een netwerk van draden.

	Zodra de groep een geschikte kabel had gevonden zonder een Planéter in zicht, keerde Lily-yo zich naar de groep, die op haar teken de urnen neerzette, en sprak tot Toy, Gren en de zeven andere kinderen:

	“Jullie moeten ons met onze zielen in onze brandurnen helpen. Kijk of de urnen goed sluiten. Dan draag je ons naar de kabel en maak je ons er aan vast. We nemen nu afscheid. Wij gaan Hogerop en laten de groep aan jullie over. Want jullie zijn nu de levenden.”

	Toy kreeg het even te kwaad. Ze was een slank meisje, met borsten als perenvruchten.

	“Ga niet weg, Lily-yo,” sprak ze. “We hebben u nog zo nodig. U weet dat we u nodig hebben.”

	“Zo hoort het nu eenmaal,” antwoordde Lily-yo met beslistheid. Ze wrong een van de urnfacetten open en gleed in haar schrijn. Geholpen door de kinderen volgden de andere volwassenen haar voorbeeld. Uit gewoonte keek Lily-yo nog even of de man Haris goed bezorgd was.

	Tenslotte zaten allen in hun doorzichtige gevangenis en een gevoel van weldadige koelte en vrede beving hen.

	De kinderen droegen de urnen tussen zich in, niet zonder angstige blikken naar de open hemel. Ze waren bang. Ze waren hulpeloos. Alleen het onvervaarde mankind Gren genoot blijkbaar van hun nieuwe zelfstandigheid en hij, eerder dan Toy, was het die de anderen wees hoe ze de urnen aan de Planéterkabel moesten vastmaken.

	Lily-yo rook een vreemde geur in haar urn. Naarmate die in haar longen drong voelde ze hoe haar zinnen werden beneveld. Daarbuiten begon het uitzicht, daarstraks nog zo helder, meer en meer te vervagen; alles leek ineen te schrompelen. Ze zag hoe ze vrij was opgehangen aan een Planéterkabel boven de boomtoppen. Hoe in haar nabijheid Flor, Daphe, Haris, Hye en Jury in andere urnen hingen, even hulpeloos als zijzelf. Hoe de kinderen, voortaan de nieuwe groep, zich snel in veiligheid brachten. Hoe ze zonder omkijken het warrige struikgewas op het platform in renden en verdwenen.

	De Planéter zweefde ver boven de Toppen, veilig voor zijn vijanden. De ruimte rondom was indigoblauw en onzichtbare stralingen koesterden en activeerden hem. Toch was de Planéter voor zijn voedsel nog afhankelijk van de aarde. Na vele uren van plantaardige mijmering maakte hij een slag om en klom langs een kabel omlaag.

	Andere Planéters hingen onbeweeglijk in zijn buurt. Af en toe blies er een ’n bolvormig wolkje zuurstof uit of trok een poot op om een lastige parasiet kwijt te raken.

	Nooit eerder hadden wezens een dergelijk luierend bestaan gekend. Voor hén stond de tijd stil; de zon was hun monopolie en zou dit blijven totdat ze instabiel werd en, als nova, hén en zichzelf verzengde.

	De Planéter gleed snel omlaag; zijn poten, in rappe beweging, raakten nauwelijks de kabel. Hij liet zich loodrecht vallen, omlaag stortend naar het woud met zijn kathedralen van bladgroen.

	Want hier in de onderste luchtlagen leefden zijn vijanden, belagers oneindig kleiner dan hijzelf, maar ook oneindig driester en efficiënter. Planéters waren een gerede prooi voor een der laatste insectenfamilies, de graafwespen. Alleen die konden een Planéter doden – op hun eigen, geniepige onontkoombare wijze.

	Gedurende de uitgestrekte, trage eonen van tijd was, met de geleidelijke toename der zonnestraling, het plantenleven geëvolueerd tot het de onbetwiste heerschappij had verkregen. De wespen hadden daarmee gelijke tred gehouden en zich aangepast aan de nieuwe ontwikkelingen.

	Terwijl het dierenrijk slonk en onderging in het wassende groene tij waren zij het die toenamen, zowel in grootte als getal. Gaandeweg werden de wespen de voornaamste vijand van de spinachtige Planéters. Ze vielen in troepen aan en konden zo de primitieve zenuwcentra verlammen; waarna de Planéters nog slechts onbeholpen naar beneden konden krabbelen, hun ondergang tegemoet.

	Ook legden deze wespen hun eieren in tunnels die ze in het lichaam van hun prooi boorden. Als de eieren uitkwamen deden de larven zich te goed aan het nog levende plantenvlees.

	Deze bedreiging was de voornaamste geweest en had de Planéters vele duizenden jaren geleden steeds verder de ruimte ingedreven. In deze schijnbaar onherbergzame omgeving bereikten zij hun volle en monsterachtige wasdom. Harde straling werd voor hen een levensbehoefte. Als eerste astronauten der natuur veranderden zij het hemelbeeld.

	Lang nadat de Mens zijn zaken had geliquideerd en was teruggekeerd naar de bomen vanwaar hij eens, lang geleden, was gekomen, heropenden de Planéters zijn in vergetelheid geraakte heirweg naar omhoog.

	Lang nadat het menselijk vernuft van zijn troon was gestoten hadden de Planéters zijn groene planeet en de witte daarboven even onverbrekelijk als ironisch verbonden door een der oudste symbolen van verwaarlozing: het spinnenweb.

	De Planéter kroop nu langs de begroeiing van de Toppen omlaag, waarbij zijn vacht overeind kwam zodat er vlekken groen en zwart ontstonden die een natuurlijke camouflage vormden.

	Op zijn tocht had hij diverse wezens vergaard, die in zijn kabels waren verward geraakt. Bedaard begon hij die uit te zuigen, waarna zijn slurpgeluiden ophielden en hij nog slechts suffig vegeteerde.

	Gegons wekte hem uit zijn rêverie. Geelzwarte strepen zoefden langs zijn rudimentaire ogen. Een paar wespen hadden hem ontdekt.

	Terstond kwam de Planéter energiek in beweging. Zijn massale lijf was, zelfs na inkrimping onder de druk van de dampkring, nog meer dan een mijl lang, maar desondanks bewoog hij zich zo licht als stuifmeel. Hij rende een kabel op, terug naar zijn veilig luchtledig.

	Tijdens deze haastige aftocht bleef er van allerlei aan zijn poten kleven, diverse sporen, vleespeulen en andere nietige wezentjes. Daaronder ook zes brandurnen, die nu achteloos aan een van zijn schenen bungelden. In elk daarvan bevond zich een bewusteloos menselijk wezen.

	Een paar mijl hoger pauzeerde de Planéter; terwijl hij van de schrik bekwam scheidde hij een zuurstofbol af en hechtte die voorzichtig aan een kabel.

	Even bleef hij zo zitten; zijn voelsprieten trilden. Toen zette hij koers naar de buitenruimte waarbij hij, naargelang de luchtdruk afnam, begon uit te zetten.

	Zijn snelheid vermeerderde. Zijn poten opvouwend begon de Planéter uit de spinners aan zijn onderlijf nieuwe draden uit te stoten. Zo stuwde hij zich omhoog, een uitgestrekte plantaardige blaas, langzaam wentelend om zijn temperatuur te regelen.

	Harde straling begon hem te omspoelen, straling waarin de Planéter zich kon koesteren. Hier was hij in zijn natuurlijk element.

	Daphe kwam bij kennis. Ze opende de ogen zonder begrip van wat ze zag. Niets had er betekenis; ze wist alleen dat ze Hogerop was gegaan tot een nieuw bestaan en ze verwachtte ook niet dat het een betekenis kón hebben.

	Gedeeltelijk was haar uitzicht geblokkeerd door stijve gedachtige pieken, misschien waren het haren of stro. De rest was moeilijk te onderscheiden door de wisseling van verblindend licht en zwarte schaduw, die door de wenteling werd veroorzaakt.

	Geleidelijk toch kon Daphe verschillende dingen gewaarworden. Het meest opvallend was een prachtig groene halve bol met vlekken wit en blauw. Was het een vrucht? Erheen liepen vele kabels, die hier en daar glommen – strepen zilver en goud in het pijnigend-helle licht.

	Twee voorwerpen in de verte die ze herkende als Planéters waren in snelle beweging en zagen er verschrompeld uit. Heldere lichtpunten vonkten stekend. Alles was verwarrend. Geen wonder, hier immers was het rijk der Goden.

	Daphe voelde geen emotie. Een zonderlinge loomheid verlamde elke beweging, zelfs elke wens daartoe. De lucht in de urn rook zo vreemd, ze leek zo dik. Alles hier scheen een boze droom!

	Daphe opende de mond hoewel haar kaken leken vastgekleefd en ze gaf een schreeuw.

	Geen geluid weerklonk. Overal was er pijn, het ergst in haar zij. Ook toen haar ogen zich weer sloten bleef haar mond open hangen.

	Als een grote rafelige zeppelin daalde de Planéter op de maan. Talrijke planéters hingen boven de maan; hun slordige webben waren overal. Hier was hun vakantieoord, meer in trek dan de aarde, waar de lucht dik was en hun bewegingen onhandig.

	Zij hadden deze plek als eersten ontdekt – niet meegerekend enige nietige wezens die lang voor hun komst waren verdwenen. Zij waren de laatste koningen der schepping. Als grootste, tevens verhevenste, genoten zij hier de siësta van hun Lange Namiddag.

	De Planéter vertraagde en spon nu geen kabel meer af. Op zijn gezapige manier vond hij zijn weg langs een van de webben en liet zich neer in de bleke vegetatie van de maan …

	Terwijl hij neerzeeg schuurde zijn groot zakvormig lijf langs de stengels. Ook de poten schraapten in de bladermassa. Van poten en lijf viel een regen losgeraakt klein grut, zoals vleespeulen, zaden, gruis, noten en bladeren die daar op de verre aarde in zijn kleverige fiberharen waren geraakt.

	Onder dit afval bevonden zich ook zes zaaddozen van een brandurnplant. Ze rolden op de grond en lagen stil. 

	De man Haris kwam het eerst bij kennis. Kreunend door een onverwachte pijnscheut in de lendenen probeerde hij te gaan zitten maar een drukkend gevoel tegen zijn voorhoofd herinnerde hem aan de brandurn. Knieën en armen intrekkend, drukte hij met kracht tegen het deksel van zijn schrijn. Even bood de urn weerstand, toen vergruizelde ze in nietige fragmenten zodat Haris plat voorover viel. De stralingen van het vacuüm hadden de cohesie verbroken.

	Niet in staat overeind te komen bleef Haris liggen waar hij lag. Zijn hoofd bonsde; zijn longen zaten vol oudbakken stank. Gretig snoof hij de frisse lucht op. Wel leek die wat dun en vooral erg koud maar hij zoog ze toch dankbaar in.

	Na een poosje voelde hij zich fit genoeg om meer aandacht aan zijn omgeving te schenken.

	Lange gele ranken kwamen uit het naastbijzijnde bosje gekropen en bewogen zich behoedzaam in zijn richting. Gealarmeerd keek hij rond of er een vrouw was om hem te verdedigen, maar dat viel tegen. Nog stijf trok hij dus maar zelf een mes uit zijn gordel, wentelde zich op zijn zij en hakte de sprieten af zo gauw ze hem bereikten. Tjonge, dit was wel een heel tamme vijand!

	Haris slaakte echter een uitroep bij het zien van zijn eigen huid, sprong onvast op en schreeuwde het uit van afgrijzen. Hij was geheel bedekt met een soort schurft – vol korsten.

	Erger, toen zijn kleding in rafels van hem afviel zag hij een leerachtige vleesmassa aan zijn armen, ribben en benen hangen en als hij de armen ophief spande die massa zich tot iets dat leek op vleugels. Hij was voorgoed bedorven, zijn prachtig lijf geruïneerd!

	Een geluid deed hem opzien en voor het eerst herinnerde hij zich zijn tochtgenoten. Lily-yo was bezig zich van de overblijfselen van haar brandurn te ontdoen en hief een hand op als groet.

	Tot zijn afschuw zag Haris dat ze al even mismaakt was als hijzelf, ja, hij herkende haar nauwelijks. Ze leek als twee druppels water op de gehate vleugelmannen! Hij wierp zich op de grond en weende terwijl zijn hart in zijn borstholte ineenkromp van vrees en walging.

	Lily-yo was nooit erg huilerig geweest. Ongeacht haar eigen misère, en nog moeilijk ademend, ging ze tussen de onverschillige poten van de Planéter op zoek naar de andere vier urnen.

	Die van Flor – haast half begraven – vond ze het eerst. Een klap met een steen verbrijzelde hem en Lily-yo lichtte haar vriendin eruit, die al even akelig misvormd bleek als zijzelf. Kort daarna was Flor bij kennis, waarna Lily-yo haar verliet om de rest te zoeken. Zelfs in haar nog wat wazige toestand dankte ze de hemel dat ze hier maar zo weinig scheen te wegen, dit omwille van haar pijnlijke benen.

	Daphe was dood. Paars en verstijfd lag ze in haar urn. Lily-yo verbrijzelde hem en riep haar overluid maar zij bewoog zich niet. De gezwollen tong hing uit haar mond; het was een afschuwelijk gezicht – Daphe die had geleefd, Daphe die mooier had kunnen zingen dan wie ook.

	Ook Hye was dood, een jammerlijk uitgedroogd ding in haar schrijn die tijdens de hachelijke reis tussen de twee werelden gescheurd was. Toen haar urn onder Lily-yo’s slagen verbrijzelde, viel ook Hye uiteen tot stof. Hye was dood – Hye die een mankind had gebaard, Hye de snelvoetige …

	Jury’s urn kwam het laatst. Zij bleek al in beweging toen de Leidsvrouw haar bereikte en de aangekoekte peulen van de transparante schrijn begon te vegen.

	Het volgende ogenblik zat Jury overeind en bekeek haar mismaaktheid met koele afkeer, terwijl ze de scherpe lucht inademde; Jury leefde.

	Haris liep, weliswaar nog onvast, naar de vrouwen toe. In de hand droeg hij zijn Ziel.

	“We zijn met vieren!” riep hij uit. “Hebben de góden ons nu ontvangen of niet?”

	“We kunnen pijn voelen – dus leven we nog,” zei Lily-yo. Daphe en Hye zijn in het groen gevallen.”

	Bitter wierp Haris zijn ziel op de grond en stampte erop. “En kijk ons nu eens! Dood was beter geweest,” zei hij. 

	“Voor we daarover praten,” antwoordde Lily-yo, “moeten we iets eten.” Nog pijnlijk en verstijfd trokken ze zich in het kreupelhout terug, want ook hier kon gevaar dreigen. Ze ondersteunden elkaar – Flor, Lily-yo, Jury. En Haris. Het taboe was blijkbaar vergeten.
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	ZO TROKKEN ze voort, angstig, verloren in pijn en nood, zonder te weten waar ze zich bevonden, noch waarom. Hun levenspatroon was grondig verstoord. Instinct eerder dan verstandelijk inzicht beheerste hun doen en laten. Zonder de groep, zonder de Boom, zonder de aarde zelf was er geen richtlijn. Hoe het hier hoorde en hoe niet bleef raadselachtig. Wilden ze rusten dan gingen ze zo maar ergens liggen.

	Voor de zoveelste keer nam Lily-yo haar omgeving op. Alles was zo vreemdsoortig dat ze haar hartslag voelde verflauwen als was ze de onmacht nabij. 

	Ofschoon de zon feller scheen dan ooit was de lucht zo diepblauw als het blauw van een Roofbes. Die halve bol daar aan de hemel had strepen groen, blauw en wit. Lily-yo echter kon niet vermoeden dat ze daar vroeger had geleefd. Wazige zilveren lijnen liepen in die richting, terwijl van meer dichtbij het netwerk van reuzenwebben glinsterde en de lucht als dooraderde; Planéters schoven erlangs als wolken, hun reuzenlijven slap.

	Dit alles was het domein van de Planéters, meer nog, hun schepping.

	Op hun eerste trek hiernaartoe, nu vele millennia geleden, legden de Planéters letterlijk de grondslagen voor een wereld. In het begin waren ze bij myriaden verwelkt en gestorven op de onherbergzame sintels dezer wereld.

	Maar zelfs de doden hadden nog hun kleine voorraad zuurstof aangevoerd, en behalve andere gassen, ook aarde, sporen en zaden. Die zaden ontkiemden in een vruchtbare voedingsbodem van vergane Planéters.

	Onder de zwaarmoedige last van zwijgende eeuwen kreeg deze flora vaste voet.

	In het begin armetierig en kwijnend, bleef ze met hersenloze volharding groeien. Ze ademde zuurstof uit. Ze verspreidde zich. Ze werd welig. Langzaam werd het dorre opengereten gelaat van de maan groen. In de kraters begonnen ranken te ontbloeien. Langs de geteisterde hellingen kroop de peterselieplant gestaag naar boven.

	Naarmate de atmosfeer dichter werd kreeg de tovermacht van het leven meer vat, werd het ritme krachtiger, werd het tempo versneld. Daarbij grondiger te werk gaand dan een vroeger soort heersers, koloniseerden de Planéters de maan.

	Lily-yo had geen weet van deze dingen noch interesseerden die haar en ze wendde zich af.

	Flor was naar de man Haris toe gekropen. Half verborgen onder zijn nieuwe vleugelhuid, zijn armen om haar heen geslagen, lag ze dicht tegen hem aan en streelde zijn haar. Overeind sprong Lily-yo, als gestoken! Ze schopte Flor tegen haar scheen, wierp zich op haar en gebruikte tanden en nagels om haar weg te trekken. Ook Jury kwam aanhollen, tuk op een rel.

	“Dit is geen tijd voor paring!” riep Lily-yo. “Hoe durf je Haris aanraken?”

	“Laat me los, laat me los,” riep Flor. “Haris pakte mij het eerst.”

	Haris, hevig geschrokken sprong op. Hij strekte de armen, maakte wilde gebaren en zweefde eensklaps omhoog, de lucht in.

	“Kijk eens!” riep hij fier en bang tegelijk. “Kijk eens wat ik kan!”

	Hij cirkelde een keer boven hun hoofd rond, gevaarlijk, want hij verloor het evenwicht en buitelde toen naar beneden, het hoofd voorover, de mond wijd open van de schrik. Halsoverkop dook hij een poel in.

	Diep onder de indruk doken drie bezorgde en verliefde vrouwspersonen hem eendrachtig achterna.

	Terwijl ze zich lieten drogen hoorden zij geluid uit een bosje komen. Op slag waakzaam en meteen terugvallend in hun oude gewoonte, grepen zij fluks hun doornzwaarden, en maakten front naar het kreupelhout.

	De grijptong die verscheen verschilde echter hemelsbreed van zijn aardse soortgenoten. Niet langer verticaal als een duvel uit een doosje, kroop hij nu als een rups over de grond. De mensen zagen zijn verwrongen oog uitkomen boven de lage selderie die er groeide, maar dat was al genoeg om op de vlucht te gaan. Zelfs met het gevaar ver achter zich hadden ze nog haast, niet wetend wat hen eigenlijk dreef.

	Ze sliepen, aten en spoedden zich weer voort in het eeuwige daglicht door het eindeloze gewas tot ze een open plek in de jungle naderden. Voor hen uit leek er een onderbreking waarachter de jungle zich weer voortzette. Omzichtig gingen ze kijken hoe het precies zat.

	De bodem onder hun voeten, bij voortduring oneffen, werd thans onderbroken door een wijde kloof. De wildernis had die met gemak overbrugd en ging aan de overzij weer verder, maar hoe moesten mensen er over heen? Niet zonder bezorgdheid vroegen de vier zich dit af terwijl ze naar de overkant stonden te kijken.

	De man Haris verwrong zijn gelaat als had hij ergens pijn, doch het betekende alleen maar dat hij in dubio verkeerde over een nogal zonderling idee.

	“Dat wat ik heb gedaan – dat opstijgen in de lucht,” begon hij moeizaam, “als we dat weer doen, allemaal, dan gaan we door de lucht naar de overkant.”

	“Neen!” sprak Lily-yo. “Als je weer de lucht in gaat smak je weer naar beneden. Je zou in het groen kunnen vallen!”

	“Dit keer zal het beter gaan. Ik geloof dat ik nu wel weet hoe het moet.”

	“Neen,” herhaalde Lily-yo, “ik laat je niet gaan. Het is niet veilig voor je.”

	“Laat hem toch,” bitste Flor. “Hij zegt toch dat hij het nu weet?”

	Verbolgen stonden de twee vrouwen tegenover elkaar. Haris, die zijn kans schoon zag, hief zijn armen, zwaaide ze, rees toen zachtjes van de grond en begon ook met zijn benen te werken. Hij was al boven de kloof voor zijn moed het begaf.

	Terwijl hij het ravijn in fladderde schoten Flor en Lily-yo als bij instinct achter hem aan. De armen uitgespreid zweefden ze om hem heen, luid roepend. Alleen Jury bleef achter, schreeuwend van machteloze verbijstering.

	Haris die zich inmiddels weer wat in bedwang kreeg, landde stuntelig op een vooruitgeschoven richel waarna de twee vrouwen kakelend en scheldend naast hem neerstreken. Ze drukten zich voor alle zekerheid tegen de rotswand aan en keken toen naar boven: Twee met naaldhout begroeide stenen lippen probeerden zich te sluiten rond een laatste stukje van de paarse hemel.

	Jury was aan het gezicht onttrokken, ofschoon de echo’s van haar kreten nog tot hen doordrongen. Ze riepen terug. Achter hen op de richel waar ze nu stonden kwam een tunnel uit die naar het inwendige van de rotsformatie voerde. De hele rotswand was met dergelijke openingen als doorzeefd zodat het oppervlak wat aan een spons deed denken. Uit hun tunnel kwamen nu drie vleugelmensen aansnellen, twee mannen en een vrouw, allen met touwen en speren in de hand.

	Flor en Lily-yo stonden juist over Haris gebogen en voor zij erop waren bedacht werden ze op de grond gegooid en stevig geboeid. Uit andere gaten kwamen nog meer vleugelmannen aan scheren om mee te helpen. Hun vliegkunst hier leek meer ontwikkeld, meer sierlijk dan op aarde; misschien had hun geringer gewicht ermee te maken.

	“Naar binnen met ze,” riepen de vleugelmensen elkaar toe. Met hun scherp besneden intelligente gezichten verdrongen zij zich haast in hun ijver de gevangenen de donkere tunnel in te slepen.

	In hun ontsteltenis vergaten Lily-yo, Flor en Haris dat Jury nog ergens daarboven aan de rand van de kloof moest zitten. Ze zagen haar nimmer terug.

	De tunnel helde langzaam af en ging na een bocht tenslotte over in een rechte gang. Op zijn beurt leidde deze weer naar een reusachtige spelonk met regelmatig uitgehouwen wanden en dito plafond. Aan één kant stroomde grauw daglicht binnen want de spelonk kwam uit op de bodem van de spleet.

	Naar het midden van dit hol werden nu de gevangenen gebracht en nadat hun messen waren afgenomen werden ze losgemaakt. Zorgelijk stonden ze daar opeengedrongen, dus kwam een van de vleugelmannen naar voren en zei:

	“We zullen jullie geen kwaad doen, tenzij je ons dwingt. Jullie bent van de Zwaarwereld met een Planéter hiernaartoe gekomen. Dus zijn jullie nieuwelingen. Zodra je weet hoe het hier hoort kunnen we jullie onder ons opnemen.”

	“Ik ben Lily-yo,” zei Lily-yo fier. “Jullie moeten me vrij laten. Wij drieën zijn mensen, jullie alleen maar vleugelmannen.”

	“Ja, jullie zijn mensen, en wij vleugelmannen. Evengoed kun je zeggen dat wij mensen zijn en jullie vleugelmannen, want we zien er allemaal hetzelfde uit. Voor het ogenblik weten jullie van toeten noch blazen, maar dat verandert wel zodra je de Celmannen hebt gesproken. Die zullen je alles vertellen.”

	“Ik ben Lily-yo. Ik weet alles al.”

	“De Celmannen weten heel wat meer,” hield de vleugelman vol.

	“Als er meer was, zou ik het weten, want ik ben Lily-yo.”

	“Ik ben Bend Appa Bondi en ik zeg dat je naar de Celmannen moet. Jouw praat is Zwaarwereldpraat, Lily-yo.”

	Verscheidene vleugelmannen begonnen al kwaad te worden, dus gaf Haris Lily-yo een zachte por: “Beter maar doen wat hij zegt. Waarom moeilijkheden maken?” fluisterde hij. 

	Knorrig gaf Lily-yo toe waarop zij en haar twee metgezellen naar een andere ruimte gebracht werden. Ten dele was die ingestort en er hing een kwalijke lucht.

	Aan het verste eind, waar een hoop verpulverd gesteente aangaf waar het gewelf omlaag was gekomen, viel een felle bundel zonlicht op de grond als gewikkeld in een gulden mantel. Daar waren ook de Celmannen.

	“Je kunt gerust naar ze kijken, ze zullen je niets doen,” zei Bend Appa Bondi, die hun voorging.

	Die geruststelling was niet overbodig, want de Celmannen zagen er ver van appetijtelijk uit.

	Er waren er acht, elk opgesloten in een brandurn ter grootte van een nauwe cel. De cellen stonden in een halve cirkel. Bend Appa Bondi leidde Lily-yo, Flor en Haris naar het midden van die halve maan waar ze alles konden overzien, en ook zelf konden worden geïnspecteerd.

	De Celmannen vormden een afschuwelijke aanblik. Allen hadden zij een of andere misvorming. De een had geen benen. Een ander een ontvleesde onderkaak. Een derde bezat vier knoestige miniatuurarmen. Weer een ander korte, vlezige vleugels tussen zijn oorschelpen en duimen zodat hij voortdurend de handen moest heffen tot halverwege zijn gelaat. Dan was er een met beenderloze armen die slap afhingen langs de romp, en met een dito been.

	De zoveelste had monsterachtig uitgegroeide vleugels die als een vloerkleed om hem heen waren gedrapeerd. Ook camoufleerde er een zijn mismaaktheid door zijn uitwerpselen op de doorzichtige celwanden te smeren.

	Eindelijk was er nog iemand met een tweede hoofd, een klein gerimpeld ding dat uit zijn normale hoofd was komen groeien en met zijn boosfonkelend oog Lily-yo strak aankeek. Deze celman, die de baas scheen over de anderen, opende zijn normale mond en sprak:

	“Ik ben de Hoofdcelman. Ik groet jullie, m’n kinderen, en raad jullie aan jezelf te leren kennen. Jullie zijn van de Zwaarwereld; wij daarentegen van de Ware Wereld. Jullie zijn tot ons gekomen omdat je van ons vlees en bloed bent.

	Ofschoon jullie vleugels en littekens nog vers zijn kunnen wij jullie toch in onze groep opnemen.”

	“Ik ben Lily-yo. Wij drieën zijn mensen, jullie zijn maar vleugelmannen. We willen niet bij jullie blijven.”

	De Celmannen zuchtten demonstratief. De Hoofdcelman hernam:

	“Altijd weer hetzelfde domme gepraat van jullie inboorlingen van de Zwaarwereld! Begrijp je dan niet dat jullie al bij ons hoort? Door net te worden als wij! Helaas zijn jullie enkel nog maar vleugelmannen; wij daarentegen zijn mensen. Jullie weten zo weinig, wij zo veel.”

	“Maar wij —”

	“Staak je domme gepraat, vrouwmens!”

	“Wij zijn —”

	“Zwijg vrouw en luister,” vermaande ook Bend Appa Bondi.

	“Wij weten veel,” herhaalde de Hoofdcelman. “Iets daarvan zullen we jullie nu vertellen zodat je enig idee krijgt. Ieder die de oversteek waagt van de Zwaarwereld naar hier, wordt veranderd. Sommigen sterven onderweg. De meesten halen het en krijgen vleugels die zomaar komen uitbotten. Tussen de werelden bestaan sterke stralingen die men niet kan zien, noch kan voelen – stralingen die echter op ons lichaam inwerken en ons veranderen.

	“Wie naar hier komt, betreedt de Ware Wereld en wordt hier pas mens. De larve van de graafwesp is geen echte wesp; ze wordt dat pas na haar gedaanteverwisseling. Zo veranderen ook mensen en worden dan wat jullie noemt vleugelmannen.”

	“Ik begrijp niets van wat hij zegt,” zei Haris halsstarrig, terwijl hij zich op de grond wierp. Maar Lily-yo en Flor bleven luisteren. De eerste zei twijfelend: “Naar de Ware Wereld, zoals u die noemt, kwamen we alleen om te sterven.”

	De Celman met de ontvleesde kaak zei: “De larve van de graafwesp denkt hetzelfde als hij in een echte wesp verandert.”

	“Jullie bent nog jong,” sprak de Hoofdcelman. “Jullie bent een nieuw leven begonnen. Waar zijn jullie zielen?”

	Lily-yo en Flor keken elkaar aan. Bij hun vlucht voor de grijptong hadden ze die inderhaast laten vallen. Haris had er zelfs op gestampt. Het was onvoorstelbaar!

	“Zo zie je. Je had die zielen immers niet meer nodig? Overigens zijn jullie nog jong genoeg om baby’s te krijgen, sommigen worden misschien wel met vleugels geboren.”

	“Sommigen zouden misvormd kunnen zijn net als wij. Sommigen normaal,” voegde de Celman met de beenderloze armen eraan toe.

	“Jullie bent te afschuwelijk om te blijven leven,” gromde Haris. “Waarom hebben ze jullie niet afgemaakt?”

	“Omdat,” antwoordde de Hoofdcelman, “wij alle dingen weten.” Hij hief zijn tweede hoofd op dat met schorre stem verklaarde: “De standaardvorm is niet het enige! Ook kennis is bepalend. Juist omdat we ons slecht kunnen bewegen hebben we gelegenheid tot nadenken. Dit volk van de Ware Wereld bestaat uit goede mensen die de waarde begrijpen van het denken, ongeacht de lichaamsvorm. Dus laat het zich door ons leiden.”

	Flor en Lily-yo mompelden iets tegen elkaar. Toen: “Wou je beweren dat jullie armzalige gevangenen de Leidsmannen bent van de Ware Wereld?”

	“Dat beweren we, ja.”

	“En waarom zitten jullie dan opgesloten?”

	De vleugelman wiens duimen haast aan zijn oren vastzaten en daardoor eeuwigdurend leek te protesteren, nam nu het woord; hij had een diepe, kelige stem.

	“Leiden,” zo sprak hij, “is dienen, vrouwmens. Zij die met deze macht zijn bekleed zijn in wezen slaven. Alleen een uitgestotene is werkelijk vrij. Omdat wij Celmannen zijn hebben wij gelegenheid om te denken, kennis te verkrijgen, plannen te maken. Alleen zij die kennen zijn in staat tot besturen. Zo vormen wij een macht, ook al leiden wij met zachte hand.

	“Je hebt hier niets te vrezen, Lily-yo,” voegde Bend Appa Bondi er aan toe. “Je leven onder ons zal lang zijn en je zult het genieten zonder zorg.”

	“Halt!” sprak de Hoofdcelman met beide monden tegelijk, “voor er van genieten sprake kan zijn dienen Lily-yo en haar metgezellin Flor – dat manwezen daar is blijkbaar nutteloos – ons te helpen bij ons grote project.”

	“U wilt dat ik hen inlicht over de invasie?” vroeg Bend Appa Bondi.

	“Waarom niet? Flor en Lily-yo, jullie zijn hier gekomen op een zeer geschikt tijdstip. Jullie herinnering aan de Zwaarwereld en zijn gevaren en ontberingen is nog vers. Van die kennis kunnen wij gebruik maken. Dus vragen we jullie terug te gaan om ons te helpen bij de uitvoering van ons grote plan.”

	“Teruggaan?” stotterde Flor.

	“Ja. Wij zijn voornemens een inval in de Zwaarwereld te doen. En jullie zijn nodig als gids voor onze strijdmacht.”

	 


6

	DE EINDELOZE namiddag kroop voorbij, de lange gulden namiddag die uiteindelijk zou voeren naar de eeuwige nacht.

	Er was beweging, echter beweging zonder gebeurtenissen – behalve dan die nietige voorvalletjes die de wezens die er bij betrokken waren zo geweldig toeschenen.

	Voor Lily-yo, Flor en Haris waren het er heel wat. Het voornaamste was dat zij behoorlijk leerden vliegen. De krampen die hun vleugels hun veroorzaakten gingen al spoedig over doordat hun wonderbaarlijke nieuwe huid en pezen zich verstevigden. Omhoog te zweven in de lichte zwaartekracht werd een steeds grotere belevenis; het lompe gefladder van de vleugelmannen op de Zwaarwereld zag men hier niet.

	Ze leerden vliegen en ook hoe in groepen te jagen, en tenslotte waren zij voldoende geoefend voor uitvoering van het plan der Celmannen.

	De samenloop van een menigte omstandigheden die had geleid tot het transport van de door brandurnen beschermde mens naar deze Wereld was met recht een gelukkig toeval te noemen, een toeval dat zich verveelvoudigde met het voorbijtrekken der millennia. Zo pasten de mensen zich gaandeweg beter aan bij de eisen van deze Ware Wereld. Hun overlevingspercentages werd groter, hun macht nam toe, dit in een periode waarin de levensomstandigheden op de Zwaarwereld zich steeds meer keerden tegen alles wat niet plantaardig was.

	Lily-yo zag spoedig in hoeveel dragelijker het leven was in deze nieuwe situatie. Met Flor en een dozijn anderen zat ze aan een maaltijd van gestampte wolstoppers, waarna ze zich op bevel van de Celmannen zouden klaarmaken voor vertrek naar de Zwaarwereld.

	Lily-yo had moeite haar gevoelens onder woorden te brengen. “Hier zijn we veilig,” sprak ze, met een gebaar naar het zonovergoten wijde groene land met het zilveren netwerk van webben erboven.

	“Op de wespen na,” gaf Flor toe.

	Ze zaten nu op een kale bergtop waar de lucht dun was, een bergtop die zelfs de grootste kruipplanten niet hadden kunnen beklimmen. Wat het wervelende groen daarbeneden betrof – van hieruit gezien hadden ze wel op Aarde kunnen zijn. Alleen werd de begroeiing vaak gestuit door ringvormige bergformaties.

	“Deze wereld is kleiner,” zei Lily-yo, in een nieuwe poging Flor te zeggen wat ze eigenlijk op het hart had. “Hier zijn wij groter. We hoeven niet zo vaak te vechten.”

	“Dat zal nu wel gauw veranderen.”

	“Daarna kunnen we hier terugkomen. Dit is een goede plek, met niet al te veel gevaarlijke dingen en vijanden. Hier zouden onze groepen vrij kunnen leven.”

	“Ze zouden wel de bomen missen.”

	“Wij zullen die bomen al gauw niet meer missen; in plaats daarvan hebben we nu vleugels. Alles is maar een kwestie van hoe het hoort.”

	De vluchtige gedachtewisseling had plaats in de vaste schaduw van een rots. Boven hun hoofd, als zilveren wolkjes tegen de purperen hemel, dreven de Planéters, zich voortbewegend door hun netwerk, een enkele maal afdalend naar het groen beneden.

	Lily-yo moest, terwijl ze onwillekeurig de bewegingen der Planéters volgde, denken aan het grote project dat de Celmannen hadden beraamd. Ze zag het in de vorm van een reeks kleurige beelden.

	Ja, die Celmannen wisten alles. Ze konden als het ware de dingen vooruit zien, anders dan zijzelf. Zij en haar groep hadden eigenlijk geleefd als planten – geleefd alleen voor de noden van het ogenblik. De Celmannen waren geen planten. Vanuit hun cellen zagen zij meer dan alle anderen erbuiten.

	De Celmannen nu hadden het volgende opgemerkt: De luttele mensen die de Ware Wereld bereikten baarden maar weinig kinderen ofwel omdat ze te oud waren, ofwel omdat de straling waardoor ze vleugels kregen hen tegelijk onvruchtbaar maakte. Hier was het leven goed maar met meer mensen zou het beter gaan en een van de manieren om hier meer mensen te krijgen, was het overbrengen van kinderen en baby’s uit de Zwaarwereld.

	Sinds onheuglijke tijden werd dit al gedaan. Moedige vleugelmannen waren naar de Zwaarwereld teruggereisd om kinderen te ontvoeren.

	Ook de vliegmannen die destijds Lily-yo’s groep op zijn tocht naar de Toppen overvielen hadden die opdracht. Ze hadden Bain meegenomen om haar in een brandurn naar de Ware Wereld over te brengen maar tot op heden was van hen niets meer gehoord.

	Talrijke tegenslagen en gevaren wachtten de reizigers op die lange dubbele tocht. Van hen die eropuit trokken kwam maar een klein aantal terug.

	Thans hadden de Celmannen een betere en gedurfder methode bedacht.

	“Daar komt een Planéter aan,” zei Bend Appa Bondi, Lily-yo’s gedachtenloop onderbrekend. “Klaarmaken voor actie!”, en hij stelde zich aan het hoofd van de groep van twaalf die voor de onderneming was uitgekozen.

	Hij was hun aanvoerder, Lily-yo, Flor en Haris vormden zijn staf en verder waren er nog acht, te weten drie vleugelmannen en vijf vleugelvrouwen. Slechts één daarvan, Bend Appa Bondi zelf, was destijds als knaap naar de Ware Wereld gebracht; de overigen waren hier beland op de manier van Lily-yo.

	Langzaam kwam de groep in beweging; de vleugels werden gestrekt: Het grote ogenblik was daar. Nu begon hun avontuur, echter maakte niemand zich werkelijk zorgen, immers ze konden niet, zoals de Celmannen, vooruitzien, behalve dan misschien Bend Appa Bondi of Lily-yo, die zich taai hield door zich voor te houden: “Zo gaat het nu eenmaal.” Toen spreidden allen de armen en zweefden weg voor hun ontmoeting met de Planéter.

	De Planéter had zich gevoed.

	In zijn web had hij een van zijn smakelijkste vijanden verschalkt, een wesp, en zoog hem uit tot er nog slechts een leeg omhulsel over was. Nu zonk hij neer in een bed van groen dat onder zijn grote massa werd platgedrukt. Onmerkbaar begon hij knoppen te vormen; daarna zou hij eropuit gaan, naar de uitgestrekte zwarte afgronden waar hitte en straling lokten.

	Op deze wereld was hij geboren. Nog jeugdig, had hij nooit eerder die gevreesde, tegelijk begeerlijke tocht gemaakt naar de andere wereld.

	Doch hoe jong ook, de Planéter was nu reeds gedoemd en zonder het te beseffen. Want ongeweten was hij geïnfiltreerd door zijn ergste vijand, de graafwesp. Zijn omvangrijk plantenlijf was weinig gevoelig.

	De twaalf mensen landden in glijvlucht op het uiteinde van zijn achterlijf, waar ze onttrokken waren aan het gezicht van de monsterlijke facetogen. Ze lieten zich zakken tussen de taaie, schouderhoge vezels die als haar fungeerden en keken om zich heen. Voor hen uit dook een stokvleugel en verdween. Een drietal tuimelkruiden kwam dartelend tussen de fibers terecht en verdween daar geluidloos. Alles was zo vreedzaam en stil, als lagen ze op een kleine onbewoonde heuvel.

	Eindelijk braken zij op en formeerden een kolonne, die zich nu hellingafwaarts bewoog; allen liepen wat gebukt, de ogen alert, met Bend Appa Bondi aan het ene eind en Lily-yo aan het andere.

	Het reuzenlichaam was geaderd, pokdalig en zat vol met littekens, zodat ze maar langzaam vooruit kwamen. Het fiberhaar groeide in verschillend getinte patronen in diverse schakeringen van groen, geel en zwart, die van boven af gezien de omtrekken van de Planéter leken te verstrooien – een natuurlijke camouflage.

	Op veel plaatsen hadden zich taaie plantenparasieten genesteld en leefden op kosten van hun gastheer; de meeste zouden afsterven tijdens de reis door de wereldruimte.

	De mensen ploeterden voort. Eenmaal vielen allen languit omdat de Planéter zijn positie veranderde. Naarmate de helling waarlangs ze afdaalden steiler werd, vorderden ze langzamer.

	“Hier!” riep Y-Coyin, een van de vrouwen.

	Eindelijk hadden ze gevonden waarnaar ze zochten – waarnaar de Celmannen hun hadden gezegd te zoeken.

	Met getrokken messen gegroepeerd rond Y-Coyin, stonden ze te kijken naar een plek waar de fibers zorgvuldig waren weggebeten, zodat er een kale strook overbleef breed genoeg om er dwars in te liggen. In deze kale rechthoek bevond zich een grote korst. Lily-yo bukte zich om ze te betasten. De wondroof was keihard.

	Lo-Jint hield er zijn oor tegen. Stilte.

	Ze keken elkaar aan.

	Commando’s waren hier overbodig en werden dan ook niet gegeven.

	Allen knielden en begonnen met hun messen de korst rondom open te breken. Inmiddels bewoog de Planéter zich nogmaals en ze wierpen zich plat voorover.

	Vlak in hun buurt botte er een knop uit, sprong los, rolde de helling af en viel in de diepte. Een springpin verslond hem onder het vallen. De mensen gingen weer door met hun werk.

	In het schild kwam beweging; ze lichtten het eraf. Een donkere kleverige tunnel kwam bloot.

	“Ik ga eerst,” zei Bend Appa Bondi.

	Hij liet zich in het hol zakken. De anderen volgden. Boven zag men nu de hemel als een donkere ronde cirkel. Toen ze alle twaalf in de tunnel waren werd het schild weer op zijn plaats gebracht en een zacht zuigend geluid gaf aan dat de korst weer vastgroeide.

	Lange tijd bleven ze waar ze waren, gehurkt in hun spelonk, de messen getrokken, de vleugels stijf om zich heen gevouwen, terwijl hun harten bonsden.

	In meer dan een betekenis bevonden ze zich in vijandelijk gebied. In het gunstigste geval waren de Planéters maar toevallige bondgenoten; ze verslonden even makkelijk mensen als het zo uitkwam.

	Dit hol echter was het werk van de geelzwarte vernietiger, de graafwesp. Als een van de laatste overgebleven ware insecten hadden de taaie en vindingrijke wespen bij instinct de meest onoverwinnelijke van alle levende wezens als prooi gekozen:

	Het wijfje strijkt neer en boort een tunnel in de Planéter. Na lang graven houdt ze op en maakt in de levende Planéter een broedkamertje waarvan, om dichtgroeien te beletten, de naaste omtrek met behulp van haar gifangel wordt verdoofd. Daar legt ze, voor ze naar het daglicht terugkeert, haar eieren.

	Wanneer de eieren uitkomen zijn de larven met vers en levend plantvlees omringd.

	Na een tijdje gaf Bend Appa Bondi een teken en de groep drong vooruit, zich moeizaam door de tunnel naar beneden werkend. Een zwakke fosforescentie lichtte hen bij. De atmosfeer woog zwaar en groen op hun borst. Heel langzaam en stil kropen zij voort – want daarginds had zich iets bewogen.

	De aanval kwam plotseling.

	“Let op!” schreeuwde Bend Appa Bondi.

	Uit het griezelig duister wierp zich een levend wezen op hen. Ze bemerkten nu dat de tunnel zich na een bocht had verwijd tot een broedkamer. De eieren van de wesp waren uitgekomen. Een menigte larven met kaken zo breed als de spanwijdte van een mens stortte zich op de indringers, wild bijtend van woede en angst.

	Terwijl Bend Appa Bondi juist zijn eerste aanvaller doormidden hakte, beet een ander hem het hoofd af. Hij viel en zijn metgezellen moesten in het donker over hem heen springen. Opdringend ontweken zij zo goed mogelijk de klappende kaken.

	Op hun keiharde koppen na waren de larven zacht en dik. Eén enkele houw van een zwaard en ze barstten open waarbij hun ingewanden eruit sijpelden. Ze vochten grimmig maar wisten niet hoe. De mensen wel; ze staken en doken en staken opnieuw.

	Verdere slachtoffers vielen er niet. Met de rug tegen de wand kliefden en staken zij, braken klappende kaken – reten dunne buikwanden open. Alles werd gedood, zonder genade of rancune, totdat ze kniediep in de brei stonden. De larven beten, kronkelden en stierven. Met een gegrom van voldoening doodde Haris de laatste.

	Toen, bekaf, kropen elf mensen terug in de tunnel om daar te wachten tot het vuil zou zijn weggetrokken – en in afwachting van een nog langere periode van wachten.

	De Planéter bewoog zich in zijn bed van groen. Vage aandriften begonnen te pulseren. Over dingen die hij moest doen. De dingen die hij al gedaan had waren geweest, wat nog te doen stond kwam nu. Zuurstof afblazend verhief hij zich. Aanvankelijk langzaam trok hij zich op aan een kabel en klom naar het netwerk waar de lucht ijler werd. Tot nog toe was hij nooit verder gegaan dan in deze eeuwige namiddag; ditmaal echter scheen er geen reden om halt te houden. Lucht was voor hem van geen belang, het ging om hitte – hitte die deed bladderen, die prikkelde en schrijnde, steeds verrukkelijker met het toenemen van de hoogte …

	Hij spoot een kabel uit een van zijn spinners, accelereerde en stuwde zijn machtig plantaardig lijf tot boven de strata waar de wespen vlogen. In de verte, op niet te schatten afstand dreef er een halve lichtcirkel, wit en blauw en groen …
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	OP DE MEESTE plaatsen in het woud was het stil, wat niet betekende dat er geen leven was. Leven was er overal en op grote schaal, maar de toegenomen zonnestraling die aan het dierenrijk praktisch een eind had gemaakt, had de triomf van het plantenrijk ingeluid. Overal, in duizend vormen en vermommingen, regeerde het plantenrijk en planten maken geen geluid.

	De nieuwe groep met Toy aan het hoofd bewoog zich voort langs de talloze takken zonder die diepe stilte te durven verbreken. Ze trokken voort hoog in de Toppen, waar strepen licht en schaduw over hun groene huid gleden. Voortdurend op hun hoede liepen ze zo vlug het maar kon zonder op te vallen.

	Slechts de angst dreef hen voort; ofschoon ze de indruk vestigden zich naar een bepaald einddoel te haasten, hadden ze in werkelijkheid geen enkele bestemming. Het trekken zelf gaf hun de zo bitter nodige illusie van veiligheid, dus trokken zij.

	Een witte tong noodzaakte hen halt te houden. Ze liet zich geleidelijk naar beneden zakken onder dekking van de naastbije stam.

	Geluidloos rekte ze lager en lager. Vanuit de Toppen reikte ze naar de verre Grond, een slangachtig cilindrisch ding van taaie plantvezels – naakt en glad.

	“Een Zuigvogel!” zei Toy tot de anderen. Ofschoon haar positie als Leidsvrouw nog wankel was dromden de kinderen – uitgezonderd Gren – om haar heen en, verontrust, keken zij beurtelings naar haar en de omlaagglijdende tong.

	“Kan hij kwaad?” vroeg Fay. Ze was vijf en de allerjongste.

	“Wij maken hem wel dood,” zei Veggy. Hij was een mankind. Hij sprong op en neer op de tak zodat zijn Ziel begon te rammelen. “Ik weet lekker hoe je hem dood moet maken; zal ik het ’ns doen?”

	“Neen, dat doe ik,” sprak Toy die haar leiderschap eens en vooral wilde vestigen. Ze stapte naar voren en wond intussen een vezeltouw af dat om haar middel was gewikkeld. De anderen, blijkbaar niet geheel van Toy’s bedrevenheid overtuigd, keken angstig toe. De meesten waren al jongelui met de brede schouders, de sterke armen en lange vingers van hun ras. Drie ervan waren mankinderen: de schrandere Gren, de wat pocherige Veggy, de bedaarde Poas. Van deze drie was Gren de oudste. Ook hij deed nu een stap naar voren.

	“Ik weet evengoed hoe je een zuigvogel moet vangen,” zei hij tegen Toy terwijl hij de lange witte buis inspecteerde die zich nog steeds neerliet in de diepte daar beneden. “Ik hou je wel vast, dat is veiliger, Toy. Zoiets kun je niet alleen af.”

	Toy keek hem aan en ze glimlachte; hij was een knappe jongeman en op een goede dag zouden ze samen paren. Daarna fronste ze de wenkbrauwen, immers zij was nu de Leidsvrouw.

	“Gren, je bent een man, dus mogen we elkaar niet aanraken buiten de paarseizoenen. Ik zal de tong wel alleen vangen. Daarna gaan we naar de Toppen om de zuigvogel te doden en op te eten. We maken er een groot feest van; ik ben nu Leidsvrouw en we moeten het vieren.”

	Gren en Toy maten elkaar met de blik. Maar, zomin als Toy in haar leidersrol was gegroeid, was Gren toe aan rebellie – waarvoor hij trouwens ook niets voelde. Met haar ideeën was hij het oneens doch hij besloot het voorlopig maar voor zich te houden. Hij trok zich terug waarbij zijn vingers onwillekeurig naar de ziel tastten die aan zijn gordel bungelde – het kleine houten evenbeeld dat hem zelfvertrouwen gaf. “Doe maar wat je wilt,” zei hij, maar Toy had zich al omgedraaid.

	In de bovenste takken van het woud zat de zuigvogel. Plantaardig van oorsprong had hij nauwelijks enig intellect en bezat dan ook weinig meer dan een rudimentair zenuwstelsel. Wat hij op dit stuk miste werd weer goedgemaakt door zijn grote omvang en lange levensduur.

	Gevormd als een enorm vergrote tweevleugelige spore kon de zuigvogel zijn vleugels niet opvouwen. Hun bewegelijkheid was gering wat niet wegnam dat de gevoelige buigzame fiberharen waarmee ze waren bezet, samen met hun spanwijdte – bij de tweehonderd meter – hem het meesterschap gaven over de zwakke winden die over de hete boswereld streken.

	Behoedzaam tastten de van de tong uitgaande fijne voelsprieten rond, klaar om zich terug te trekken voor een van de zoveel gevaren van deze sombere regionen. Behendig vermeed hij reuzenschimmels en zwammen en vond daar beneden tenslotte een stukje drassige kale grond met een dikke laag humus en rijk aan voedingsstoffen. De tong boorde zich erin en begon te zuigen.

	“Klaar!” zei Toy toen ze zover was. Achter haar was de opwinding der anderen haast voelbaar. “En nu doodstil, allemaal.”

	Het touw was intussen aan het mes vastgeknoopt. Nu boog ze zich voorover en haalde het losse eind rond de witte slang en legde een strop. Haar mes stak ze vast in de boom om de strop op z’n plaats te houden.

	Even later maakte de tong een peristaltische beweging en zwol toen op door een hoeveelheid aarde die werd omhoog gezogen naar de “maag” van de zuigvogel. De lus kneep dicht.

	Zonder het te weten was de zuigvogel nu gevangen en kon daarboven niet meer van zijn zitplaats opvliegen.

	“Dat heb je netjes gedaan,” zei Poyly bewonderend. Ze was Toy’s boezemvriendin en deed in alles Toy na.

	“Vlug, naar de Toppen!” riep Toy. “Nu de vogel niet meer weg kan, kunnen we hem doodmaken.”

	Allen begonnen de naastbijzijnde stam te beklimmen om bij de zuigvogel te komen – allen, behalve Gren, dit niet zozeer omdat hij tegen de draad in was, doch omdat er naar zijn idee een betere manier bestond om naar de Toppen te komen dan zo’n klauterpartij.

	Zoals hij het van de ouderen uit de vorige groep had afgekeken, met name Lily-yo en de man Haris, maakte hij nu een bijzonder soort gefluit.

	“Kom toch mee, Gren!” riep Poas over zijn schouder. Toen Gren het hoofd schudde haalde Poas de schouders op en klom verder, de anderen achterna.

	Gehoor gevend aan Grens oproep kwam er een Zwever aanzeilen en draaide onverstoorbaar tussen het gebladerte rond.

	Gren klom erop, klampte zich vast aan de steel en floot zijn instructies. Wat onwillig maar toch gehoorzamend droeg de zwever hem omhoog zodat hij vlak na de anderen aankwam, fris als een hoentje, terwijl de rest buiten adem was …

	“Dat had je niet mogen doen,” verweet Toy hem nijdig. “Je was in gevaar.”

	“Zoals je ziet ben ik niet opgegeten,” antwoordde Gren. Toch voelde hij een huivering door de leden gaan, want hij wist dat Toy gelijk had. Klimmen was zwaar werk, maar veilig. Je te laten zweven tussen gebladerte waaruit afzichtelijke wezens tevoorschijn konden flitsen en je de groene diepte insleuren, was makkelijk maar tegelijk levensgevaarlijk. Maar ach, het was immers goed afgelopen? Ze zouden gauw genoeg zien hoe bijdehand hij was.

	De witte buisvormige tong pulseerde nog steeds. De eigenlijke vogel zat breeduit vlak boven hen, met zijn ontzaglijke maar onontwikkelde ogen scheel kijkend uit angst voor vijanden. Een kop had hij niet.

	Opgehangen tussen de stijve uitgespreide vleugels was er een zware lichaamszak, rondom bezet met de hoornvliezen van een menigte uitpuilende ogen, voorts met bladknoppen zo groot als knollen.

	Tussen die knoppen hing de beurs waaruit de tong kwam. Door haar strijdmacht te verdelen kon Toy dit monster van alle kanten tegelijk aanvallen.

	“Doodt hem,” riep Toy. “Spring er op! Vlug, kinderen!”

	Ze vlogen naar de plek waar het ontiegelijk creatuur vadsig op de bovenste takken lag, en vielen aan, van opwinding gillend op een manier die hun de gerechte toorn van Lily- yo op de hals zou hebben gehaald.

	Het lijf van de zuigvogel verhief zich, zijn vleugels trilden als parodie van plantaardige angst. Acht mensjes – met uitzondering van Gren – sprongen nu tussen het gevederde loof op zijn rug, en begonnen diep te steken om zo het rudimentaire zenuwstelsel te verlammen.

	Tussen die rugbegroeiing loerden andere gevaren. Opgeschrikt uit zijn doezel kroop een wesp onder het groen vandaan en stond ineens neus aan neus met Poas. Geconfronteerd met een geel- en zwartgestreepte vijand zo groot als hijzelf, deinsde het mankind gillend terug. Veggy snelde zijn vriendje te hulp.

	Te laat! Poas viel ruggelings achterover: terstond sprong de wesp bovenop hem. Terwijl de cirkelvormige platen van het rugpantser zich kromden, flitste een sabel met gemberkleurige punt tevoorschijn en begroef zich in Poas’ onbeschermde onderlijf. Poten en armen grepen de knaap en met een haastig vleugelgegons droeg de wesp zijn verlamde slachtoffer weg. Vergeefs wierp Veggy het beest nog zijn zwaard achterna.

	Tijd voor rouw was er niet. Nu de zuigvogel langzaam zoiets als pijn gewaar werd probeerde hij uit alle macht weg te komen. Slechts de nietige lus van Toy bond hem aan de plek, en die lus zou het niet lang meer houden.

	Gren, voorkruipend onder de buik van het beest, had aan het geschrei van Poas begrepen dat er iets gebeurd was. 

	Hij zag hoe het begroeide lijf begon te steigeren, hoorde de vleugels kraken bij hun pogingen tot fladderen. Een regen van twijgen kwam naar beneden, takken braken af, bladeren vlogen in het rond. De tak waaraan hij zich vastklampte trilde.

	Gren raakte in paniek. Hij wist maar een ding: de zuigvogel kon ontsnappen, dus moest het beest zo gauw mogelijk dood. In zijn onervarenheid stak hij in den blinde naar de zuigtong die nu onafgebroken de boomstam rammeide in zijn pogingen los te komen.

	Hij hakte opnieuw en opnieuw. Een scheur opende zich in de levende witte slang. Aarde en modder, opgezogen uit de bodem en bedoeld als voedsel voor de bladvogel, spoten eruit, en overdekten Gren met vuil. De zuigvogel rukte en rukte en de wond scheurde verder in …

	Ondanks zijn paniek zag Gren toch wat er ging gebeuren, dus sprong hij op, strekte zijn lange armen, greep een van de vele uitsteeksels en hield zich vast, bevend over al zijn leden. Alles liever dan hier achter te blijven, alleen, in deze doolhof waar hij zijn halve leven kon ronddwalen voor hij een andere mensengroep vond.

	De zuigvogel vocht om zijn vrijheid; met zijn geworstel verwijdde hij de snee die Gren had gemaakt, en rukte net zolang tot de tong afscheurde. Eindelijk bevrijd zeilde hij omhoog, de lucht in.

	In doodsangst zich aan vezels en bladen vastklauwend, kroop Gren op de brede rug, waar de andere zeven verschrikte mensjes waren ineengedoken. Zwijgend voegde hij zich weer bij de groep.

	De zuigvogel zweefde omhoog naar de verblindende hemel. Daarboven vlamde de zon, die zich langzaam aan het voorbereiden was op de dag waarop hij een nova werd, zou exploderen en zichzelf en zijn planeten verbranden. En onder de zuigvogel, die ronddraaide als een zaad van de wilde vijg, waarop hij trouwens leek, golfde een eindeloos plantenrijk, al even fanatiek omhoogstrevend om die bron van levenskracht te begroeten.

	Toy, intussen op de knieën overeind gekomen, begon uit alle macht tegen de groep te roepen.

	“Maak hem dood!” schreeuwde zij en ze zwaaide met haar doornzwaard.

	“Maak hem af, vlug. Hak hem in stukken, of we vinden ons bos nooit meer terug!”

	Dus kerfde en hakte Gren om haar te plezieren. Veggy en May sneden samen een groot gat in de ruige bast van de plantvogel en begonnen hem uiteen te trappen. De vallende brokken werden al opgeslokt door wilde plantbeesten nog voor ze tussen de bomen terechtkwamen.

	Lange tijd vloog de zuigvogel voort zonder zich om de ravage te bekreunen. De mensjes werden eerder moe dan hij. Toch was er een grens aan zijn halfbewustzijn; hij verloor voortdurend sappen uit vele gapingen en wonden, en zijn vleugels gingen horten in hun brede vlucht. Langzaam verloor hij hoogte.

	“Toy! Toy! Levende schaduwen! Kijk eens waar we in terechtkomen!” schreeuwde Driff. Ze wees vooruit, waar, in hun valrichting, een glinsterende warreling te zien was. Geen van deze jongelui had ooit de zee gezien. Intuïtie en een diepgeworteld besef van de gevaren hunner planeet, zeiden hun dat ze een ramp tegemoet gingen.

	Een kuststrook rees op om hen te ontvangen. Hier, waar de wezens van het land stieten op die van de oceaan, werd de hevigste en meest verbitterde strijd om het naakte bestaan gestreden.

	Zich stevig vasthoudend aan het gebladerte van de zuigvogel werkte Gren zich naar de plek waar Toy en Poyly lagen. Hij besefte dat de hopeloze toestand waarin ze nu verkeerden in hoofdzaak zijn schuld was en wilde graag iets goed maken.

	“We kunnen zwevers fluiten om veilig terug te komen.”

	“Dat is een idee!” viel Poyly hem bij, maar Toy keek hem alleen maar even aan.

	“Ga je gang, fluit maar een zwever,” zei ze.

	Hij probeerde het, verwrong de lippen voor het vereiste signaal. Maar de lucht die langs gierde verwaaide het geluid. Gemelijk deed Gren er het zwijgen toe.

	“Als dat idee goed was geweest was ik er zelf wel op gekomen,” vertrouwde Toy inmiddels Poyly toe. De sukkel, dacht Gren; hij moest haar maar in haar sop laten gaarkoken.

	De zuigvogel verloor nu iets minder snel hoogte; hij had een warme stijgwind gevonden en zweefde daarop mee. Zijn zwakke pogingen meer landinwaarts te komen brachten hem op z’n best in een koers, evenwijdig aan de kust, wat de mensen het twijfelachtige voorrecht schonk vooruit te kunnen zien wat hun te wachten stond.

	Een hooggeorganiseerde vernietiging was daar aan de gang, een amfibische operatie al voor wie weet hoeveel duizend jaren – een slag zonder generaals. Of misschien bezat een der partijen toch een soort generaal, want het land was immers bedekt door die ene onuitputtelijke boom die zich had verspreid en alles, van kust tot kust, had overwoekerd en verzwolgen.

	Zijn naburen waren verhongerd, zijn vijanden overweldigd. Hij had het ganse vasteland veroverd tot aan de Terminator toe – die zwarte scheidslijn tussen de dag- en nachtzijde van de aarde. In zekere zin had hij zelfs de tijd aan zich onderworpen, want zijn talloze stammen veroorloofden hem een onbeperkte levensduur, echter de zee kon hij niet bedwingen. Aan de zeestranden hield de machtige boom halt en deinsde terug.

	Daar aan de kust tussen rotsen, zand en moerassen, hadden allerlei door de Vijg verslagen boomsoorten hun laatste stellingen betrokken; de oever was hun ongastvrij tehuis. Dor, misvormd en hun lot trotserend benutten ze elke mogelijkheid.

	Niemandsland heette de strook waar zij groeiden, want ze werden aan twee fronten belegerd.

	Aan landzijde stieten zij op de zwijgende macht van de boom. Op hun andere flank hadden ze te kampen met de giftige zeewieren en andere tegenstanders die hen onophoudelijk aanvielen. En boven dit alles scheen de zon, de onverschillige aanstichter van deze eeuwige slachting.

	De zuigvogel verloor nu steeds sneller hoogte totdat de mensen het slaan der zeewieren duidelijk konden horen. Opeengedrongen zaten ze hulpeloos te wachten wat er zou gaan gebeuren.

	De reuzenplantvogel dreef af, zwenkte boven zee, waarvan de zoom bespikkeld was met een vegetatie die al sedert mensenheugenis in de kustwateren groeide, en laveerde zwoegend naar een smal en steenachtig schiereiland dat ver in zee vooruitstak.

	“Kijk! Daar beneden is een termietenkasteel!” riep Toy. Op het schiereiland tekende zich duidelijk een kasteel af. Het was hoog, smal en grijs en het scheen helemaal op z’n kant te staan toen de plantvogel erheen zwenkte.

	Ze doken neer. Zo te oordelen moesten ze het raken. Klaarblijkelijk had het stervende plantdier de open landingsplaats aan de voet van het kasteel in het oog gekregen, had die aangemerkt als de enig veilige plek en begaf zich dus erheen.

	Maar thans weigerden de vleugels, krakend als oude zeilen in de storm, hun verdere dienst. Het grote lijf plompte log ter aarde. Niemandsland en de zee sprongen op om hen te ontmoeten; kasteel en schiereiland snelden op hen toe voor een bloedig treffen.

	“Hou je vast, allemaal!” gilde Veggy.

	Het volgend ogenblik vlogen ze tegen de toren van het kasteel op; de schok smeet hen allen omver. Een vleugel spleet en scheurde in toen de zuigvogel zich vastklampte aan een hoogopgaande steunbeer.

	Toy begreep dat de zuigvogel naar beneden moest vallen en hen allen meeslepen. Lenig als een kat sprong zij eraf, op een soort platform tussen de oneffen koppen van twee steunberen en de hoofdmassa van het kasteel. Toen riep ze de anderen haar te volgen.

	Eén voor één sprongen ze op het smalle platform, waar Toy hen opving zodat ze er niet afvielen. May was de laatste. Ze klemde haar houten ziel in haar handje, deed een sprong en was in veiligheid.

	Hulpeloos draaide de zuigvogel een van zijn gestreepte ogen naar hen toe. Toy zag dat de jongste hevige klap zijn knolvormig lijf overlangs had gespleten. Toen begon hij af te glijden.

	Zijn kreupele vleugel schraapte langs de kasteelmuur; hij verloor zijn greep. Hij viel.

	Allen bogen zich over de natuurlijke wal en keken toe. De zuigvogel raakte de grond vlakbij de voet van het kasteel en rolde om en om. Met de taaiheid, zijn soort eigen, was hij verre van dood. Hij werkte zich overeind en strompelde weg van de grijze rotspartij, waarbij hij zich als dronken in een halve cirkel voortbewoog, de vleugels achter zich aanslepend.

	Een van de vleugels kwam een eindje over de stenen rand van het schiereiland en de punt spiegelde in het bewegingloze water.

	Het zeeoppervlak werd pukkelig en grote leerachtige repen wier kwamen naar boven. Deze repen waren over hun hele lengte bezet met blaasvormige uitwassen. Haast aarzelend begonnen ze naar de vleugel van de zuigvogel te slaan. Aanvankelijk wat slaperig, kwamen de planten daarna snel op toeren. Steeds meer zee, tot wel een kwart mijl uit de kust toe werd bedekt met het slaande wier dat uitzinnig het water geselde, in blinde woede tegen alle leven dat niet van de eigen soort was.

	Zodra hij werd geraakt probeerde de zuigvogel van die gevaarlijke plek weg te komen. Maar de reikwijdte van het zeewier, eenmaal in actie, was verrassend groot en de pogingen van de zuigvogel, met vallen en opstaan een goed heenkomen te zoeken, baatten niet, hoe hij zich ook teweerstelde onder het spervuur van zweepslagen.

	Verschillende van de blaasvormige uitwassen kwamen met zo’n kracht aan dat ze openbarstten. Een donkere vloeistof, bruin als jodium, spoot tevoorschijn, naar alle kanten schuimend en sproeiend. Waar het gif de zuigvogel trof vormde zich een walgelijke bruine smook.

	De zuigvogel kon geen kreten slaken om zijn stekende pijnen te verlichten. Met iets dat het midden hield tussen vliegen en strompelen repte hij zich langs het schiereiland voort in de richting van de kust, opspringend zo vaak hij kon om aan het zeewier te ontkomen. Zijn vleugels smeulden.

	Meer dan één soort zeewier omzoomde die macabere kust. Het dolzinnige slaan hield op en de blaaswieren, hun blinde aandrift tijdelijk uitgeput, zonken terug onder de golven – echter in hun plaats rees nu het slagtandwier uit het water op en geselde met zijn hoornige tanden de hele landtong. Verscheidene stukken bast waren al van de vluchtende vogel afgerukt door deze dorsvlegels met tanden voor hij goed was vastgehaakt, even voor hij de eigenlijke kust bereikte. De tanden hadden hem te pakken. Meer en meer tentakels kwamen heen-en-weer zwaaiend boven water en trokken aan de vleugel van de zuigvogel. Deze kon zich intussen nog maar zwak verweren. Hij rolde om en raakte het warrelende water. De hele zee ontwikkelde monden om hem te ontvangen.

	Acht verschrikte mensjes zagen dit schouwspel aan vanaf de tinnen van hun burcht.

	“We kunnen nooit meer naar onze eigen bomen terug,” jammerde Fay zachtjes. Ze was de jongste en ze begon te huilen.

	De wieren hadden wel hun prooi verdiend maar nog niet bemachtigd, want ook de planten van Niemandsland hadden de buit geroken. Aangewezen op de smalle strook tussen de jungle en de zee hadden sommige, van het type der mangroven, zich stoutmoedig te water begeven.

	Andere, meer parasitair, groeiden tegen hun naburen op en maakten grote stijve scheuten die als hengels boven het water hingen.

	Deze twee soorten, samen met andere die zich haastig in de mêlee wierpen, eisten het slachtoffer op en probeerden het aan de greep van hun maritieme vijanden te ontrukken. Van onder de zeebodem stuwden ze knoestige wortels op die veel weg hadden van de armen van een antediluviaanse inktvis. Ze grepen de zuigvogel en de worsteling begon. Onmiddellijk kwam de hele kustlijn in actie. Een schrikwekkende falanx van dorsvlegels met weerhaken raakte wild in beweging. Alles leek zich te kronkelen als in een delirium. De zee werd tot schuim geslagen dat de strijd gedeeltelijk aan het oog onttrok en hem daardoor nog te afschuwelijker maakte.

	Vliegende planten, zoals lederveders en stokvleugels kwamen uit het woud aanscheren om, gebruikmakend van de verwarring, iets van de buit te pakken te krijgen.

	In die hersenloze verdelging werd de zuigvogel vermalen en vergeten. Zijn vezels werden rondgeslingerd en verdwenen in het schuim.

	Toy stond op, haar besluit genomen.

	“We moeten nu weggaan,” sprak ze. “Dit is onze kans om aan de wal te komen.”

	Zeven doodsbange mensjes keken haar aan of ze het verstand had verloren.

	“We zullen daar worden gedood,” zei Poyly.

	“Neen,” antwoordde Toy driftig. “Nu zal ons niets overkomen. Die dingen vechten met elkaar en hebben het te druk om ons kwaad te doen. Als we nog langer wachten is het misschien te laat.”

	Toys gezag was niet absoluut, noch waren de meningen verdeeld. Toen de anderen begonnen te bekvechten werd Toy woedend en sloeg Fay en Shree om de oren. Maar haar voornaamste tegenstanders waren Veggy en May.

	“We worden daar in elk geval gedood,” zei Veggy. “Het is daar nergens veilig. We hebben toch pas gezien wat er met de zuigvogel is gebeurd en die was heel wat sterker.”

	“Als we hier blijven gaan we zeker dood,” zei Toy kwaad. “We kunnen in ieder geval afwachten wat er gebeurt,” zei May. “Toe, laten we hier blijven.”

	“Hier kunnen alleen akelige dingen gebeuren,” zei nu Poyly, die partij trok voor haar vriendin, “Zo gaat het hier. Dus moeten we ze voor zijn.”

	“We gaan er aan!” herhaalde Veggy koppig.

	Ten einde raad wendde Toy zich tot Gren, als oudste mankind.

	“Wat zeg jij ervan?” vroeg ze.

	Met een strak gelaat had Gren al die vernietiging aangezien en met dezelfde uitdrukking keerde hij zich naar Toy.

	“Jij bent Leidsvrouw, Toy. Wie je kan gehoorzamen moet dat ook doen. Zo hoort het.”

	Toy stond op.

	“Poyly, Veggy, May, en jullie allemaal – volg mij. We gaan nu omdat die dingen het te druk hebben met elkaar. We moeten terug naar het bos.”

	Zonder aarzelen zwaaide ze een been over de ronde top van de steunbeer en begon langs de steile kant naar beneden te glijden. Eensklaps panisch bevreesd te worden achtergelaten volgden de anderen Toy. Ze klommen schielijk over de top en gleden en klauterden op handen en voeten achter Toy aan.

	Het lawaai van de strijd was oorverdovend. Jagend schuim maakte hen drijfnat maar de strijdende partijen waren te verdiept in hun hersenloze vijandschap om hun enige aandacht te schenken.

	Tal van explosies ploegden nu het zeeoppervlak. Sommige bomen van Niemandsland, eeuw-in eeuw-uit in de smalle strook belegerd, hadden hun wortels diep in de schrale zandbodem gedreven en daar, behalve voedsel, ook een verdedigingsmiddel gevonden tegen hun vijanden. Ze hadden houtskool ontdekt, hadden sulfer opgepompt en kaliumnitraat opgedolven. In hun knobbelig ingewand hadden ze die geraffineerd en gemengd.

	Het eindproduct, buskruit, was door saprijke aderen omhoog gevoerd naar zaaddozen in de hoogste takken. Deze takken smeten nu hun explosieven naar de zeewieren. De zee, stijf van schuim, werd verscheurd door dit nieuwe bombardement.

	Toys plan was niet al te goed; dat het slaagde was meer geluk dan wijsheid. Aan een zijde van de landtong had een grote massa zeewier zich ver op het droge gewaagd en sloeg en zweepte een buskruitboom. Alleen al door haar gewicht trok ze de boom omver waarna een verbitterd gevecht zich ontspon om de buit. De kleine mensjes holden er voorbij en vluchtten onder de beschutting van een bosje kweek, een taai onkruid dat hier manshoog groeide.

	Pas toen merkten ze dat Gren ontbrak.
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	GREN ZAT nog ineengedoken achter de wallen van het termietenkasteel in het verblindende zonlicht.

	Niet alleen uit vrees was hij achtergebleven. Zoals hij Toy al had gezegd vond hij gehoorzaamheid wel belangrijk, maar gezien zijn aard kon hij die zelf moeilijk opbrengen, zeker in dit geval, waar het plan, voorgestaan door Toy, zo weinig kans bood het er levend af te brengen. Bovendien had hij een eigen idee, helaas te moeilijk om het met woorden uit te leggen.

	“Ja, hoe kún je ergens over praten?” zei hij bij zichzelf. “Het lijkt of we allerlei woorden tekort komen. Vroeger moeten er vast veel meer zijn geweest.”

	Zijn plan betrof het kasteel zelf.

	De rest van de groep was minder oplettend dan Gren. Bij hun landing was hun aandacht slechts naar buiten gericht, echter niet die van Gren. Deze had het termietenkasteel wat beter bekeken – het kon getuige de vorm en materiaal alleen maar het werk van termieten zijn – ergo moesten deze bouwers ook een veilige uitgang hebben naar de kust!

	Een poosje nadat Gren zijn metgezellen het stenen pad beneden had zien aflopen begon hij met het heft van zijn mes op de dichtstbijzijnde muur te hameren.

	In het begin kwam er geen reactie. Toen, zonder waarschuwen, opende zich een deel van de toren achter Gren.

	Bij dit zwakke geluid keerde hij zich om en stond tegenover acht termieten die uit het duister tevoorschijn kwamen.

	Vroeger geslagen vijanden, beschouwden mens en termiet nu elkaar meer als een aanverwante soort. Het was alsof de bonte stoet der millennia met al hun mutaties een band tussen hen had gelegd. Nu de mens een verstotene was en niet langer koning der schepping, was hij op voet van gelijkheid gekomen met de insecten.

	De termieten omringden Gren en onderzochten hem. Hun kaken maalden. Hij stond stil en verroerde zich niet terwijl hun witte lijven langs hem schuurden. Ze waren haast zo groot als hijzelf. Hun lucht was zurig maar niet onaangenaam.

	Nadat ze zich afdoende van Grens onschadelijkheid hadden overtuigd marcheerden de termieten naar de wallen. Naar hun houding te oordelen keken ze nu hoe de veldslag verliep. Of ze al dan niet konden zien in dit loeiende daglicht wist Gren niet, maar in elk geval moesten ze het krijgsgedaver in de kokende zee toch duidelijk genoeg kunnen horen.

	Als proef begaf Gren zich naar de opening in de toren. Een vreemde koele geur dreef hem tegemoet.

	Twee termieten kwamen haastig terug en sneden hem de pas af, hun kaken op een lijn met zijn keel.

	“Ik wil naar beneden,” zei hij rustig. “Ik zal niet lastig zijn. Laat me binnenkomen.”

	Een van de termieten verdween door de opening naar beneden en kwam even later terug met nog een termiet. Gren deed een stap achteruit. De nieuwe termiet had een reusachtig aangroeisel op zijn kop.

	Het aangroeisel vertoonde een ziekelijk bruine kleur, was sponsig en pukkelig als de honingraten van houtbijen. Het lag om het bovenste deel van de kop gedrapeerd en groeide rond zijn hals als een plooikraag. Ondanks die nogal angstwekkende last scheen de termiet kwiek genoeg. Hij kwam naar voren en de anderen maakten voor hem plaats. Hij scheen Gren een ogenblik aan te staren, keerde zich toen om en begon, krassend in de korrelige grond, iets te tekenen. Ruw doch onmiskenbaar werd een toren geschetst plus een lijn. Vervolgens werden deze twee verbonden door een smalle strook bestaande uit twee evenwijdige lijnen. De enkele lijn was duidelijk bedoeld om de kust aan te geven, de strook het schiereiland.

	Gren werd er volkomen door verrast: Insecten die konden tekenen waren hem nieuw. Hij liep erom heen en staarde naar de lijnen.

	De termiet stapte achteruit en scheen naar Gren te kijken; kennelijk werd er iets van hem verwacht. Hij vermande zich, bukte en begon, zij het aarzelend, dingen aan de schets toe te voegen.

	In het midden van de toren trok hij een lijn van boven naar beneden, vervolgens een lijn door de as van het schiereiland naar de kust. Toen wees hij op zichzelf.

	Of de wezens hem al dan niet begrepen viel moeilijk uit te maken. Ze draaiden zich eenvoudig om en liepen haastig de toren in. Begrijpend dat hij kwalijk anders doen kon, volgde Gren hun voorbeeld. Ditmaal hielden ze hem niet tegen; blijkbaar had men zijn verzoek begrepen.

	Een vreemde zonloze sfeer omgaf hem.

	De afdaling in de toren, nadat de toegang boven hen was afgesloten, was aanvankelijk zenuwslopend. Na de helle zonnegloed buiten leek het eerst pikdonker. Op zichzelf vormde het naar beneden klimmen voor iemand van Grens bedrevenheid geen probleem, want met tal van uitsteeksels aan alle kanten om zich aan vast te houden leek het veel op een afdaling door een natuurlijke schoorsteen. Hij zwaaide zich hand over hand omlaag met groeiend zelfvertrouwen.

	Zijn ogen eenmaal gewend aan het donker, zag Gren dat aan de lijven der termieten een zwaklichtende stof kleefde zodat ze er spookachtig uitzagen. De toren wemelde ervan. Als geluidloze fantomen gleden ze aan alle kanten voorbij – processies die zich zonder gerucht door het donker voortspoedden, naar boven en beneden. Waarvoor al die bedrijvigheid diende was hem een raadsel.

	Tenslotte kwamen hij en zijn gidsen onderin het kasteel en bereikten het diepste punt. Naar schatting waren ze nu beneden de zeespiegel; de atmosfeer was er vochtig en bedompt.

	Nu vergezelde Gren alleen nog de termiet met het hoofdgroeisel; de anderen hadden zich zonder omzien in militaire formatie verwijderd. Gren bemerkte een groen schijnsel, een vreemdsoortige speling van licht en schaduw, waarvan hij eerst de bron niet kon ontdekken; hij had al moeite genoeg zijn gids te volgen. De gang die ze nu afliepen was ongelijk en vol verkeer. Overal scharrelden termieten, elk druk aan zijn eigen bezigheden. Ook zag hij er andere, kleine wezens die door hun gastheren werden voortgedreven, nu eens een paar, dan weer hele troepen.

	“Niet zo hard,” riep Gren, maar zijn gids hield er de looppas in, zonder zich van zijn verzoek iets aan te trekken.

	Het groenige licht was nu sterker. Mistig lag het aan weerszijden van hun pad. Gren zag hoe het binnensijpelde door onregelmatige platen mica, die daar blijkbaar waren aangebracht door het scheppend genie van deze tunnelborende insecten. Die mica platen vormden vensters, die uitkwamen onder zee en waardoor ze de activiteiten konden zien van de gevaarlijke wieren.

	De intense bedrijvigheid hier onder de grond bevreemdde hem wel, maar in elk geval hadden de bewoners het zo druk met zichzelf, dat niemand zijn bezigheden onderbrak om hem te gaan inspecteren. Wel kwam er op zeker ogenblik een van hun ‘huisdieren’ naar hem toe.

	Het had vier poten en een vacht, verder bezat het een staart, geelreflecterende ogen en was haast zo groot als Gren zelf. Naar hem ogend met gloeiende pupillen riep het beest “Miauw!” en probeerde hem kopjes te geven. Snorharen krieuwelden aan zijn arm.

	Rillend ontweek hij het schepsel en versnelde zijn loop. Het harige beest keek hem na op een manier die spijt scheen uit te drukken.

	Toen keerde het zich om en ging een paar termieten achterna, zijn nieuwe meesters die hem verzorgden en voedden.

	Even later zag Gren nog meer van die miauwende dingen; sommige waren geïnfecteerd en haast geheel met het fungus bedekt.

	Tenslotte kwamen Gren en zijn gids aan een punt waar de brede tunnel zich in diverse smallere splitste. Zonder aarzelen koos hun geleider een vork die in het donker opliep en eensklaps werd het duister verbroken. De termiet lichtte een platte steen op die de tunnelmond afdekte, waarna hij naar buiten kroop in het volle daglicht.

	“Heel vriendelijk van u,” dankte Gren, eveneens de gang uitkruipend, maar hij bleef toch zo ver mogelijk van de bruinachtige parasiet vandaan.

	De termiet rende zonder omzien het gat weer in en trok de steen weer op zijn plaats.

	Niemand hoefde Gren te zeggen dat hij nu in Niemandsland was

	Hij kon de grommende zee duidelijk ruiken en het gedaver horen van de strijd tussen zeewieren en oeverplanten, ofschoon er pauzes ontstonden die erop wezen dat beide partijen uitgeput raakten. Overal om hem heen was de spanning voelbaar, een gespannenheid die niet voorkwam in de gematigde middenlagen van het woud waar de mensengroep geboren was. Bovenal kon hij de vlammende zonnegloed als door het warrelende bladerdak voelen heendringen.

	Gren besloot dat hij het beste kon terugkruipen naar het begin van het schiereiland en daar rondkijken naar sporen van Toy en de anderen. Eenmaal weer aan de waterkant zou hij het schiereiland gemakkelijk terugvinden, want het vormde een opvallend herkenningspunt.

	De richting van de zee was niet moeilijk vast te stellen, want door de verwrongen bomen heen kon hij de landgrens van Niemandsland zien – een grens die duidelijk was aangegeven door een linie, waarmee de grote vijg het einde van zijn vruchtbare grond had afgepaald. De vijg stond daar, onaantastbaar, alhoewel zijn buitenste takken de sporen droegen van ontelbare aanvallen van doorns en klauwen. Als hulp bij afweer van de woeste bannelingen uit Niemandsland hadden zich daar ook de vazallen geconcentreerd die onder zijn beschutting leefden: knaagzagers, grijptongen, bessenwissers, wolstoppers en anderen stonden klaar om de minste beweging aan de perimeter de kop in de drukken. Met deze formidabele barrière in de rug bewoog Gren zich behoedzaam voorwaarts.

	Hij kwam slechts langzaam vooruit. Elk gerucht deed hem opschrikken. Eenmaal wierp hij zich plat voorover toen vanuit een bosje een zwerm lange dodelijke naalden op hem werd af geschoten. Toen hij voorzichtig het hoofd ophief zag hij een cactus die zich schudde en zijn verdediging opnieuw op peil bracht. Hij had nog nooit een cactus gezien en zijn knieën knikten bij de gedachte aan de talloze onbekende gevaren die hem omgaven.

	Een poosje later beleefde hij iets nóg vreemders.

	Hij stapte door een boom heen waarvan de stam zo was verwrongen en gespleten dat hij een hoepel vormde. Op hetzelfde moment knalde de hoepel dicht. Haast was Gren doormidden geknepen en op het nippertje ontkwam hij met niet meer dan een paar ontvelde schenen.

	Terwijl hij lag uit te hijgen schuifelde er een beest langs van zo nabij dat hij het had kunnen aanraken. Het was een reptiel, lang en gepantserd, met een vreugdeloze grijns die een grote menigte tanden ontblootte. Eens, in die dagen dat de mens voor alles woorden had, heette hij alligator. Met zijn varkensogen loenste het beest naar Gren waarna het verdween onder een omgevallen stam.

	Bijna alle dieren waren nu al duizenden jaren geleden uitgestorven, bedolven door de massale vegetatie, door al dit ongebreidelde groen dat door de zon werd opgezweept – bedolven en uitgeroeid.

	Echter, terwijl de laatste klassieke boomsoorten werden teruggedreven naar de moerassen en de oude zeekusten, hadden ook enkele dieren zich daar teruggetrokken. Hier, in Niemandsland, rekten zij hun bestaan, koesterden zich in de hitte en genoten van het leven zolang dat leven tenminste duurde.

	Nu voorzichtiger, waagde Gren zich opnieuw vooruit. Intussen was het kabaal van de zee verstomd en trok hij voort onder doodse stilte.

	Niets roerde zich, het was als lag er over alles een banvloek.

	Gren hield stil. Inwendig was hij ernstig bezorgd. Hij wenste maar een ding: de anderen terug te vinden. Toch bleef hij erbij dat hij niet alleen uit koppigheid was achtergebleven op het termietenkasteel, integendeel, de anderen waren dom geweest hem niet de leiding te geven.

	Omzichtig rondkijkend liet hij een gefluit horen. Geen antwoord – alleen de drukkende stilte waarin zelfs dingen die geen oren hadden gingen luisteren.

	Paniek greep Gren aan.

	“Toy,” riep hij. “Veggy, Poyly. Waar zijn jullie?”

	Terwijl hij nog riep viel uit het gebladerde een kooi over hem heen en nagelde hem aan de plek.

	Toen Toy en haar zes lotgenoten de kust hadden bereikt wierpen ze zich sidderend in het lange gras en verborgen het gelaat om van de schrik te bekomen. Hun lijf was doorweekt van schuim, opgezweept door de verbitterde veldslag.

	Eindelijk gingen ze overeind zitten en praatten over Grens afwezigheid. Als Mankind was hij waardevol; natuurlijk durfden ze niet terug om hem te halen, maar ze konden op hem wachten. Alleen was het zaak een plek te vinden waar ze dat betrekkelijk veilig konden doen.

	“Maar lang wachten doen we niet,” verklaarde Veggy.

	“Gren hoefde helemaal niet achter te blijven. Ik zou hem maar laten schieten en hem vergeten.”

	“We hebben hem nodig voor de paring,” zei Toy kortaf.

	“Dan zal ik wel met je paren,” hernam Veggy. “Ik ben een mankind en nog vóór de vijgen rijp zijn kan ik met jullie allemaal paren. Ik ben rijper dan de vijgen!”

	En in zijn enthousiasme stond hij op, danste rond en liep te pronken met zijn lichaam. Deze jonge vrouwen waren daarvoor zeker niet ongevoelig. Hij was nu hun enige mankind; maakte hem dat niet des te meer begeerlijk?

	May sprong op als wilde ze meedansen. Veggy liep op haar toe. Lenig onder hem door duikend schoot ze weg. Hij maakte bokkesprongen. Zij lachte. Veggy begon dwaze kreten uit te stoten …

	“Kom terug, jullie,” riepen Toy en Poyly woedend. Onbekommerd holden May en Veggy uit het gras en tegen een helling van zand en kiezel op.

	Het volgende ogenblik schoot er een lange arm uit het zand omhoog en greep Mays enkel. Op haar gegil kwam er een nieuwe arm naar boven, en nog een, die haar allebei vastgrepen. May viel voorover en schopte wild van ontzetting. Veggy, in razernij, viel aan, terwijl hij zijn mes trok. Nieuwe armen kwamen uit het zand tevoorschijn en op zijn beurt werd hij gegrepen.

	Toen het plantenrijk de aarde had overweldigd waren de zeedieren hiervan betrekkelijk vrij gebleven. Hun milieu was minder vatbaar voor verandering dan het land. Evengoed veroorzaakten mutaties in de omvang en verspreiding van de algen en wieren een verandering van leefwijze of verblijfplaats.

	De nieuwe monsterwieren hadden grote behendigheid verkregen in het vangen van krabben door ze te omwikkelen met hun gulzige loof wanneer ze over de oceaanbodem scharrelden, ofwel ze te verrassen onder stenen in de kwetsbare periode dat de krabben hun oude schalen afwierpen.

	Binnen een paar miljoen jaren waren alle schaaldieren dan ook zo goed als uitgestorven.

	Intussen waren de octopussen ook al dupe geworden van de zeewieren.

	Immers, de uitroeiing van de krabben beroofde hen van hun voornaamste voedsel. Onder meer waren het deze factoren die hen noodzaakten tot een geheel nieuwe levenswijze. Gedwongen voedsel te zoeken en tegelijk de wieren te ontwijken, verlieten vele van hen de oceanen. Ze werden strandfauna – en de zandoctopus ontwikkelde zich.

	Toy en de anderen, dodelijk geschrokken van deze bedreiging van hun enig overgebleven Mankind, snelden Veggy te hulp. Zand stoof in het rond toen zij zich in de strijd wierpen. Maar de zandoctopus had armen genoeg voor alle zeven. Zonder zijn lijf uit zijn schuilplaats onder het zand te hoeven opheffen greep hij hen allen in zijn tentakels, hoe ze ook vochten.

	Hun messen hadden weinig uitwerking op die rubberachtige omhelzing. Een voor een werden ze met het gezicht omlaag in het losse zand gedrukt waar hun kreten versmoorden.

	In Niemandsland, waar de strijd van allen tegen allen zijn hoogtepunt bereikte, was ook imitatie bijzonder in trek. De wilgen vormden daarvan het meest sprekende voorbeeld. Zij hadden de zandoctopus nagebootst en waren zo haast onoverwinnelijk geworden onder de geduchte wezens op deze verschrikkelijke kust.

	Wurgwilgen leefden verborgen onder zand en grind; men zag slechts hun loof, en dat nog maar af en toe. Hun wortels waren buigzaam geworden als stalen tentakels. Aan een van deze monsters dankte nu de groep het leven.

	De zandoctopus moest zijn prooi zo gauw mogelijk verstikken. Als zo’n worsteling te lang duurde trok dat mededingers aan, zoals de wurgwilgen die van imitators zijn dodelijkste vijanden waren geworden. Twee van hen kwamen er nu op af, wadend onder het zand met bovengronds alleen wat bladen die er uitzagen als een bosje onschuldig hakhout – met een kielzog van verplaatst zand er achter aan. Zonder dralen of waarschuwen attaqueerden ze. Hun wortels waren lang en pezig en bovendien ijzersterk. Elk aan een kant grepen ze de tentakels van de zandoctopus. Deze kende die dodelijke greep – herkende die obscene kracht, dus liet hij de mensjes schieten en wierp zich op de wurgwilgen in een gevecht op leven en dood.

	Met een ruk die de groep naar alle kanten rondslingerde hief hij zich uit het zand, de bek wijd, de kleurloze ogen kogelrond van vrees. Een van de wurgwilgen trok hem omver en de octopus viel ondersteboven.

	Hij wrong zich weer in de goede stand en wist al zijn vangarmen op één na te bevrijden. Boos beet hij met een enkele hap de lastige tentakel af, alsof het eigen vlees zijn vijand was geworden.

	De sombere zee was niet veraf en instinctief probeerde de octopus in die richting te ontkomen. Maar terwijl hij zo vlug mogelijk erheen kroop, sloegen de grijpwortels van de wurgwilgen in den blinde rond.

	Ze zochten hem. Vonden hem! De octopus joeg in zijn woede een gordijn van zand en grind op, maar zijn aftocht was mislukt.

	Nu hadden de wurgwilgen hem te pakken – en samen bezaten die wel een goede vijfendertig knoestige poten.

	Het gevaar voor zichzelf vergetend waren de mensjes gefascineerd naar dit ongelijke duel blijven staren, maar nu kwamen de wild rondzwaaiende armen hun kant uit. “Rennen!” riep Toy en nam een sprong terwijl het zand naast haar al opstoof.

	“Ze hebben Fay beet!” gilde Driff.

	De jongste van de groep was gegrepen. Op zoek naar een houvast had een van de kleinere bleke wortelarmen zich om Fays borst geworden. Ze kon zelfs geen geluid uitbrengen. Haar gezicht en armen werden paars. Het volgend ogenblik werd ze van de grond gelicht en met brute kracht tegen de stam van de dichtstbijzijnde boom geslagen. Ze zagen haar half doormidden geknepen lijf bloedend in het zand rollen.

	“Zo gaat het nu eenmaal,” zei Poyly witjes. “Kom mee.” Ze vluchtten een bosje in waar ze lagen uit te hijgen. Terwijl ze rouwden om Fay hoorden ze hoe de zandoctopus aan stukken werd gereten.
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	NOG LANG nadat het afschuwelijke tumult had opgehouden, bleven de zes leden van de groep waar ze waren. Eindelijk kwam Toy overeind en zei:

	“Nu zien jullie wat er gebeurt als je je niet door mij laat leiden. Gren is weg. Nu is Fay dood. Straks zijn we allemaal dood en liggen onze zielen hier ergens te rotten.”

	“We moeten hier vandaan zien te komen,” zei Veggy bokkig. “Het is allemaal de schuld van de zuigvogel” – maar hij wist dat hijzelf debet was aan het gebeurde met de zandoctopus.

	“Zolang je me niet gehoorzaamt komen we nergens,” beet Toy, “of moet je eerst doodgaan voor je het snapt. Voortaan doe je wat ik zeg. Begrepen Veggy?”

	“Ja.”

	“May?”

	“Ja.”

	“En jullie, Driff en Shree?”

	“Ja,” antwoordden ze.

	“Dan wachten jullie hier,” beval Toy. “Poyly gaat met mij mee. We gaan op zoek naar Gren en brengen hem terug.”

	Toen zij en Poyly om een distelbosje kwamen hoorden ze het geroep van Gren en ze gingen er dadelijk op af. De twee meisjes slopen langs een haag van mauve cactussen en daar lag hij, het gezicht tegen de grond, languit onder een boom zoals die waaronder ze na het verlies van Fay hadden gescholen. Ze zagen dat hij gevangen zat in een soort kooi.

	“O, Gren,” riep Poyly, “we hebben je zo gemist!” 

	Terwijl beiden naar hem toe renden deed een liaan, hangend aan een zijtak van de belendende boom, een uitval naar Gren – een liaan met aan het uiteinde een rode, nattige mond, fel gekleurd als een bloesem, en giftig als een druppellip. De liaan had het blijkbaar op Grens hoofd gemunt. Poyly’s gevoelens voor Gren waren diep. Zonder aarzelen sprong ze naar de liaan, ving de slinger midden in de zwaai, greep die zo hoog mogelijk om op die manier de vlezige lippen te ontwijken en trok toen een nieuw mes om de stengel af te snijden die onder haar vingers pulseerde. Daarna sprong ze weer lenig op de grond en ontweek met gemak de mond die daar nu doelloos lag te wringen en zich opende en samentrok.

	“Boven je, Poyly!” riep Toy waarschuwend, terwijl ze naar voren stormde.

	De nu gealarmeerde parasiet ontrolde wel een vol dozijn van zijn hangende slurf bekken. Even monter als dodelijk zwiepten ze rond Poyly’s hoofd. Maar Toy was al bij haar. Deskundig hakten ze er samen op in, tot overal het melksap uit de lianen spoot en de monden gapend aan hun voeten lagen. In de kosmos was de reactietijd van planten nu eenmaal niet de snelst denkbare, waarschijnlijk omdat ze zelden werden aangespoord door pijngevoelens.

	Hijgend wijdden de twee meisjes daarna hun aandacht aan Gren, die nog steeds in de kooi gevangen zat.

	“Kunnen jullie me hieruit krijgen?” vroeg hij ietwat hulpeloos.

	“Ik ben Leidsvrouw. Natuurlijk kan ik je eruit krijgen. Deze kooi is een stuk van de boom zelf; we zullen hem wel dwingen je los te laten.”

	Sommige bomen zoals de mangroven waadden de zee in om het dodelijke wier te vissen dat ze als strobedekking gebruikten. Andere zoals de wurgwilgen hadden de leefwijze van roofdieren geadopteerd; ze jaagden als carnivoren of voedden zich desnoods met vergane vis. Maar de eik vervormde, tijdens het verstrijken van de miljoenen jaren zonlicht, sommige takken tot kooien om de dieren levend te vangen, zodat ze met hun mest zijn eigen hongerige wortels konden voeden. En als ze tenslotte omkwamen, was ook hun ontbindend weefsel nog voedzaam.

	Verbeten hakte Toy met hulp van Poyly op de tralies in. Om beurten nam elk een van de twaalf voor haar rekening. Misschien interpreteerde de eik de schade ernstiger dan ze werkelijk was: plotseling werden de tralies uit de grond getrokken en de hele contraptie veerde omhoog en verdween in te takken daarboven. Het taboe glad vergetend grepen de meisjes Gren beet en renden met hem terug naar de anderen.

	Niet geheel zonder trots vertelde Gren hoe hij in het inwendige van een termietennest was geweest. Helaas geloofden ze hem niet erg.

	“Maar jullie hebt toch het kasteel gezien dat ze daar hebben gebouwd. Je zat er zelfs bovenop!”

	“In het bos hebben termieten niet zoveel verstand,” zei May.

	“Hier is het anders dan in ’t bos,” hernam Gren. “Nieuwe dingen gebeuren er hier – afschuwelijke dingen.”

	“Ja, alleen in jouw hoofd,” plaagde May. “Je komt terug en jokt ons maar wat voor, in de hoop dat we vergeten hoe ondeugend je geweest bent door niet te doen wat Toy zei.”

	“Ik vertel je precies wat ik heb gezien,” zei Gren. Hij werd nu goed kwaad: “In Niemandsland is alles heel anders. Zo hoort het hier. Ik zag ook een boel termieten die bovenop helemaal begroeid waren met een of ander stinkend fungus. Ook al iets dat ik nooit ergens heb gezien, ’t Ziet er afschuwelijk uit. Later ben ik die zwammen nog meer tegengekomen.”

	“Waar dan?” vroeg Shree.

	Gren wierp een vreemd gevormd stuk glas omhoog en ving het weer op, als wilde hij zijn toehoorders in spanning laten. “Toen ik gevangen zat in die kooiboom,” vervolgde hij, “keek ik omhoog. Tussen de bladeren zag ik iets akeligs maar wat het was kon ik pas zien toen de bladeren iets bewogen. Toen zag ik zo’n zwam zoals die op de termieten

	groeiden; hij glinsterde helemaal en hij groeide op de boom!”

	Toy stond op.

	“Er zijn hier veel te veel levensgevaarlijke dingen,” verklaarde ze. “We moeten zorgen terug te komen in het bos; daar is het tenminste uit te houden. Opstaan allemaal!”

	“Laat Gren eerst uitvertellen,” zei Veggy.

	“Opstaan jullie! Steek je ziel in je gordel en doe wat ik je zeg.”

	Gren stak het zonderlinge glas in een van zijn zakken en sprong op als eerste om te laten zien dat hij best gehoorzaam wilde zijn. Onder het opstaan zagen allen een donkere schaduw overkomen. Twee stokvleugels fladderden voorbij, verstrengeld in hun gevecht.

	Over het felomstreden gebied van Niemandsland vlogen vele soorten plantvogels, waarvan sommige hun voedsel op zee zochten en andere, omgekeerd, op het land. Zich bewust van de gevaren hier vlogen ze over zonder neer te strijken. Slechts hun schaduwvlekken scheerden onverpoosd over hun verbannen soortgenoten daarbeneden.

	De twee stokvleugels echter, in dodelijk gevecht gewikkeld, zagen te laat waar ze terecht kwamen. Met een smak ploften ze neer tussen de bovenste takken, vlakbij de groep. Direct schokte heel Niemandsland wakker.

	De uitgehongerde kwaadaardige bomen strekten hun stam en zweepten met hun takken. Doornstruiken met tanden ontrolden zich. Reuzennetels schudden hun gebaarde toppen. Wandelende cactussen kwamen aankruipen en schoten stekels af als pijlen. Klimmers slingerden kleverige bola’s naar de vijand. Katachtige wezens, zoals Gren die had gezien in het termietennest, sprongen voorbij en klauwden zich tegen de bomen op voor een aanval op het lekkers.

	Alles wat maar kon lopen of kruipen kwam in beweging onder aansporing van de honger. In een oogwenk was heel Niemandsland veranderd in een oorlogsmachine.

	Die planten die aan hun plaats gebonden waren gordden zich tot het bemachtigen van een ander soort buit. Het bosje flitsdistels waarnaast de groep nu bevend lag schudde zijn doorns in gretige verwachting.

	In zijn normale omgeving onschuldig genoeg, was de distel, om zijn wortels te voeden hier gedwongen tot een meer agressieve methode. Alles wat langskwam liep nu de kans te worden gespietst. Zo waren er wel een honderd kleinere en wortelvaste soorten, die geen interesse hadden in de gedoemde stokvleugels, maar levendig belang stelden in diegenen die straks voldaan van hun maaltijd terugkeerden en zorgeloos kwamen langs strompelen.

	Een grote wurgwilg verscheen, zich verheffend op zijn wortelarmen. Massa’s zand en grind stroomden uit zijn knotwilgkruin toen hij zich uit de grond naar boven werkte. Spoedig mengde ook hij zich in de strijd tegen de ongelukkige stokvleugels, maar tegelijk tegen de kooibomen, kortom tegen alle leven dat hem een gruwel was.

	Het toneel was één chaos. De stokvleugels waren al bij voorbaat kansloos.

	“Kijk, daar heb je weer een van die zwammen!” riep Gren uit en wees.

	Midden tussen de korte slangachtige takken, die uit de knot van de wurgwilg opstaken, groeide het dodelijke fungus dat hij sinds de noodlanding van de stokvleugels al een paar keer had gezien. Verschillende van de planten die log waren langsgedreund droegen dergelijke aangroeisels. Gren huiverde bij de aanblik, maar de anderen waren minder onder de indruk: de dood kwam hier in zoveel vormen en gestalten – zo hoorde het blijkbaar hier.

	Twijgen, afkomstig van het strijdtoneel, regenden op hen neer. De stokvleugels waren intussen uiteengereten en het gevecht ging nu tussen de disgenoten.

	“We zijn er veel te dichtbij,” zei Poyly. “Laten we verderop gaan.”

	“Ik was net op het punt het bevel te geven,” zei Toy stijfjes. Ze krabbelden overeind en baanden zich zo goed en kwaad het ging een weg. Allen hadden zich intussen bewapend met lange stokken die ze voor zich uit in de grond prikten om te zien of het veilig was. De nietsontziende, schrikaanjagende wurgwilgen hadden hun wel de nodige voorzichtigheid bijgebracht.

	Lange tijd vorderden zij gestaag en overkwamen de ene hindernis na de andere, waarbij ze vaak aan de dood wisten te ontsnappen. Tenslotte vielen ze haast om van moeheid.

	Ze vonden een omgevallen holle boomstam, joegen het giftige, bladerige wezen dat daar bivakkeerde eruit en legden zich te slapen, knus bijeen en heerlijk veilig.

	Toen ze ontwaakten zaten ze opgesloten. Beide uiteinden van de boomstam waren dichtgegroeid.

	Driff, de eerste die wakker werd en het ontdekte, hief een geschrei aan dat de anderen dadelijk op de been bracht. Er bestond geen twijfel, ze waren ingemetseld en aan de verstikkingsdood prijsgegeven.

	De binnenwanden van de stam, tevoren droog en vermolmd, voelden nu kleverig aan en scheidden een zoetige siroop af. In feite waren ze op het punt te worden verteerd. De omgevallen boom was niets anders dan een buik die ze zorgeloos waren binnengeklommen.

	Na eonen had de buikolm elke verdere poging, voedsel te peuren uit de dorre ongastvrije kusten van Niemandsland maar opgegeven. Hij reorganiseerde zijn hele wortelstructuur en had een horizontale leefwijze aangenomen, gecamoufleerd als een dode holle stam. Takken en loof splitsten zich af tot een afzonderlijk wezen dat zich had ontwikkeld tot de symbioot die eerder door de groep was verjaagd – in werkelijkheid een middel om andere plantdieren in de open maag van zijn partner te lokken.

	Ofschoon de gapende muil van de buikolm doorgaans alleen plantaardige wezens aantrok, voldeed ook dierlijk vlees zeer wel aan zijn behoeften. Zeven mensjes waren hem dan ook zeer welkom.

	De zeven mensen, glippend en glijdend in het smerige donker, stelden zich verwoed teweer en bewerkten de vreemde plant met hun messen. Maar het gaf niets. De stroperige regen viel dichter naar gelang de eetlust van de buikolm werd opgewekt.

	“Het helpt niet,” hijgde Toy. “Laten we even rusten, misschien kunnen we nog wat bedenken.”

	Ze zaten daar opgehokt, verbijsterd en beangst, en bovendien in een verstikkende duisternis. Ze konden alleen nog maar zitten – niet denken.

	Gren probeerde of hij op een nuttig idee kon komen; hij concentreerde zich en trachtte de viezigheid die hem over de rug droop te vergeten. Hoe had het er daarbuiten ook weer uitgezien? Ze waren aan het zoeken geweest naar een slaapplaats toen ze de stam zagen. Eerst waren ze om een verdacht stuk kaal zand heen getrokken. Toen opgetornd tegen een helling. Bovenaan de helling lag de buikolm in het korte gras. Van buiten was hij glad ...

	“Ha!” riep hij door het donker. “Aha!”

	“Wat is er,” vroeg Veggy, “waarom zeg je hé?” Veggy was boos op allemaal. Was hij geen man en had hij geen recht op bescherming tegen al die gevaren en beschamende toestanden?

	“Allemaal tegelijk gooien we ons tegen déze kant,” zei Gren. “Op zo’n manier kunnen we hem misschien aan het rollen krijgen.”

	Veggy snoof in het donker.

	“Wat hebben we daar nou aan?”

	“Doe wat hij zegt, lelijke worm!” striemde Toys stem en ze sprongen allemaal op. Evenmin als Veggy kon zij raden wat Gren ermee voorhad, maar ze moest haar gezag laten gelden ...

	“Allemaal duwen, hier, aan deze kant, opschieten!” Soppend door de kleefmassa formeerden ze een rij en tastten naar elkaar of ze wel de goede kant uitstonden.

	“Allemaal klaar?” vroeg Toy. “Duw! Ja, nóg eens: Duw!–Duw!–Duw!”

	Hun tenen gleden uit in het klevende sap maar ze duwden. Toy vuurde hen aan.

	En de buikolm bewoog.

	Nu raakten ze allemaal opgewonden. Ze jonasten met verve, allen in de maat. En de buikolm bewoog opnieuw. Maakte een slag om – en nog een ...

	Ineens was geen verder duwen meer nodig. Zoals Gren had gehoopt begon de stam op eigen kracht de helling af te rollen. Zeven mensjes daarbinnen draaiden rond, hals over kop, met toenemende vaart.

	“Hou je klaar om er vandoor te gaan zo gauw we de kans krijgen,” riep Gren. “Ik zeg, als we de kans krijgen. Misschien scheurt de stam als-ie beneden ergens tegenaan komt.”

	De olm rolde over los zand waardoor zijn snelheid verminderde en toen de helling afvlakte hield hij stil. Zijn symbioot, het bladachtige wezen dat hem was nagerend, haalde hem nu in. Het sprong bovenop de stam en verankerde zijn tentakeltjes ferm in de groeven van de bast; maar het kreeg geen tijd om op verhaal te komen.

	Iets bewoog er onder het zand.

	Een witte wortel dik als een arm verscheen, daarna een tweede. Ze tastten in den blinde en grepen toen de buikolm rond het midden. Terwijl het bladachtige wezen ijlings een goed heenkomen zocht om het vege lijf te redden, kwam er een wurgwilg naar boven.

	Nog steeds gevangen in de buikolm hoorden ze de stam kraken. “Houd je klaar om weg te springen!” fluisterde Gren.

	Praktisch niets kon de greep van een wurgwilg weerstaan en zijn huidige slachtoffer was dan ook geheel aan hem overgeleverd. In de omknelling van die tentakels als stalen trossen kraakte hij met een geluid alsof iemands ribben werden gebroken. Kansloos, werd hij gevierendeeld en knapte als beschuit.

	Terwijl het daglicht door de versplinterde holte heendrong sprongen de mensen eruit en zorgden dat ze wegkwamen. Alleen Driff kon niet springen. Ze zat bekneld aan een der uiteinden van de ingedrukte stam. Ze gilde, wrong zich en trapte uit alle macht maar kon niet loskomen. De anderen die het op een lopen hadden gezet naar het lange gras bleven staan en keken om.

	Toy en Poyly wisselden een blik en snelden toen te hulp. “Kom terug, idioten,” schreeuwde Gren, “of hij pakt jullie ook!”

	Zonder naar hem te luisteren renden ze terug naar Driff en wierpen zich in het zand. Panisch geschrokken holde Gren achter hen aan.

	“Weg daar!” gilde hij.

	Op nog geen drie meter van hen af rees het reuzenlijf van de wurgwilg. Bovenop zijn knot glinsterde een donker gerimpelde fungus zoals ze het al eerder hadden gezien. Het was een afschuwelijke aanblik; Gren kon onmogelijk begrijpen hoe iemand hier durfde blijven. In paniek rukte hij aan Toy, sloeg erop en schreeuwde dat ze mee moest gaan als haar leven haar lief was.

	Toy liet hem schreeuwen. Op nog geen handbreedte van de wurgende witte wortels af worstelden zij en Poyly om Driff vrij te krijgen. Ze zat met het been beklemd tussen twee samengedrukte houtlagen. Tenslotte gaf een ervan mee, zodat beide meisjes haar konden lostrekken. Haar tussen zich in nemend spoedden Poyly en Toy zich naar het lange gras waarin de anderen verscholen zaten en Gren rende met hen mee.

	Minutenlang bleven ze liggen hijgen. Ze zaten onder het vuil, onder de gom en waren haast onherkenbaar.

	Toy ging het eerst zitten. Ze keerde zich naar Gren en zei met een stem, koud van woede. “Gren, jou stoot ik uit de groep. Van nu af ben je verbannen.”

	Gren sprong op; hoewel de anderen hem aanstaarden kon hij niet beletten dat hem de tranen in de ogen sprongen. Verbanning was de zwaarste straf die de groep kende. Tegen meisjes werd ze nauwelijks gebruikt; die toe te passen op een man was ongehoord.

	“Dat kun je niet doen!” riep hij. “Waarom moet dat? Daar is helemaal geen reden voor.”

	“Je hebt me gestompt,” zei Toy. “Ik ben je Leidsvrouw en jij hebt mij geslagen. Je probeerde te verhinderen dat we Driff zouden redden, jij zou haar rustig hebben laten doodgaan. Bovendien drijf je altijd je eigen zin door. Ik kan je niet leiden, dus moet ik je wegsturen.”

	De anderen, behalve Driff, waren opgerezen, en keken toe met open monden van de schrik.

	“Leugens, allemaal leugens!”

	“Neen, het is de waarheid.” Toy scheen even te weifelen en keerde zich naar de vijf diep geschokte gezichten die haar aanstaarden. “Nietwaar?”

	Driff, die haar zere been vasthield, beaamde dit van harte. Shree, als Driffs speciale vriendin was het er ook mee eens. Veggy en May konden alleen maar zwijgend knikken. Ze schaamden zich omdat ze Driff evenmin waren te hulp gekomen en konden dat alleen goedmaken door Toy bij te vallen.

	De enige die onverwacht van mening verschilde was Poyly, Toys boezemvriendin.

	“Of het allemaal waar is doet er niet toe,” verklaarde ze. “Zonder Gren waren we nu dood, daar in die buik-olm. Hij heeft ons eruit gered; we moeten hem dankbaar zijn.”

	“Nee, de wurgwilg heeft ons gered,” zei Toy.

	“Maar als Gren er niet geweest was —”

	“Bemoei je er niet mee, Poyly. Je hebt zelf gezien dat hij me heeft gestompt. Hij moet uit de groep en ik verban hem.”

	De twee jonge vrouwen stonden tegenover elkaar, vijandig, de wangen hoogrood, de hand op het mes.

	“Hij is onze Man,” betoogde Poyly. “We mógen hem niet wegsturen. Dus praat je onzin, Toy.”

	“We hebben altijd Veggy nog, of ben je dat vergeten?”

	“Veggy is nog maar een Mankind en dat weet je best!”

	Als gestoken sprong Veggy overeind.

	“Ik ben oud genoeg om het bij je te doen, lelijke vetterd,” riep hij, begon rond te springen en demonstreerde trots zijn mannelijkheid. “Kijk mijn lijf maar eens – ik kan net zoveel als Gren!”

	Maar de twee duwden hem uit de weg en gingen door met ruziemaken. Aangemoedigd door dit voorbeeld begonnen de anderen ook. Ze zwegen pas toen Gren in bittere tranen uitbrak.

	“Jullie zijn allemaal gek,” riep hij snikkend. “Ik ben de enige die weet hoe je hier uit kunt komen – hier uit Niemandsland. Jullie niet, geen van allen. Hoe wou je het dan doen, zonder mij?”

	“We kunnen het best af zonder jou,” zei Toy en vroeg in één adem: “Wat was je dan van plan?”

	Gren lachte sarcastisch.

	“Een mooie Leidsvrouw ben je, Toy! Je hebt geen idee waar we ergens zitten. Je weet niet eens dat we aan de grens zijn van Niemandsland. Kijk, van hieruit kun je ons woud zien.”

	Theatraal wees hij met uitgestrekte hand.
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	IN HUN HAAST uit de buikolm te ontsnappen hadden ze nauwelijks gelet op hun nieuwe omgeving. Er was geen twijfel aan of Gren had gelijk. Zoals hij zei waren ze aan de grens van Niemandsland.

	Op korte afstand begonnen de verwrongen achtergebleven bomen steeds meer samen te dringen als wilden ze de gelederen sluiten. Daartussen stonden stekelige wacholders [jeneverbesstruiken] als soldaten op wacht, voorts doorn- en bamboestruiken, niet te vergeten hoogopgaande grassen met tanden, scherp genoeg om je een arm af te bijten.

	Door dit alles had zich een barricade van braamstruiken geweven met als eindresultaat een muur van struikgewas waardoor niet heen viel te komen. Er binnendringen stond gelijk met zelfmoord. Een troepenmacht van planten hield hier de wacht tegen de gemeenschappelijke vijand – een gemeenschappelijke vijand die er dan ook weinig geruststellend uitzag.

	De grote vijgenboom, zover opgerukt als zijn voedsel hem maar veroorloofde, verhief zich hoog en zwart boven de bannelingen van Niemandsland. Zijn buitenste takken droegen een abnormaal dicht bladerdek dat zo ver mogelijk boven de vijand hing om het zonlicht te onderscheppen. Verdere hulptroepen van de vijgenboom waren de schepsels die aan zijn uitvalspoorten leefden: de knaagzager, de tevoorschijn schietende grijptong, de bessenwisser, de dodelijke druppellip en anderen. Als onvermoeibare waakhonden patrouilleerden ze onverpoosd langs de omtrek van de machtige boom. 

	Het woud, in theorie een welkom oord, toonde naar de plek waar de groep nu stond slechts zijn klauwen.

	Gren zag hoe de anderen keken naar die dubbele muur van vijandige vegetatie. Alles stond doodstil, de flauwe zeebries bewoog nauwelijks een van die gepantserde bladeren; het enige dat zich roerde was een zinkend gevoel in hun buik.

	“Zie je?” zei Gren. “Laat mij hier maar achter, dan mogen jullie door die haag heenstappen! Dat wil ik wel eens zien.” Hij had nu het initiatief en triomfeerde.

	Ze keken naar hem. Naar de barrière. Toen weer naar hem.

	“Jij weet net zomin hoe we erdoorheen moeten,” begon Veggy wat lam.

	Gren snoof: “Ik weet een manier,” zei hij kort.

	“Dacht je dat die termieten je wel zouden helpen?”

	“Nee.”

	“Wat dan?”

	Hij wierp de anderen een hooghartige blik toe.

	“Ik zal jullie de manier wijzen als jullie mij laat leiden. Toy heeft geen verstand. Ik wel. Ik wil niet weggestuurd worden. Ik zal jullie leiden in plaats van Toy. Maak mij leider en ik zorg voor jullie veiligheid.”

	“Bah, praat van een mankind,” zei Toy. “Je kletst teveel. Je staat alleen maar op te scheppen.” Doch de anderen begonnen te mompelen.

	“Vrouwen moeten leiden, en niet mannen,” zei Shree, maar het klonk wat weifelend.

	“Toy is een slechte Leidsvrouw,” riep Gren.

	“Dat is niet waar,” zei Driff, “ze is dapperder dan jij,” en de anderen mompelden instemmend, zelfs Poyly. Ofschoon ze geen onbegrensd vertrouwen hadden in Toy, was hun vertrouwen in Gren bepaald gering.

	Poyly ging naar hem toe en zei zacht: “Je kent de wet en de mensengebruiken. Ze zullen je verbannen als je ze niet een goede manier wijst om in het bos te komen.”

	“En als ik het dan vertel?” Hij voelde zijn bitterheid wegsmelten, want Poyly was mooi.

	“Dan kun je blijven, zoals het hoort. Maar je mag niet zeggen dat je in Toys plaats wil leiden – dat hoort nu eenmaal niet.”

	“Hoe het wél of niét hoort maak ik zelf wel uit.”

	“Dat hoort al evenmin.”

	“Jij bent een best meisje, Poyly. Wees niet tegen me.”

	“Ik wil niet dat ze je verbannen. Ik sta aan je kant.”

	“Goed dan.” Een Gren wendde zich tot allemaal: “Kijk!” Uit z’n zak haalde hij het vreemd gevormde stuk glas waarmee hij al eerder had zitten spelen. Hij hield het in zijn open handpalm, zodat ze het allemaal konden zien.

	“Dit heb ik opgeraapt toen ik vastzat onder die kooiboom,” vertelde hij. “Het heet mica of glas. Misschien komt het uit zee. Misschien is het hetzelfde dat de termieten voor hun ramen onderwater gebruiken.”

	Toy wilde het glas van dichtbij bekijken, maar hij trok zijn hand terug.

	“Als je het in de zon houdt, maakt het een kleine zon eronder. Toen ik gevangen was brandde ik er mijn hand mee. Als jullie niet waren gekomen had ik mij ermee uit die val kunnen losbranden. Op diezelfde manier kunnen we onze weg uit Niemandsland branden. Steek wat stokken en gras ermee aan en de vlam wordt groter. Met wat zeewind leiden we die vlam naar het bos. Er is niets dat tegen vuur kan – en waar het vuur is geweest kunnen wij volgen, tot we veilig in het bos terug zijn.”

	Ze keken elkaar met grote ogen aan.

	“Gren is erg verstandig,” zei Poyly. “Dat kan onze redding zijn.”

	“Dat lukt nooit,” verklaarde Toy halsstarrig.

	Plotseling woedend gooide hij Toy de ruwgevormde lens naar het hoofd: “O, dom vrouwmens! Je hoofd zit vol padden. Jij bent het, die ze moesten wegsturen. Jou moesten ze verbannen!”

	Toy echter had de lens gevangen en deed een paar stappen achteruit.

	“Gren, je bent gek! Je weet niet meer wat je zegt. Ga weg,” riep ze, “voor we je moeten doodmaken.”

	Gren wendde zich heftig tot Veggy.

	“Nu zie je hoe ze me behandelt, Veggy. Hoe kunnen we haar als Leidsvrouw houden: Wij tweeën moeten gaan of zij.”

	“Toy heeft me nooit wat gedaan,” zei Veggy onwillig, want hij had geen zin in nog meer ruzie. “Ik hoef dan ook niet te worden verbannen.”

	Toy zag dat het ogenblik gunstig was en buitte dat dadelijk uit:

	“Er mag geen verdeeldheid zijn in de groep, anders gaat de hele groep er aan. Zo is het nu eenmaal. Een van ons tweeën moet dus weg, Gren of ik, en jullie moeten maar zeggen wie. We houden een stemming. Ieder die liever heeft dat ik wegga dan Gren, kan het zeggen.”

	“Dat is niet eerlijk,” riep Poyly. Daarna viel een onwennige stilte. Niemand durfde wat zeggen.

	“Gren moet maar weg,” fluisterde Driff.

	Gren trok een mes, waarop Veggy direct overeind sprong en het zijne greep. May, die achter Veggy stond, deed hetzelfde. In een oogwenk stonden ze allen tegenover Gren, de wapens in de hand. Alleen Poyly deed er niet aan mee. Grens gelaat viel in van bitterheid.

	“Geef me mijn glas terug,” zei hij tegen Toy en hield zijn hand op.

	“Nu is het van ons,” antwoordde ze. “We zullen er zelf een kleine zon mee maken zonder jouw hulp. Als je niet weggaat steken we je dood.”

	Een laatste maal liet hij de blik over hun gezichten glijden. Toen maakte hij rechtsomkeert en wandelde zwijgend weg.

	Terwijl Gren doelloos ronddwaalde voelde hij iets op zijn hoofd vallen – iets dat licht was en pijnloos.

	Al een paar maal had Gren zich ongerust gevoeld bij het zien van het donkere fungus dat als een soort tweede brein was vastgehecht aan andere levende wezens. Deze myceliumplant was een gemuteerde morielje. Door de eeuwen heen had hij nieuwe methoden ontdekt voor voeding en verspreiding.

	Een poos stond Gren doodstil, bevend onder de aanraking van het wezen. Eenmaal hief hij de hand op, maar liet die weer zakken. Waarom voelde zijn hoofd zo koud, haast dof?

	Tenslotte zette hij zich neer bij de eerstvolgende rots, de rug er stevig tegenaan, en staarde leeg in de richting waaruit hij gekomen was.

	De plek waar hij zat lag in de slagschaduw en was vochtig. Boven op de hoge oever van een waterloop lag een schitterende streep zonlicht, een en ander tegen een achterdecor van gebladerte – een schilderij van eentonig groen en wit. Gren keek er lusteloos naar en vroeg zich af wat voor zin het allemaal had.

	Ergens realiseerde hij zich dat dit alles nog zou bestaan als hij er allang niet meer was – zelfs nog iets welvarender doordat de fosfaten uit zijn lichaam dan weer door andere schepsels waren geabsorbeerd. Het leek hem onwaarschijnlijk dat hij ooit zou Hogerop gaan op de manier van zijn voorouders, want hij had niemand om voor zijn Ziel te zorgen. Het leven was kort, en wat was hij? Niets!

	“Je bent een mens,” sprak een stem. Of liever, de nagalm van een stem, een stem zonder geluid die niet door stembanden werd voortgebracht. Ze tokkelde en plonkte door zijn bewustzijn als een stoffige harp, ergens op een vergeten vliering in zijn hoofd.

	In zijn huidige stemming was Gren immuun voor verbazing. Achter hem was de harde steen. Rond hem: de schaduw die meer verborg dan enkel hemzelf. Zijn corpus had niets uitzonderlijks. Waarom zou hier geen stille stem kunnen klinken die hem antwoord gaf?

	“Wie praat er eigenlijk?” vroeg hij om maar wat te zeggen.

	“Ze noemen mij Moril. Ik zal bij je blijven. Ik kan je helpen.”

	Hij kreeg de indruk dat dit fungus nooit eerder woorden had gebruikt, zo langzaam kwamen ze.

	“Hulp kan ik zeker gebruiken,” zei hij. “Ik ben verbannen.”

	“Dat zie ik. Daarom heb ik mij ook aan je vastgehecht – om je te kunnen helpen. Ik zal altijd bij je blijven.”

	Gren was wat versuft, maar hij vroeg toch: “Hoe zul je me dan helpen?”

	“Zoals ik andere schepsels heb geholpen,” zei de Moril. “Eenmaal vastgehecht verlaat ik ze nooit meer. Vele levende wezens bezitten geen brein; ik daarentegen besta geheel uit brein. Ik kan mijn gedachten ordenen. Ik en allen van mijn soort doen dienst als breinen, zodat de schepsels waarmee wij ons verbinden verstandiger en bekwamer zijn dan alle andere.”

	“Hoe zou ik nu meer kunnen dan anderen?” vroeg Gren. Het stroompje daar, dat glinsterde in het zonlicht bleef toch ook hetzelfde? Zijn geest leek geheel verward en hij had het gevoel of hij met de goden zelf sprak.

	“Wij hebben nog nooit eerder een mens gehad,” zei de Moril, wiens spreken al beter afging. “Wij Morils leven uitsluitend binnen de grenzen van Niemandsland. Jij daarentegen hoort in de wouden. Je bent een goede vondst. Ik zal je machtig maken. Je zult overal komen en mij meenemen.”

	Gren zat geleund tegen het koele gesteente en gaf geen antwoord. Hij voelde zich leeg en liet het maar over zich heen gaan. Tenslotte plonkte de stem in zijn hoofd opnieuw:

	“Intussen ben ik veel te weten gekomen over jullie soort. Er is een oneindig lange tijd verlopen, hier, op deze wereld, en ook op de werelden in de buitenruimte. Eens, in het verre verleden – voor de zon zo heet werd als nu – was jullie tweebenige ras heer en meester over deze hele aarde. Jullie waren groot, vijfmaal zo lang als tegenwoordig, en werden steeds kleiner om je beter aan de nieuwe toestand te kunnen aanpassen, anders gezegd om dit alles te kunnen overleven. Omgekeerd waren in die dagen mijn voorouders zeer klein, maar alles wat leeft verandert mettertijd, alhoewel zo langzaam dat het nauwelijks te merken valt. Nu zijn jullie de kleine wezens in het struikgewas, terwijl ik nu op mijn beurt jullie zou kunnen verslinden.”

	Gren moest dit eerst verwerken, toen vroeg hij: “Hoe kun je dat allemaal weten, Moril, als je nog nooit eerder een mens hebt gezien?”

	“Eenvoudig door onderzoek naar de structuur van je brein. Veel van je herinneringen en gedachten zijn overgeërfd uit dat verre verleden en daardoor zo diep begraven dat jij er zelf niet bij kunt. Maar ik kan ze opdelven en zodoende de voorgeschiedenis van jouw ras achterhalen. Mijn geslacht zou even roemrijk kunnen worden als vroeger het jouwe …”

	“Zou ik dan méé beroemd worden?”

	“Dat lijkt me heel waarschijnlijk …”

	Plotseling werd Gren door slaap overmand. Een slaap diep als een bodemloze put, maar vol vreemde korte droomfragmenten – vissen die al waren voorbijgeflitst voor hij ze bij hun glinsterende staart kon grijpen.

	En even plotseling werd hij wakker. Vlakbij had er zich iets bewogen. Hoog op de oever, daar waar altijd die felle zon zou blijven schijnen, stond Poyly.

	“Gren, liefste,” zei ze toen ze hem gewaar werd door een verraste beweging die hij maakte, “ik ben van de anderen weggelopen om bij jou te zijn als je maat.”

	Zijn denkvermogen was nu weer scherp en daarbij helder als bronwater. Veel waarvan hij vroeger niets had begrepen was hem nu duidelijk geworden. Hij sprong overeind. Poyly keek op hem neer zoals hij daar stond in de schaduw en zag met schrik het donkere fungus op hem groeien, zoals ze het had gezien op de kooibomen en de wurgwilgen. Het kwam tevoorschijn uit zijn haar, en vormde vandaar een brug naar zijn nek en lag vervolgens als een kraag half rond zijn sleutelbeenderen. Het had een zwarte glans met ingewikkeld patroon.

	“Gren, die zwam!” riep ze, terugdeinzend.

	Hij deed een paar vlugge stappen en vatte haar bij de hand.

	“Alles is in orde Poyly, je hoeft nergens bang voor te zijn. Dit fungus heet Moril. Hij zal ons geen kwaad doen. Hij kan ons helpen.”

	Poyly antwoordde niet dadelijk. Ze kende de regels van Niemandsland nu evengoed als die van het Woud: De dingen zorgden niet voor anderen, alleen voor zichzelf. Vaag besefte ze dat het uiteindelijke doel van de Moril niet anders kon zijn dan zich te voeden en te vermeerderen ten koste van anderen. Mogelijk was hij zelfs schrander genoeg zijn gastheer niet dadelijk te doden, maar langzaam – heel langzaam.

	“Dat fungus is gemeen, Gren,” zei ze. “Dat kan niet anders!”

	Gren ging op zijn knieën zitten, trok haar naast zich en begon haar met zachte woordjes gerust te stellen. Hij streelde haar roodbruin haar.

	“Moril kan ons een heleboel leren,” zei hij. “We zouden heel wat meer kunnen doen dan op ’t ogenblik. Nu zijn we maar een armetierig stelletje; wat zou er op tegen zijn om dat te verbeteren?”

	“Hoe kan nu een zwam ons beter maken dan we zijn?”

	In Grens hoofd sprak de Moril: “Ik verzeker je dat ik ook haar niet zal laten omkomen. Twee kunnen altijd meer dan een. Jullie ogen zullen opengaan! Wel – je zult worden als de goden!”

	Bijna woordelijk herhaalde Gren voor Poyly wat Moril had gezegd.

	“Jij zult het wel het beste weten, Gren,” zei ze, nog wat bedremmeld. “Je was altijd erg verstandig.”

	“Dat kun jij nu ook worden,” fluisterde hij.

	Half overtuigd lag ze achterover in zijn armen en zocht bescherming aan zijn borst. 

	Een plak van het fungus viel van Grens hals op haar voorhoofd. Ze begon te bewegen en stribbelde nog even tegen als in protest; toen sloten haar ogen zich.

	Bij het ontwaken echter stonden ze helder en verstandig. Als een nieuwe Eva trok ze Gren naar zich toe. Samen paarden ze, daar in het warme zonlicht, en lieten hun houten zielen vallen bij het losmaken van hun gordels.

	Tenslotte stonden ze op en glimlachten tegen elkaar.

	Grens blik ging naar zijn voeten: “Onze zielen zijn gevallen.”

	Ze maakte een achteloos gebaar. “Laat toch liggen Gren. Die dingen zijn alleen maar tot last. We hebben ze niet meer nodig.”

	Ze kusten elkaar, rekten zich uit en begonnen over iets anders; ze waren nu volkomen gewend aan de kroon van fungus op hun hoofd.

	“Over Toy en de anderen hoeven we niet in te zitten,” zei Poyly. “Ze hebben voor ons een pad gemaakt, het bos in. Kijk maar.”

	Ze nam hem mee rond een hoge boom. Een muur van rook dreef zachtjes landinwaarts en wees de plaats aan waar de vlammen zich een weg gebaand hadden naar het vijgenwoud.

	Hand in hand verlieten ze samen Niemandsland, hun gevaarlijk Eden.
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	ALLERLEI nietige hersenloze wezentjes spoedden zich rond en langs de gangbare heirwegen van het woud, nu eens verschijnend, dan weer verdwijnend tussen het sombere groen dat hen overal omringde.

	Zo waren er ook, langs een hoofdweg, twee vruchthulzen op pad. Eronderuit gluurden twee paar ogen en schoten heen en weer met het wantrouwige ritme van elk levend wezen dat gewend is voortdurend rond te speuren naar onraad.

	De verkeersweg was verticaal; de oplettende ogen, hoe scherp ook, konden hem niet afzien, niet het begin, niet het eind. Af en toe splitsten zich horizontale zijwegen af, die ze echter bij hun gestadige trek links lieten liggen. Het wegdek van deze loodrechte hoofdverkeersader was oneffen en bood een uitnemend houvast aan hun grijpvingers en grijptenen, die uit de twee vruchthulzen tevoorschijn kwamen.

	Ook was dat oppervlak cilindrisch, want de hoofdweg was niet anders dan een stam van de machtige vijgenboom.

	De twee vruchthulzen waren bezig uit de middenlagen af te dalen naar de grond, ver in de diepte. Geleidelijk werd het daglicht door steeds meer loof onderschept, zodat het leek of ze door een groene mist op weg waren naar een donkere tunnel.

	Tenslotte aarzelde de voorste vruchthuis even en nam toen een van de horizontale takken; blijkbaar volgde hij een spoor dat moeilijk was te onderscheiden. De andere kwam achter hem aan. Toen gingen ze zitten, min of meer tegen elkaar geleund en met de rug tegen hun voormalige hoofdstam.

	“Ik vind het wel eng, helemaal naar die Grond,” klaagde Poyly van onder haar schild.

	“We moeten gaan waarheen de Moril ons leidt,” zei Gren geduldig en legde het Poyly voor de zoveelste maal uit: “Moril is veel wijzer dan wij. Zodoende zijn we nu een andere mensengroep op het spoor gekomen, dus zou het wel dwaas zijn niet te doen wat hij zei. We kunnen toch moeilijk op ons eentje in het bos blijven leven.”

	Hij wist dat de Moril nu bezig was haar met soortgelijke argumenten gerust te stellen. Want sinds het ogenblik, nu alweer enige slaapperioden geleden, dat hij en Poyly Niemandsland hadden verlaten was ze onrustig geweest; haar vrijwillige verbanning uit de groep had haar zwaarder aangepakt dan ze had verwacht.

	“We hadden beter wat meer moeite kunnen doen om Toy en onze andere vrienden terug te vinden,” zei Poyly. “Als we hadden gewacht tot het vuur uitging hadden we ze misschien wel gevonden.”

	“We móesten wel een andere kant uit,” zei Gren, “omdat je bang was voor de hitte. Bovendien weet je best dat Toy ons niet had teruggenomen. Zelfs met jou hield ze geen enkele rekening toen het erop aankwam en jij was nog wel haar vriendin!”

	Daarop kon Poyly hoogstens nog wat foeteren, en er viel een zwijgen. Toen nam ze Gren aarzelend bij de pols.

	“Moeten we dan beslist verder, Moril?” vroeg ze kleintjes. Beiden wachtten ze, wat timide, op die andere stem die daarop zeker zou antwoorden.

	“Ja, jullie moeten verder, Poyly en Gren. Omdat ik het zeg, en zoals je weet ben ik de flinkste.”

	Allebei hadden ze zich nu met die stem vertrouwd gemaakt, met woorden die ontstonden zonder lippen, die je kon horen zonder oren, met klanken die voortkwamen uit hun hoofd als woonde daar een duveltje, voorgoed opgesloten in zijn doosje. Een stem met de klank van een stoffige harp.

	“Ik heb jullie nu veilig tot hier gebracht,” vervolgde de Moril, “en daarmee zal ik doorgaan. Ik heb jullie geleerd je te camoufleren met deze vruchthulzen en zodoende zijn we een heel eind gekomen, ongedeerd. Nog even verder en jullie wacht grote roem.”

	“Wij hebben een rusttijd nodig, Moril,” sprak Gren.

	“Rust dan eerst, en daarna gaan we verder. Wij hebben het spoor ontdekt van een andere mensengroep – voor zwakte is het nu niet de tijd, we moeten die groep vinden.” Gehoorzaam legden de twee zich neer voor een rustpauze. In de ongemakkelijke schalen met hun geïmproviseerde gaten voor armen en benen konden ze niet languit liggen, dus lagen ze zo goed en kwaad als het ging, krom en met de ledematen omhoog zodat het wel leek of ze door het massale loofdak daarboven waren doodgedrukt.

	Ergens als een storing op de achtergrond, ver buiten hun bevatting, zoemde de gedachtestroom van de Moril. In deze wereld van vegetatie specialiseerden planten zich op afmeting, niet op verstand. Het morielje-fungus daarentegen had zich gespitst op het intellect – op het scherpe en pragmatische verstand van de jungle.

	Zover het zijn verdere verspreiding ten goede kwam zou hij gebruik maken van andere levensvormen, en hun vrijdom van beweging.

	De moril echter die zich had gedeeld om Poyly en Gren beiden onder controle te krijgen, zag zich voor steeds nieuwe verrassingen geplaatst, speciaal bij het verkennen van hun zenuwcentrum – iets volkomen nieuws onder levende wezens! – niet te vergeten hun geheugen, waarin zelfs oerherinneringen verborgen lagen, althans verborgen voor Poyly en Gren.

	Ofschoon de Moril onkundig was van een zegswijze als “In het land der blinden is Eenoog koning,” verkeerde hij wel degelijk in die positie.

	Deze broeikaswereld kende als enig levenspatroon de woeste aanval, de wilde vlucht, achtervolging of rust. Daarna viel men in het groen om nog slechts te dienen als voer of mest voor de volgende generatie. Evenals vlakfiguren, geweven in een tapijt, misten hier de levende wezens elke diepgang. De Moril, die kon putten uit het menselijk brein, was er veel beter aan toe. Hij bezat perspectief.

	Hij was het eerste levende wezen in een biljoen jaren dat in staat was achterom te zien door de lange lanen van de tijd. Duizelingwekkende vergezichten hadden zich geopend die de harpachtige cadans van zijn stem haast deden verstommen.

	“Hoe kan Moril ons tegen al die vreselijke dingen op de Grond beschermen?” vroeg Poyly een poosje later. “Wat kan hij doen tegen een grijptong of een druppellip?”

	“Hij wéét dingen,” zei Gren eenvoudig. “Deze vruchthulzen heeft hij ons laten aantrekken om ons tegen vijanden te beschermen. Zo waren we veilig. Wanneer we die andere stam vinden zullen we nog beter beschermd zijn.”

	“Mijn vruchthuls schrijnt aan mijn dijen,” klaagde Poyly met die echtvrouwelijke onzakelijkheid waaraan zelfs eonen niets hadden veranderd.

	Terwijl ze zo lag, voelde ze de hand van haar maat naar haar dij tasten en die zachtjes wrijven. Maar haar ogen dwaalden onophoudelijk tussen de boomtakken daarboven, speurend naar onraad.

	Een plantaardig wezen, helgekleurd als een parkiet, fladderde omlaag en streek neer op een hoger gelegen tak. Bijna onmiddellijk liet een siddermop zich uit zijn schuilplaats vallen, bovenop de plantvogel. Bijtende sappen sproeiden; toen werd de gebroken plantvogel omhoog gehaald en verdween uit het gezicht. Nog slechts een natte veeg gaf de plaats aan waar hij had gezeten.

	“Een siddermop, Gren! We moeten hier weg,” drong Poyly, “voor hij op ons valt.”

	Ook de Moril had de worsteling gezien – met voldoening, want plantvogels waren grote liefhebbers van een sappige Moril.

	“Goed, mensjes, dan zullen we verder gaan, tenminste als jullie zo ver bent,” zei hij. Elke aanleiding hun tocht te vervolgen was welkom; als parasiet had de Moril geen rust nodig.

	Niettemin speet het Gren en Poyly dit betrekkelijk rustige oord te moeten verlaten, zelfs met de siddermop op de koop toe. De Moril moest hen aansporen – voorlopig met zachte drang want hij had hun medewerking nodig en een botsing kwam hem nu niet gelegen.

	Zijn uiteindelijke plannen waren weliswaar nog vaag, doch in elk geval hoog gegrepen, ja schitterend. Het fungus zag zichzelf al vermenigvuldigd, opnieuw, steeds weer opnieuw, totdat hij de hele aarde vervulde en bergen en dalen overdekte met zijn kronkels.

	Zonder mensen was dit doel niet te bereiken, dus zouden zij als middel moeten dienen. Nu, op zijn kalme soepele manier, moest hij zoveel mogelijk mensen in zijn macht zien te krijgen. Dus moedigde hij Gren en Poyly aan, tot zij aan zijn wens voldeden.

	Ze klommen zijwaarts, tot ze, zoals gebruikelijk met het hoofd omlaag, op hun vorige route langs de hoofdstam terug waren, klemden zich aan zijn ronde oppervlak vast en hervatten hun afdaling.

	Meer schepsels benutten die route, sommige onschadelijk zoals de wandelende bladen met hun eindeloos aantal karavanserais van loof vanaf de jungle diep beneden tot aan de hoogste toppen toe, maar ook andere, even groen gekleurd doch ver van vreedzaam en rijk voorzien van tanden en klauwen.

	Slechts één ras had minieme maar duidelijk herkenbare merktekens op de boom achtergelaten: een messteek hier, een vlek daar. Merktekens die het ervaren oog vertelden dat er menselijke wezens in de buurt moesten zijn.

	Dit namelijk was het spoor dat het tweetal volgde.

	De grote boom en alles wat er in zijn schaduw leefde pleegden hun zaken zwijgend af te doen. Zo ook Gren en Poyly. Toen de merktekens die ze volgden een zijtak opgingen, sloegen ook zij zonder commentaar mee af.

	Zo gingen zij voort, horizontaal en verticaal, tot Poyly ineens iets zag bewegen. Een figuur die in het voorbijgaan de indruk maakte van een mens.

	Gebruikmakend van de beschutting die het loof bood, school het wezen in een klomp warpuzzels op een tak ergens voor hen uit – daarna stilte. Meer dan een glimp van een schouder en een alert gelaat met naar achter golvend haar hadden ze niet te zien gekregen, maar het was voldoende om Poyly te elektrificeren.

	“Als we haar niet direct vangen gaat ze er vandoor,” hijgde ze. “Ik ga ze proberen te pakken. Blijf jij op de uitkijk als haar groep soms in de buurt is.”

	“Laat mij dat liever doen.”

	“Nee, dat doe ik zelf. Voor ik spring maak jij een of ander geluid om haar af te leiden!”

	Terwijl ze haar vruchthuls afwierp en op de buik voortgleed, liet ze zich langs de glooiende zijkant van de tak zakken tot ze ondersteboven hing – iets dat de Moril, bezorgd voor eigen veiligheid in een hachelijke positie als deze, aanleiding gaf zich ermee te bemoeien: Hij verscherpte Poyly’s gewaarwordingen en verhoogde haar gezichtsvermogen en tastzin.

	“Van achter besluipen. Vang haar, maar dood haar vooral niet, want ze moet ons naar de rest van haar groep brengen,” tokkelde het in Poyly’s brein.

	“Stil toch, anders hoort ze ons,” fluisterde Poyly.

	“Alleen jij en Gren kunnen mij horen, Poyly; jullie zijn immers mijn domein!”

	Poyly kroop onder de warpuzzel door voor ze weer bovenop de tak klom, en dit alles zonder ook maar een blad te laten ritselen. Langzaam gleed ze ernaartoe en zag, even boven de bladknoppen uit, het hoofd van haar prooi.

	Een welgeschapen jonge vrouw spiedde vandaar omzichtig rond, een hand boven haar ogen die donker waren en warm, het hoofd omlijst door een weelde van golvend haar. “Door jullie vruchthuls heeft ze niet kunnen zien dat je mensen bent, daarom verschuilt ze zich natuurlijk,” sprak de Moril.

	Nogal gek, vond Poyly. Voor onbekende mensen zou ze zich evengoed verstoppen.

	De Moril viste die gedachte uit haar brein, zag zijn vergissing en begreep ook het waarom. Hoeveel hij intussen al was te weten gekomen, de mens als zodanig was voor hem nog steeds een gesloten boek. Wijselijk trok hij zich uit Poyly’s geest terug; hij kon het maar beter aan haar zelf overlaten die vreemdelinge te vangen.

	Poyly kwam een stapje dichterbij en nog een stapje. Diep gebukt wachtte ze tot Gren het afgesproken geluid zou maken.

	Aan de andere kant van de klomp warpuzzels schudde Gren een twijg. Het onbekende meisje tuurde in de richting van het geluid en likte met haar tongpuntje over de even geopende lippen. Voor ze nog haar mes uit haar gordel kon trekken had Poyly haar al van achteren besprongen.

	Samen worstelden ze tussen de zachte fibervezels van de warpuzzel. Het vreemde meisje greep naar Poyly’s hals en Poyly, op haar beurt, beet haar in de schouder. Gren stoof het bosje binnen, greep de onbekende in de nek en trok haar achterover tot het saffraangele haar over zijn gezicht viel. Het meisje verweerde zich woedend maar het mocht niet baten. Al gauw lag ze stevig vastgebonden op de tak vanwaar ze naar haar aanvallers opkeek.

	“Goed gedaan, jullie! Nu kan ze ons leiden naar —” begon de Moril.

	“Stil!” kraste Gren, zodat het fungus direct zweeg. Want boven, in de hogere regimes van de boom, was er beweging ontstaan.

	Gren kende het woud. Hij wist hoe allerlei carnivoren door het geluid van een worsteling werden aangelokt. Onmiddellijk na zijn waarschuwing kwam er al een springpin vanaf de naastbijzijnde stam omlaag spiralen voor een aanval. Gren stond al klaar.

	Doornzwaarden waren te log voor springpinnen. Dus mepte hij het ding met een stok, zodat het wild rondtolde. IJlings verankerde het zich met zijn staartkrul en richtte zich reeds op voor een nieuwe uitval, toen uit het bladerdak een stokvleugel kwam aancirkelen die de springpin in het voorbijgaan ophapte en weer verder vloog.

	Poyly en Gren hadden zich naast hun gevangene op de buik geworpen en wachtten. De drukkende stilte van het woud keerde terug als een zwijgend maar veilig getij.
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	HUN GEVANGENE deed praktisch geen mond open. Ze mokte en schudde koppig het hoofd als enig antwoord op Poyly’s vragen. Yattmur heette ze en meer kregen ze er niet uit. Waarschijnlijk kwam het door die angstwekkende kraag rond hun hals en de glinsterende knoedels op hun hoofd.

	“Moril, ze is te bang om wat te zeggen,” zei Gren, getroffen door de schoonheid van het meisje dat gebonden aan hun voeten lag. “Ze is bang voor jou. Zullen we haar maar hier laten en verder gaan? We vinden wel andere mensen.”

	“Sla haar, dan praat ze wel,” plonkte de stille stem van de Moril.

	“Dat maakt haar vast nog banger.”

	“Of haar tong losser. Sla haar op die wang die je zo schijnt te bewonderen —”

	“Ook al doet ze ons helemaal geen kwaad?”

	“O wat een onnozele man! Gebruik toch je verstand! Ze brengt ons in gevaar door ons op te houden.”

	“Misschien wel. Daaraan heb ik zo gauw niet gedacht. Ik moet toegeven, je denkt diep door, Moril.”

	“Doe dan wat ik zeg en geef haar een klap.”

	Wat aarzelend hief Gren een hand op. De Moril echter zond een kramptrekking door zijn spieren zodat zijn hand zo bruut tegen Yattmurs wang kletste dat haar hoofd ervan achterover sloeg. Poyly schrok ervan en ze keek haar maat vragend aan.

	“O, jij vals mirakel! Mijn groep zal je doden,” dreigde Yattmur, terwijl ze de tanden liet zien.

	Gren, een boze glans in de ogen, hief zijn hand opnieuw. “Wou je er nog een? Zeg op, waar leven jullie?”

	Het meisje worstelde tevergeefs met haar banden. “Ik ben enkel maar een Hoeder. Het is slecht om iemand kwaad te doen van je eigen soort. Ik heb jullie toch niets gedaan? Ik was enkel vruchten aan het zoeken.”

	“Het enige dat wij willen is antwoord op onze vragen, dan gebeurt je niets.”

	Alweer ging zijn hand omhoog, en dit keer gaf ze toe.

	“Ik ben een Hoeder – ik vang alleen springkolen en met vechten of antwoord geven op vragen heb ik niets te maken. Als je wilt kan ik je naar mijn groep brengen.”

	“Vertel eerst waar je groep is.”

	“We wonen op de Helling van de Zwarte Mond, van hieruit is het niet ver lopen. We zijn een vreedzaam volk. Wij komen niet uit de lucht vallen om andere mensen te overvallen.”

	“De helling van de Zwarte Mond? Goed, breng ons er dan maar heen.”

	“Het is toch niet jullie bedoeling ons kwaad te doen?”

	“Wij doen niemand kwaad. Je kunt trouwens zelf zien dat we maar met z’n tweeën zijn. Wat is er dan te vrezen?”

	Yattmur keek nors als twijfelde ze aan zijn woorden.

	“Dan moet je me ophelpen en m’n armen losmaken. Ik wil niet dat ze me zien met vastgebonden handen. Ik zal niet weglopen.”

	“Mijn zwaard door je ribben als je het waagt,” zei Gren. “Je begint het al te leren,” prees de Moril.

	Poyly maakte haar banden los. Het meisje streek het haar naar achteren, wreef haar polsen en begon toen langs de onbeweeglijke boombladen te klimmen, op de hielen gevolgd door haar twee begeleiders.

	Ofschoon over hun plannen geen woord meer viel, ging Poyly er toch steeds meer aan twijfelen, vooral toen ze zag dat de aard van de wildernis veranderde en de vertrouwde eenvormigheid van de vijgenboom werd verbroken.

	Yattmur volgend, daalden zij allengs af. Naast hen begon zich een verbrokkelde steenmassa te verheffen, gekroond met netelmos en bessenwissers; daarna een tweede. En hoe lager zij kwamen hoe lichter het werd. Wat er op wees dat de Toppen van het woud hier heel wat minder hoog waren.

	De takken werden krommer en dunner. Een speer van zonlicht brak zich baan en viel op de reizigers: De toppen waren hier haast op de Grond!

	Wat had dit te betekenen? De vraag fluisterde door Poyly’s gedachten en de Moril die dit opving zei:

	“Het woud houdt hier blijkbaar op. We komen nu aan een stuk woeste grond waar het niet kan groeien, maar je hoeft nergens bang voor te zijn.”

	“Dat moet dan die Helling van de Zwarte Mond zijn. Ik vind het een akelige naam, Moril. Laten we toch terug gaan voor het te laat is.”

	“Voor ons is er geen terug, Poyly. Wij zijn voortrekkers, wij kunnen alleen maar verder gaan. Wees niet bang. Ik zal jullie helpen en je nooit meer verlaten.”

	Nu werden de takken te zwak en te smal om hen nog te kunnen dragen. Yattmur nam een zweefsprong naar een massaal vooruitstekend rotsblok. Poyly en Gren landden naast haar en keken elkaar vragend aan.

	Toen hief Yattmur waarschuwend een hand op. Door het bos naderde een geruis als van stromende regen.

	“Luister! Daar komt een hele kudde aan. Dat zijn nu de beesten die onze groep altijd vangt.”

	Onder hun rotseilandje lag de Grond, niet langer het kwalijke moeras van ontbinding en dood waartegen Poyly en Gren als kind zo vaak waren gewaarschuwd.

	Dit terrein was zonderling geaccidenteerd, vol bulten en kuilen als een bevroren zee, en rood en zwart getint. Er groeiden maar weinig planten. In plaats daarvan scheen het een soort van verstard eigen leven te bezitten, met al die gaten die zich hadden uitgerekt tot verwrongen navels of oogkassen of gretige monden.

	“De rotsen hebben gemene gezichten,” fluisterde Poyly terwijl ze naar beneden staarde.

	“Stil! Ze komen hierheen,” zei Yattmur.

	Ze keken en luisterden, en spoedig werd de pokdalige steenbodem als overstroomd door een horde zonderlinge schepsels, die uit het dichtst van het woud op een vreemde manier kwamen aandansen. Het waren fiberplanten die, na verloop van eonen, er min of meer in waren geslaagd hazen te imiteren.

	Hun voortbeweging, vergeleken bij die van hun voorgangers, bleef langzaam en lomp. Bij het buigen van hun fiberpezen kraakten die hoorbaar en ze waggelden van de ene zij op de andere. Hun kop leek alleen te bestaan uit een kaak zo breed als een schep plus een paar enorme oren, terwijl het lijf vormloos was met een tekening gespeend van elke regelmaat.

	De voorpoten werden voorgesteld door een paar onvolgroeide stompjes, dun en onhandig, waartegenover de achterpoten veel langer waren en tenminste nog iets van het sierlijk oorspronkelijk model hadden overgehouden.

	Gren en Poyly hadden hiervoor geen oog. Wat hun betrof waren die Springkolen alleen maar een onbekende, nieuwe soort met verkeerde poten. Voor Yattmur echter betekenden ze iets heel anders.

	Voor ze in zicht kwamen had ze al een, met gewichtjes verzwaarde lijn die om haar middel zat, afgewikkeld en liet die tussen haar handen heen en weer slingeren.

	Zodra de horde bonkend onder hun rots kwam voorbijstommelen wierp ze behendig haar primitief net met de daaraan op regelmatige afstanden bevestigde gewichtjes. Drie van de raargevormde wezens struikelden erover; dadelijk klauterde Yattmur naar beneden, pakte ze voor zij overeind konden komen en bond ze vast aan het touw.

	De rest van de kudde splitste zich, rende verder en verdween. De drie gevangen exemplaren bleven passief staan, vegetatief berustend in hun droevig lot. Yattmur keek Gren en Poyly zegevierend aan, blijkbaar deed het haar goed eens te laten zien wat zij kon. Maar Poyly’s hoofd stond er nu niet naar.

	“Gren! Kijk! Een monster, Gren!” Het klonk als verstikt. “Ik zei toch al dat dit een akelige plek was?”

	Geplakt aan de zijkant van een brede rots, en langs de route die de vluchtende Springkolen namen, zagen ze hoe een zilverachtig omhulsel aan het opzwellen was. Het blies zich op tot een ballon, aanzienlijk groter dan de grootste mens. “Beter niet naar kijken,” adviseerde Yattmur.

	Maar ze bleven er gefascineerd naar staren. Het omhulsel was nu een kleffe bol met erbovenop een geweldig oog met groene pupil, dat er uitzag als een kwal van gelei. Het oog draaide rond tot het de mensjes leek aan te staren. In de ballon ontstond een brede scheur. Het laatste groepje wegvluchtende Springkolen zag de scheur, hield even in en waggelde er toen omheen in een nieuwe koers. Maar zes waren intussen al door de gaping naar binnen gesprongen, die zich meteen begon te sluiten als een mond, terwijl de ballon in plooien leegliep.

	“Levende schaduwen!” hijgde Gren. “Wat is dat voor ding?”

	“Het is een Groenmaag,” zei Yattmur. “Heb je die nog nooit gezien? Hier zijn er een boel van, ze zitten aan die hoge rotsen. Kom mee, ik moet deze Springkolen naar de groep brengen.”

	De Moril dacht er anders over en begon in Grens en Poyly’s hoofd te plonken. Met tegenzin gingen ze naar de rots toe. De groenmaag was nu weer plat. Hij had zijn maag ingetrokken en klitte aan de rots als een wat nattige draperie. Een bult onderaan, waarin nog beweging zat, tekende de plaats waar de gevangen springkolen verteerd werden.

	Zoals Gren en Poyly in afschuw naar het ondier keken, zo inspecteerde dit op zijn beurt hen met zijn ene gestreepte groene oog. Daarna sloot het oog zich en zagen ze alleen nog maar ruw gesteente. De camouflage was perfect. 

	“Hij kan ons geen kwaad doen,” kwam er het jengelen van de Moril. “Het is niets anders dan een maag.”

	Met zere voeten volgden ze Yattmur door het verbrokkelde terrein; de drie gevangen springkolen bleven naast hen alsof het zo hoorde. De grond liep nu omhoog. Binnen in hun hoofd opperde de Moril dat dit de oorzaak kon zijn dat de vijgenboom het liet afweten en wachtte af hoe ze dit zouden opnemen.

	Poyly sprak: “Misschien hebben die Springkolen daarom van die lange achterpoten, zo kunnen ze beter naar boven komen.”

	“Dat moet wel,” zei de Moril.

	Wat een onzin, dacht Gren, want hoe moet het dan als ze weer naar beneden willen? Die Moril kan onmogelijk alles weten anders was hij het niet eens met Poyly’s gekke idee.

	“Je hebt gelijk dat ik niet alles weet,” schroemde de Moril tot zijn verrassing. “Maar wel kan ik vlug leren, iets dat jij niet kunt. En in contrast met sommige van je rasgenoten uit het verleden, laat jij je in hoofdzaak leiden door instinct.

	“Wat is instinct?”

	“Groene gedachten,” zei de Moril, maar wilde er niet verder op ingaan.

	Tenslotte hield Yattmur halt. Haar aanvankelijk vijandige houding had ze laten varen; kennelijk had de gezamenlijke tocht een vriendschapsband doen ontstaan. Nu was ze bijna opgewekt.

	“Jullie bent hier midden in ons woongebied, dus precies waar je wilde wezen,” zei ze.

	“Wel, Yattmur, roep ze dan bij elkaar; vertel dat we met goede bedoelingen komen en dat ik hen zal toespreken,” zei Gren en – over haar hoofd heen tot de Moril – “ik zal nog wel zien wat ik zeg.” (Iets waarover hij wel in zorg zat!) “Dat hoor je wel van mij,” plonkte de Moril.

	Yattmur duwde de knokkels van haar vuist tegen de lippen en floot. Gespannen keken Poyly en haar maat in het rond … Bladeren ritselden en plotseling waren zij omringd door krijgers die als uit de grond verrezen. Poyly wierp een blik omhoog en zag onbekende gezichten die haar vanuit de takken gadesloegen.

	De drie springkolen begonnen onrustig te schuifelen; Gren en Poyly echter bleven onbeweeglijk slaan om zich te laten inspecteren.

	Langzaam kwam Yattmurs groep naderbij. Zoals altijd bestond ze hoofdzakelijk uit vrouwen; ze droegen bloemen om hun sekse te tooien. Allen waren gewapend en velen onder hen waren haast even mooi als Yattmur. Sommigen droegen, net als zij, vanglijnen met gewichtjes om het middel.

	“Hoeders,” zei Yattmur, “ik heb twee vreemdelingen meegebracht, Poyly en Gren, die bij ons willen komen.” Voorgezegd door de Moril zei Poyly: “Wij zijn rondtrekkende wezens en willen jullie geen kwaad doen. Ontvang ons dus gastvrij als je later in vrede Hogerop wilt gaan. Wij hebben thans rust nodig en een beschutte plek. Later zullen wij jullie laten zien wat wij allemaal kunnen.”

	Een van de groep, een vrouw, gedrongen van lichaamsbouw en met een opgerolde haarvlecht die met een glinsterende schelp was vastgestoken, kwam een stap naar voren. Ze stak een hand uit met de palm naar boven.

	“Gegroet, vreemdelingen. Ik heet Hutweer en ben leidsvrouw van deze Hoeders. Als je in onze groep wilt worden opgenomen dien jullie je aan mijn leiding te onderwerpen. Stem je daarmee in?

	– Als we nee zeggen, dacht Gren, doden ze ons misschien.

	– Fout! Van het begin af moeten we laten zien dat we leiders zijn, antwoordde de Moril.

	– Maar de punten van hun messen zijn op ons gericht, waarschuwde Gren.

	– Neen, – we moeten vanaf het begin de leiding nemen, anders krijgen we die nooit, weerlegde de Moril.

	Terwijl ze zo stonden, hun aandacht afgeleid door dit tweespalt, klapte Hutweer ongeduldig in de handen.

	“Geef antwoord, vreemdelingen! Volgen jullie Hutweer of niet?”

	– We moeten toegeven, Moril!

	– Neen Gren, dat kunnen we ons niet veroorloven.

	– Maar ze zullen ons doden!

	– Begin dan met die Hutweer te doden.

	– Neen.

	– Ik zeg ja.

	– Neen … neen … neen!

	Hun meningsverschil spitste zich toe naargelang het drieledig dispuut langer duurde.

	“Hoeders, pas op!” riep Hutweer. De hand al op het doomzwaard aan haar gordel, kwam ze grimmig op hen af. Het was haar duidelijk dat deze onbekenden geen vrienden waren.

	Maar nu gebeurde er met deze vreemdelingen iets merkwaardigs. Ze begonnen te kronkelen als in een onaardse dans. Poyly’s handen wrongen zich opwaarts tot aan de donkerglinsterende kraag om haar hals en vielen weer neer. Grens handen gingen grijpend omlaag naar zijn doornzwaard en bogen toen af alsof een geheimzinnige macht ze opzij dwong. Beiden tolden rond, hun lijf gekromd, en zij stampten met de voeten.

	Hun gezichten rekten en rimpelden als in ondragelijke pijn. Ze waggelden, bogen zich ver achterover, beten op hun lippen terwijl hun ogen woest staarden naar iets onzichtbaars.

	De Hoeders weken terug met ontzag. “Vanuit de lucht vielen ze boven op me!” riep Yattmur, “het zijn vast geesten!” en ze sloeg de handen voor het gelaat.

	Hutweer verbleekte en liet het getrokken zwaard uit haar handen vallen. Voor haar volgelingen was dit genoeg. Verschrikt smeten ook zij hun wapens weg en vielen op de knieën. Kreunend verborgen ze het gelaat in de handen. Toen de Moril zag dat hij ondanks alles toch zijn doel had bereikt staakte hij zijn pogingen Poyly en Gren te forceren. Bij het wegvallen van de pressie die hun hersenen had geknepen zouden zij in elkaar gezakt zijn, als niet het fungus hen overeind had gehouden.

	“We hebben de zege behaald die wij behoefden, Poyly,” verklaarde het met zijn harpende stem. “Hutweer knielt voor ons. Nu moet je hen toespreken.”

	“Ik haat je, Moril,” mompelde ze dof. “Laat Gren jouw werk maar doen, ik weiger.”

	Gestimuleerd door het fungus, begaf Gren zich naar Hutweer en nam haar hand.

	“Nu je ons hebt erkend,” zei hij, “heb je niets meer te vrezen. Maar onthoud goed dat wij geesten zijn die op onze beurt weer door een geest worden geleid. Wij zullen met je samenwerken. Samen zullen wij een machtige stam stichten ergens waar we in vrede kunnen leven. De mens zal niet langer een vluchteling zijn, niet langer een prooi in het woud. Uit dit woud zullen wij je leiden – op de weg naar roem.”

	“De weg uit het bos? Die is gewoon daarginds,” opperde Yattmur. Ze had de gevangen springkolen aan een van de andere vrouwen overgedragen en was nu naar voren gekomen om te horen wat Gren te zeggen had.

	“Wij zullen jullie verder leiden dan daar,” verklaarde hij. “Zul je ons dan van de grote geest uit de Zwarte Mond verlossen?” vroeg Hutweer, die moed vatte.

	“Je zult de leiding krijgen die je verdient,” hernam Gren. “Eerst wensen mijn geestzuster Poyly en ik te eten en te slapen, daarna zullen wij alles bespreken. Breng ons nu naar een beschutte plek.”

	Hutweer maakte een buiging – en verdween prompt in de grond aan hun voeten.
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	DE VERWEERDE lavabedding waarop ze stonden was doorzeefd met holen. Onder veel van die gaten was de aarde ingeklonken ofwel door de Hoeders uitgegraven zodat op die manier onderaardse schuilplaatsen waren ontstaan.

	Hier, met allerlei gemakkelijke nooduitgangen naar boven, woonden ze betrekkelijk veilig.

	Meer tactisch dan Hutweer verwees men Poyly en Gren naar beneden, dit met assistentie van Yattmur want het was er tamelijk donker. Daar aangekomen kregen zij kussens om op te zitten en werd hun met bekwame spoed een maaltijd voorgezet.

	Ze kregen springkool, die door de Hoeders was gekruid met specerijen en verwarmd met peper.

	Springkool, zo verklaarde Yattmur, was een van hun hoofdschotels, maar ze hadden nóg een specialiteit die nu Gren en Poyly met veel égards werd aangeboden.

	“Dit heet vis,” zei Yattmur toen beiden hun waardering hierover lieten blijken. “Die komt uit het Lange Water dat uit de Zwarte Mond stroomt.”

	Op dit punt kreeg de Moril interesse en hij liet Gren vragen: “Hoe vangen jullie zo’n vis als hij in het water leeft?”

	“Wij vangen ze niet. Evenmin gaan we naar het Lange Water, want daar woont een stam van eigenaardige mensen die Vissers worden genoemd. Maar soms ontmoeten we hen en, omdat we in vrede met hen leven, ruilen wij springkool tegen vis.” 

	Het leven van deze Hoeders leek nog zo slecht niet, dus vroeg Poyly aan Hutweer: “Heb je hier dan geen last van een boel vijanden.”

	Hutweer glimlachte. “Weinig. Onze grote vijand, de Zwarte Mond, slokt ze op. Wij leven hier vlakbij de Zwarte Mond omdat we vinden dat je met één grote vijand minder moeite hebt dan met een heleboel kleine.”

	Dit horende richtte de Moril zich dringend tot Gren. Gren had nu geleerd via zijn gedachten met de Moril te spreken zonder dat hij het hardop hoefde te doen, iets dat Poyly maar niet lukte.

	“We moeten deze Mond, waarover ze het zo druk hebben onderzoeken,” tingelde de Moril. “Hoe eerder hoe beter. En omdat jullie aan prestige hebt ingeboet door als gewone stervelingen met ze te eten, zou je nog een indrukwekkende rede moeten houden. Die dingen zouden zijn te combineren. Laten we die Mond eens gaan bekijken en tegelijk die luitjes tonen dat we niet bang zijn, door onze toespraak juist daar te houden.

	“Neen Moril! Je ideeën zijn wel verstandig maar niet altijd praktisch. Als deze Hoeders, die voor geen kleintje vervaard zijn, de Zwarte Mond vrezen, is dat niet voor niets!”

	“Als je er zó over denkt dan is alles verloren.”

	“Poyly en ik zijn moe; jij hebt daar nu eenmaal geen last van, maar wij moeten eerst slapen zoals je ons beloofd hebt.

	“Jullie slapen, geloof ik, altijd! Eerst moeten we hun onze macht tonen!”

	“Hoe kan dat nu als we omvallen van moeheid,” bracht Poyly in het midden.

	“Wou je soms in je slaap gedood worden?”

	Zo kreeg de Moril toch zijn zin en uitten Gren en Poyly de wens de Zwarte Mond in ogenschouw te nemen.

	De Hoeders schrokken ervan en er ontstond een angstig gemompel. Doch Hutweer legde hun het zwijgen op. “Uw wil zal geschieden, o geesten. Iccall, kom hier!” riep ze en aanstonds sprong een jongeman naar voren. Hij droeg een witte visgraat in het haar en groette Poyly met vooruitgestoken open handpalm.

	“De jonge Iccall hier is onze beste zanger,” sprak Hutweer. “Met hem erbij kan u niets overkomen. Hij zal u de Zwarte Mond laten zien en u weer terugbrengen. Wij wachten hier uw terugkeer af.”

	Ze klommen naar de begane grond en bevonden zich weer in het volle eeuwigdurende daglicht. Terwijl ze nog stonden te knipperen en de hete puimsteen onder hun voeten voelden, gaf Iccall Poyly een stralende glimlach en zei: “Ik weet wel dat u moe bent, maar het is maar een klein eindje.”

	“O, ik ben niet moe, dank je wel,” zei Poyly. Ook zij glimlachte want Iccall had grote donkere ogen en een zachte huid; in zijn soort was hij even knap als Yattmur. “Dat is een mooi been daar in je haar, het lijkt veel op de nerven van een blad.”

	“Die zijn erg zeldzaam – misschien kan ik er u eentje bezorgen.”

	“Ja, gaan we nou of niet?” zei Gren scherp tot Iccall; hij had nog nooit iemand zo dom zien grijnzen. “Hoe kan zo’n sukkel van een zanger – als je tenminste zingen kunt – nou helpen tegen een machtige vijand als de Zwarte Mond?”

	“Omdat, wanneer de Mond zingt, ik ook ga zingen – en ik zing beter,” antwoordde Iccall onverstoorbaar en hij ging voorop door het gewas en de brokkelige rotspartijen. Zelfs als hij liep hing hij nog de branie uit.

	Zoals Iccall had voorspeld was het niet ver. De bodem bleef zachtjes stijgen en werd meer en meer bedekt met zwarten roodachtig vulkanisch gesteente waarop niets kon groeien. Zelfs het vijgenwoud, dat duizend mijlen continent met forse schreden had overgestoken, liet het hier afweten. Zijn buitenste stammen vertoonden nog de sporen van de jongste lavastroom, maar lieten toch luchtwortels neer die als gretige vingers tussen de spleten naar voeding zochten. Iccall ging eromheen en hurkte achter een rotsblok, terwijl hij Gren en Poyly wenkte zijn voorbeeld te volgen. Hij wees in de verte.

	“De Zwarte Mond,” fluisterde hij.

	Daar strekte de brokkelige omgewoelde lavabedding zich voor hen uit tot in de verte, verhief zich ten hemel en ging over in een grote onregelmatig gevormde kegel. Die kegel in de verte beheerste het hele landschap.

	Iccall die zag dat Poyly onder de indruk was fluisterde nogmaals: “Dat is nu de Zwarte Mond!” en, wijzend naar een rookpluim die uit de top van de kegel opsteeg: “De Mond ademt.”

	Met moeite ontrukte Gren zich aan het schouwspel en zag hoe verderop, voorbij de kegel, het oerwoud weer begon. Toen werden zijn ogen weer naar de kegel getrokken, en op hetzelfde ogenblik voelde hij de Moril diep in zijn brein wroeten, wat hem zo duizelig maakte dat hij zich over het voorhoofd wreef. Even werd alles wazig: de Moril liet hem weten dat hij z’n handen thuis moest houden.

	De Moril groef dieper in de droesem van Grens onderbewustzijn, en grabbelde als dronken tussen een hele nalatenschap van verbleekte beelden.

	Gren stond daar, totaal confuus. Soms ving hij een glimp op van deze korte fragmenten, een enkele maal zelfs ongewoon scherp, zonder in het minst de betekenis te kunnen vatten. Een flauwte beving hem; hij verloor het evenwicht en viel neer op het lavaveld.

	Poyly en Iccall wilden hem ophelpen doch de aanval was intussen voorbij en de Moril had wat hij zocht. Triomfantelijk toonde hij Gren een beeld en terwijl de laatste zich herstelde gaf de Moril uitleg.

	“Deze Hoeders zijn bang voor schaduwen, Gren. Wij hebben niets te vrezen. Hun machtige Mond is gewoon een vulkaan en dan nog maar een kleintje. Die kan ons geen kwaad doen. Mogelijk is hij zo goed als uitgedoofd.”

	En hij liet met behulp van de kennis die hij uit hun herinnering had geput, Gren en Poyly zien wat een vulkaan was.

	Gerustgesteld keerden ze terug naar de onderaardse verblijven van de groep, waar Hutweer, Yattmur en de anderen hen opwachtten.

	“Wij hebben jullie Zwarte Mond bekeken en zijn helemaal niet bang voor hem,” verklaarde Gren. “Wij zullen gerust slapen en kalm dromen.”

	“Als de Zwarte Mond roept moet ieder gehoorzamen,” zei Hutweer. “Hoe machtig u misschien bent, u kunt alleen zo minachtend spreken omdat u de Mond enkel maar hebt gezien nu hij zwijgt. Wanneer hij gaat zingen zullen we wel ’ns kijken hoe jullie dansen, o geesten!”

	Poyly vroeg naar de verblijfplaats van de Vissers, de stam waarover Yattmur had gesproken.

	“Waar wij stonden konden we hun woonbomen niet zien,” zei Iccall. “Uit de buik van de Zwarte Mond komt het Lange Water, dat door de verheffing van het land evenmin te zien was. Aan het Lange Water staan de bomen waarin de Vissers wonen, eigenaardige mensen die hun bomen veréren.

	Op dit punt mengde de Moril zich in Poyly’s gedachten en liet haar vragen: “Als de Vissers zo veel dichterbij de Zwarte Mond leven dan jij, Hutweer, door wat voor toverkracht overleven zij dan de roep van de Mond?”

	Onder de Hoeders ontstond enig gemompel; blijkbaar hadden ze moeite met hun antwoord. Ze konden er geen bedenken. Tenslotte zei een van de vrouwen: “De vissers hebben lange groene staarten, o geest.”

	Dit antwoord bevredigde noch haarzelf, noch de anderen. Gren lachte en, gesouffleerd door de Moril, begon hij een toespraak:

	“O jullie kinderen uit een ledige Mond, jullie weten maar zo weinig en moeten overal naar gissen. Hoe kunnen jullie geloven dat er mensen zijn met groene staarten? Jullie zijn eenvoudig en hulpeloos, dus zullen wij jullie moeten leiden. Zodra we hebben geslapen zullen wij ons naar het Lange Water begeven en jullie zult ons daarheen volgen. —

	“Daar zullen wij een Grote Groep vormen, te beginnen door ons te verenigen met de Vissers, daarna met andere groepen uit het woud. Niet langer zullen we worden voortgedreven door de angst. Integendeel, alle andere dingen zullen ons vrezen.”

	In de hersenkronkels van de Moril ontstond een beeld van de volksplanting die deze mensjes voor hem zouden stichten. Daar zou hij ongestoord kunnen voorttelen, verzorgd door zijn mensen. Voor het ogenblik – en hij voelde dit als een ernstig beletsel – had hij onvoldoende volume om zich nogmaals te splitsen, anders had hij een paar van deze Hoeders kunnen overnemen. Doch zo gauw hij daarin slaagde zou hij zich zo rustig kunnen voortplanten als in een welonderhouden plantage om vandaaruit de hele mensheid geleidelijk onder controle te krijgen. Met vuur liet hij Gren vervolgen:

	“Wij zullen ophouden armzalige wezens te zijn, die zich moeten verbergen in het kreupelhout. Integendeel, wij zullen het vernietigen zoals we ook de wildernis met al zijn kwalijke dingen zullen vernietigen. Alleen de goede dingen mogen er voortaan nog groeien. En wij zullen steeds toenemen in macht en getal tot de wereld ons weer toebehoort zoals eens, lang geleden.”

	Er viel een stilte. De Hoeders keken elkaar onwennig aan, deels verlokt, deels in verzet.

	Inwendig vond Poyly dat al die dingen die Gren stond te verkondigen te weids waren en zonder zin. Gren echter kon het niet meer schelen. Hoewel hij de Moril als een sterke vriend beschouwde, had hij een afschuwelijke hekel om onder dwang dingen te zeggen en te doen die hij niet begreep.

	Afgemat liet hij zich in een hoek neervallen en sliep meteen in.

	Haast even onverschillig voor wat de anderen ervan dachten strekte ook Poyly zich uit en ging slapen.

	Eerst stonden de Hoeders wat verwonderd te kijken. Toen klapte Hutweer in de handen waarop ze zich verwijderden. “Laat ze voorlopig maar slapen,” sprak ze.

	“Het zijn zulke vreemde mensen,” zei Yattmur. “Zal ik maar hier blijven?”

	“Dat is overbodig; tijd genoeg om je zorg te maken als ze weer wakker worden,” verklaarde Hutweer en duwde Yattmur voor zich uit.

	“We zullen wel eens zien wat die geesten doen als de Geest van de Zwarte Mond gaat zingen,” zei Iccall onder het naar buiten klimmen.

	Poyly en Gren sliepen, echter niet de Moril. Dat lag niet in zijn natuur.

	De Moril was als een kleine jongen die een grot is binnengerend en daarin onverwacht een schat van juwelen vindt. Hij was op een rijkdom gestoten waarvan zelfs de eigenaar geen vermoeden had en het lag nu eenmaal in zijn aard die vondst te onderzoeken of hij wilde of niet. Aan zijn van oorsprong puur-zelfzuchtige motieven paarde zich al spoedig de hoogste opgetogenheid. De slaap van Gren en Poyly werd dus wel wat verstoord door vele zonderlinge fantasiebeelden.

	Maar tenslotte klonk er in hun oren een geluid dat al het andere verdrong, een geluid als een demonisch klokgebeier. “Gren, zo worden we allemaal gek,” kermde Poyly in haar slaap. “Wat een afschuwelijk lawaai!”

	“De klokken, de klokken!” plonkte de Moril.

	Toen ontwaakten Poyly en Gren, kwamen hevig transpirerend overeind met de Moril bloedheet om hun hoofd en hals terwijl het verschrikkelijke geluid bleef doorgaan, nog erger dan tevoren!

	Hun brein was één chaos maar toch drong het tot hen door dat zij de enigen waren, hier in de galerij onder de lavabedding. Alle Hoeders waren weg.

	De angstwekkende geluiden kwamen van buiten. Waarom het zulk een panische angst veroorzaakte viel moeilijk uit te maken. De hoofdtoon ervan had iets van een melodie, zij het zonder begin of eind. Het gezang dreunde niet slechts in het oor, doch ook in het bloed dat deze roep leek te beantwoorden door nu eens te stollen – dan weer wild door de aderen te bruisen.

	“We moeten gaan!” zei Poyly, moeilijk overeind komend. “Hij zingt dat we komen moeten.”

	“Waar ben ik aan begonnen!” weeklaagde de Moril.

	“Wat is er gebeurd?” vroeg Gren. “Waarom moeten we gaan?”

	Angstig hielden ze zich aan elkaar vast, doch de drang van hun bloed was sterker en dreef hen voort, hun ledematen bewogen zich desondanks. Wat die vreselijke melodie ook mocht zijn, ze moest worden gevolgd tot aan haar oorsprong. Zelfs de Moril had maar één gedachte: te gehoorzamen. Zonder zich te ontzien klauterden ze omhoog langs een opeenstapeling van stenen die een soort trap vormde en kwamen in het open veld, waar het een nachtmerrie was.

	Daar raasde de angstwekkende melodie over hen heen als een stormwind, ofschoon zich toch geen blad bewoog. Woest rukte en trok hij aan hun ledematen. Noch waren zij de enigen die door dit sirenengeroep werden aangetrokken: Vliegende dingen, rennende en springende, dingen die schuifelden – ze verdrongen elkaar om over de open plek te komen, alle onderweg in eenzelfde richting: die van de Zwarte Mond.

	“De Zwarte Mond,” riep de Moril. “De Zwarte Mond zingt voor ons, dus moeten we gaan!”

	Het gezang beïnvloedde niet slechts hun oren, ook hun ogen. Het maakte hun netvliezen dof en ongevoelig zodat alle kleuren om hen heen zich oplosten in eentonig zwart-en-wit. De handen voor zich uitgestrekt begonnen Gren en Poyly mee te rennen in de stoet van voortsnellende wezens.

	Nu, gevangen in de draaikolk van angst en drang, zagen ze de Hoeders, elk van hen een schaduw achter een van de voorste groep vijgenstammen. Elk had zich met een touw eraan vastgemaakt. Onder hen bevond zich ook Iccall de Zanger, eveneens vastgebonden. En nu zong hij! Hij zong in zo’n ongemakkelijke houding dat hij wel mismaakt leek – alsof zijn nek gebroken was, zo, met het hoofd naar beneden hangend en de blik star op de grond gevestigd.

	Hij zong of zijn leven ervan afhing. Luidkeels bond hij de strijd aan met de machtige zang van de Zwarte Mond. Het lied bezat een tovermacht van zichzelf, een kracht die het geweld indamde dat anders de Hoeders onweerstaanbaar zou hebben meegesleurd naar de bron van het satanische gezang uit de verte.

	De Hoeders concentreerden zich grimmig op Iccalls lied maar bleven intussen niet werkeloos. Stevig verankerd aan hun boomstammen wierpen ze hun lijnnetten om van alles te vangen wat er, in de ban van die onweerstaanbare roepstem, zoal voorbij stroomde.

	Voor Poyly en Gren als oningewijden hadden de woorden van Iccalls lied geen betekenis. Hoe wild zij ook vochten tegen de invloed van die machtige Mond – niets hielp. Ondanks hun verzet renden ze struikelend voort. Fladderende dingen sloegen hen in het gezicht. De hele zwart-witte wereld kokhalsde als het ware in één en dezelfde richting! Alleen de Hoeders waren immuun omdat ze uitsluitend naar Iccalls gezang luisterden.

	Toen Gren struikelde galoppeerden er springende plantwezens over hem heen. Springkolen, bij myriaden uit de jungle komend, stroomden wemelend langs en werden door de Hoeders, die zich met behulp van Iccalls gezang handhaafden, gestrikt, of waar ze in kudden voorbijkwamen, tegengehouden en in het volst van de mêlee bij dozijnen doodgeslagen.

	Poyly en Gren gingen de laatste Hoeders voorbij.

	Met het aanwakkeren van de vreselijke melodie moesten ze sneller. Nu kwam de open helling in zicht en daar op de voorgrond, nog door een laatste krans van takken omlijst, stond de Zwarte Mond! Bij het zien ervan welde er een gesmoorde kreet uit hun keel.

	De angst had vormen en poten en gevoelens gekregen, alles tot leven gewekt door de zang van de Zwarte Mond. En met lege ogen zagen ze al dat leven, in antwoord op die onzalige Roep, zich over het lavaveld kronkelen, omhoog zo hard het maar kon, omhoog langs de vulkanische hellingen, om zich tenslotte in triomf over de rand te storten, recht in die wijde muil.

	Nog een andere bloedstollende bijzonderheid trof hun oog: Boven de rand van de Mond verschenen drie lange reusachtige glinsterende vingers die heen en weer gingen, als wenkten ze op de maat van de vreselijke melodie.

	Beide mensjes uitten een kreet toen ze dit zagen, echter verdubbelden zij hun vaart, want de wenkende grauwe vingers waren duidelijk voor hen bedoeld!

	“O Poyly! O Gren! Gren!”

	De roep was ijl als een dwaallicht. Zonder zijn loop te onderbreken kon Gren nog net een blik achterom werpen naar het trillende grijs en zwart van het woud.

	De laatste Hoeder die ze voorbijkwamen was Yattmur geweest. Niettegenstaande de zang van Iccall gooide ze de riem af waarmee ze zich aan de boom had gegespt. Met vliegend haar sprong ze kniediep midden in het levende getij om de beiden in te halen, haar armen als in trance naar Gren uitgestrekt.

	In het vreemde licht zag ze bleek, maar toch begon ze dapper tegen de berg in te zingen met eenzelfde lied als dat van Iccall, in een poging die andere boze melodie te bezweren.

	Gren keek weer voor zich uit naar de Zwarte Mond en was haar al vergeten. De lange wenkende vingers waren immers alleen voor hem bedoeld?

	Hij had Poyly bij de hand, maar toen ze langs een van de vooruitstekende rotsen sprongen, wist Yattmur zijn andere hand te grijpen.

	Even wist ze hun aandacht te vangen, één reddend moment verkreeg haar moedige zang de overhand. En bliksemsnel greep de Moril die kans om zijn ketenen te verbreken: “Spring opzij,” schroemde hij: “Wijk uit naar opzij als je leven je lief is.”

	Langs hun route stond daar een bosje zonderling uitziend hakhout; hand aan hand voortstrompelend namen ze, zo snel ze konden, de wijk in dit wat twijfelachtige toevluchtsoord, voorafgegaan door een springkool die in zijn wilde ren ongetwijfeld een kortere weg zocht. Ze plonsden het grauwe halfdonker in.

	Aanstonds verloor het monsterlijke gezang van de Zwarte Mond veel van zijn kracht. Yattmur viel tegen Grens borst en snikte – echter waren ze nog lang niet in veiligheid.

	Poyly raakte een van de dunne staken aan en gilde. Een kleverige massa gleed langs de staak omlaag op haar hoofd. Ze schudde zich en greep in de massa, nauwelijks wetend wat ze deed.

	In wanhoop keken ze rond, want ze waren ingesloten. Door hun gebrekkige gezichtsvermogen waren ze in een val getrapt. De springkool die hun was vooruitgegaan zat al geheel vast in de pasta die uit de staken welde. Yattmur begreep als eerste de waarheid.

	“Een groenmaag!” riep ze. “We zijn door een groenmaag opgeslokt.”

	“Hak een opening naar buiten, vlug,” harpte de Moril. “Pak je zwaard, Gren – opschieten! De maag begint zich al samen te trekken.”

	De opening was al dicht en ze waren geheel ingesloten. Hun “plafond” begon te krinkelen en in te zakken. De illusie in het hakhout te zijn hield op; ze waren in de buik van een groenmaag.

	Hun zwaarden tevoorschijn wringend begonnen zij hun leven te verdedigen. Naarmate om hen heen de staken, die zo listig jonge scheuten simuleerden, knakten en in elkaar schoven, kwam het dak omlaag. Uit de plooien droop een verstikkende gelei.

	Gren nam een sprong en hakte er met zijn zwaard op in: Een diepe snee verscheen in het omhulsel van de groenmaag.

	De twee meisjes hielpen hem de spleet te verwijden. Voor de groenmaag geheel in elkaar zakte lukte het hun het hoofd door de scheur te steken en ontkwamen ze zodoende aan een wisse dood.

	Echter kwam nu de vorige bedreiging verhevigd terug. Wederom greep het dodelijk klagen van de Mond hen tot in het bloed en met verdubbelde kracht hakten ze erop los om weer die vernietigende lokroep te kunnen volgen.

	Ze waren nu bijna vrij, alleen hun voeten en enkels waren nog gevangen in de kleverige substantie. De groenmaag zelf zat stevig aan de zijwand van de rots vast, dus kon hij geen gehoor geven aan de roep van de berg. Hij was nu geheel samengeklapt; het enkelvoudige oog staarde treurig en hulpeloos naar hun pogingen hem in stukken te hakken.

	“We moeten gaan!” riep Poyly, die het eerst op vrije voeten was, waarna met haar hulp ook Gren en Yattmur zich losscheurden van het verminkte monster. Ze renden weg, waarop het zijn oog weer sloot.

	Het oponthoud had langer geduurd dan ze wel beseften. Bovendien werd hun loop vertraagd door de kleverige slijmklompen rond hun voeten. Zo goed en zo kwaad het ging baanden ze zich een weg over het lavaveld, steeds opzij geduwd door drommen andere wezens die hen inhaalden. Yattmur was te uitgeput om nog te zingen, haar wil gebroken door het gezang dat steeds machtiger uit de Zwarte Mond opsteeg.

	Ze klommen nu langs de bovenste hellingen van de kegel, omringd door een galopperend schimmenspel van leven. Boven hen wuifden de drie lange vingers hun sinistere uitnodiging. Een vierde vinger verscheen en toen een vijfde alsof het monster in de vulkaan zich opwerkte naar een climax.

	Hun ogen zagen alles nog slechts wazig grijs terwijl de melodie aanzwol tot ongekende intensiteit en hun harten hamerden. De springkolen kwamen in stromen voorbij, dansten naar de rand van de krater en namen daar hun laatste sprong in de lokkende diepten.

	Evenzeer bezeten van het verlangen die dodelijke zanger te ontmoeten waren de mensen. Hijgend, belemmerd door de kleefpasta om hun voeten, schuifelden zij de laatste meters die hen nog van de rand scheidde …

	Midden in een toon hield de vreselijke melodie plots op, zo onverhoeds dat ze alle drie voorover tuimelden.

	Een golf van afmatting en verlichting leek hen te overspoelen. Ze lagen daar, het gezicht tegen de grond en de ogen gesloten, naar adem te snakken.

	De melodie had opgehouden.

	Na een eindeloos aantal polsslagen – hij had werkelijk geen idee hoeveel – opende Gren de ogen. De kleuren in de wereld rond hem hernamen weer hun normale tint. Het wit werd weer doorschoten met paars; het grijs werd blauw en groen en geel, terwijl het zwart zich nuanceerde tot de sombere tinten van het woud. Tegelijk daarmee verkeerde hun alles verterende verlangen in afschuw over wat zij op punt waren geweest te doen.

	De levende wezens om hen heen, eveneens te laat om door de Zwarte Mond te worden verslonden, voelden het blijkbaar net zo. Ze maakten rechtsomkeert en hinkten terug naar het beschermende woud, in het begin langzaam, dan sneller en sneller totdat hun stampede nu in omgekeerde richting was.

	Spoedig lag het landschap verlaten.

	Boven hen, op de rand van de Zwarte Mond, hielden de vijf naargeestige vingers tegelijk stil. Daarna werden ze teruggetrokken, een voor een, wat bij Gren een indruk achterliet of er een of ander onvoorstelbaar monster na een vunzige maaltijd zijn tanden uitpeuterde.

	“Als de groenmaag er niet geweest was, waren we nu allemaal dood,” zei hij. “Gaat het alweer, Poyly?”

	“Laat me met rust,” zei ze, zonder de handen voor haar gezicht weg te doen.

	“Zodra je je goed genoeg voelt om te lopen, laten we dan bij alle goden teruggaan naar die Hoeders,” zei hij. “Wacht ’ns,” riep Yattmur, “je hebt Hutweer en de anderen wijsgemaakt dat jullie machtige geesten waren. Maar nu je achter de Zwarte Mond bent aangegaan weten ze dat ze bedrogen zijn en als je terugkomt zullen ze je vast en zeker doden.”

	Gren en Poyly keken elkaar hulpeloos aan. Ondanks het gekonkel van de Moril waren ze toch blij geweest een nieuwe groep te hebben gevonden. Het vooruitzicht weer alleen te moeten rondzwerven was weinig aantrekkelijk.

	“Vrees niet,” plonkte de Moril, die hun gedachten las. “Er zijn immers andere stammen! Bijvoorbeeld die Vissers waarvan we hebben gehoord. Zo te horen zijn ze volgzamer dan die hoeders. Vraag Yattmur of ze ons erheen brengt.”

	“Die Vissers, zijn die ver weg?” vroeg Gren aan het Hoedermeisje.

	Ze glimlachte tegen hem en drukte zachtjes zijn hand. “Ik zal je er graag heenbrengen. Van hieruit kun je zien waar ze wonen.”

	Yattmur wees langs de flank van de vulkaan naar beneden. Tegenovergesteld aan de richting waaruit ze waren gekomen vertoonde zich aan de voet van de Zwarte Mond een opening. Uit de doorgang kwam een snelle brede rivier tevoorschijn.

	“Daar stroomt het Lange Water,” zei Yattmur. “Zie je die drie bomen die daar op de oever groeien? – net drie grote knollen. Daar wonen de Vissers.”

	Ze glimlachte en keek hem aan. Haar schoonheid bracht hem een ogenblik in verwarring, toen zei hij kort:

	“Kom Poyly, we moeten weg van deze krater.”

	“… dat afschuwelijke zingende monster,” antwoordde ze. Traag stak ze Gren een hand toe; hij vatte die en hielp haar overeind.

	Yattmur keek naar hen: “Gaan we nu of niet,” zei ze scherp.

	Ze ging voorop en begon, half lopend half glijdend, af te dalen naar het water, met af en toe een bezorgde blik achterom, als wilde ze zich overtuigen dat er uit de vulkaan niets achter hen aan kwam.
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	AAN DE VOET van de Zwarte Mond kwamen ze bij de stroom die het Lange Water werd genoemd.

	Eenmaal uit de schaduw van de vulkaan legden ze zich neer in de warmte van de rivieroever. Het water vloot snel voorbij, donker en glad. Aan de tegenoverliggende oever begon opnieuw de wildernis die zijn colonnade van stammen naar de toeschouwers had gekeerd. Tot op enige meters van het water beteugelde echter de lava nog zijn weelderige groei.

	Poyly liet haar hand in het water spelen; het stroomde zo snel dat zich tegen haar palm een miniatuur boeggolf vormde. Ze kletste wat water tegen haar voorhoofd en wreef een natte hand over het gezicht.

	“Ik ben zo ellendig moe,” klaagde ze. “Moe en akelig. Ik wil niet meer verder. Het is hier allemaal zo vreemd – heel wat anders dan in het bos, in de Middenlaag waar we met Lily-yo zo plezierig hebben gewoond. Wat is er hier toch aan de hand? Staat de wereld hier op z’n kop, of valt-ie uit elkaar? Of houdt die hier op?”

	“Ergens, moet de wereld natuurlijk ophouden,” zei Yattmur.

	“Het eind zou voor ons wel eens de aangewezen plek kunnen zijn om opnieuw te beginnen,” tokkelde de Moril.

	“Als we straks uitgerust zijn lijkt het allemaal minder erg,” zei Gren: “En dan zul jij terug moeten naar de Hoeders, Yattmur.”

	Terwijl hij haar nog aankeek kreeg hij het gevoel dat er zich iets achter hem bewoog. Opspringend, het zwaard al in de hand, stond hij tegenover drie harige mannen die als uit de grond waren opgerezen.

	Ook de meisjes sprongen op.

	“Doe ze niets, Gren,” riep Yattmur. “Het zijn Vissers, en die doen nooit iemand kwaad.”

	Inderdaad zagen de nieuwkomers er ongevaarlijk uit. Wel vroeg Gren, toen hij ze wat beter opnam, zich af of het eigenlijk wel mensen waren. Alle drie waren ze dik en hun vlees onder de welige beharing leek sponsig als rottend pulp. Hoewel ze messen in hun gordels droegen hanteerde geen van hen een wapen, want hun handen hingen doelloos langs het lijf. Hun enige opschik bestond uit gordels die van lianen waren gevlochten, en hun gelaatsuitdrukking van goedaardige domheid was zo identiek dat het een uniform had kunnen zijn.

	Voor ze in hun wauweltaaltje begonnen, zag Gren nog iets: elk had een lange groene staart, precies zoals de Hoeders hadden gezegd.

	“Brengen jullie éten om te éten?” vroeg de eerste.

	“Eten voor onze maagjes?” vroeg de tweede.

	“Kunnen we eten eten dat je hebt meegebracht?” vroeg de derde.

	“Ze denken,” zei Yattmur, “dat jullie bij mijn groep hoort, want wij zijn de enigen die ze kennen.” En zich tot de Vissers wendend antwoordde ze: “Wij hebben geen voedsel voor jullie maagjes, beste Vissers. We kwamen niet voor bezoek, maar zijn alleen op doorreis.”

	“Wij hebben geen vis voor jullie,” antwoordde de eerste Visser, waarop de drie als in koor invielen met: “Maar heel gauw wordt het tijd om te vissen.”

	“Wij hebben geen voedsel om te ruilen,” zei Gren, “daarom zouden we graag wat vis willen hebben.”

	“Wij hebben geen vis voor jullie. Wij hebben geen vis voor ons. De tijd voor vissen zal gauw komen,” zeiden de Vissers.

	“Ja, dat héb je al gezegd,” zei Gren. “Ik bedoel alleen maar of je ons wat vis geeft zodra je die hebt.”

	“Vis is lekker om te eten! Voor iedereen is er vis als de vistijd komt om te vissen!”

	“Mooi,” zei Gren. Daarna tot Poyly, Yattmur en de Moril: “Het lijken me erg onnozele lui.”

	“Onnozel of niet, ze hollen niét de Zwarte Mond op om zelfmoord te plegen,” zei de Moril. “We moeten er achter zien te komen, hoe zij weerstand kunnen bieden aan het gezang van dat monster. Laten we eens gaan kijken hoe ze wonen; ze lijken ongevaarlijk genoeg.”

	“We gaan met jullie mee,” verklaarde Gren.

	De drie Vissers keken elkaar aan met zoiets als een vleugje onbehagen dat even het oppervlak van hun domheid kwam rimpelen. Zwijgend draaiden zij zich om en verwijderden zich langs de oever. De anderen volgden hen.

	“Wat weet je eigenlijk van deze stam, Yattmur?” vroeg Poyly.

	“Erg weinig. Soms ruilen we dingen, zoals je weet, maar mijn mensen zijn wat huiverig voor deze Vissers; ze doen zo raar – ’t lijkt soms of ze niet helemaal levend zijn. Ze blijven ook altijd op precies hetzelfde stuk van de rivieroever.”

	“Raar of niet, ze weten toch hoe ze aan eten moeten komen, zo te zien zelfs een heleboel,” zei Gren met een blik op de vette rompen van de mannen voor hem uit.

	“Kijk eens hoe ze hun staarten vasthouden!” riep Poyly. “Zoiets geks heb ik nog nooit gezien.”

	“Met die zou ik zeker geen moeite hebben,” dacht de Moril.

	Onder het lopen palmden de Vissers hun lange staarten in en namen die in keurige windingen in de rechterhand met het gemak van een automatische handeling. Pas nu merkten ze hoe lang die staarten wel waren; zelfs het eind ervan was niet te zien. Waar ze aan het lichaam van de Vissers vastzaten bevond zich onderaan de ruggengraat een soort groen kussentje.

	Eensklaps hielden de drie Vissers halt en keerden zich als één man om.

	“Jullie mag niet verder komen,” zeiden ze. “Wij zijn nu dicht bij onze bomen en daar mag je niet heen. Blijf hier dan zullen we je gauw vis brengen.”

	“Waarom mogen we niet verder?” vroeg Gren.

	Onverwacht begon een van de Vissers te lachen: “Omdat je immers geen staart hebt. Als je hier blijft wachten dan krijg je gauw vis.” En hij liep met zijn maats verder zonder zelfs maar om te kijken of zijn bevel werd opgevolgd.

	“Wat een rare lui,” zei Poyly nogmaals. “Ik heb het niet erg op ze, Gren; ze lijken niets op gewone mensen. Laten we ons er niet mee bemoeien; we kunnen zó ook wel aan eten komen.”

	“Onzin! Ze kunnen ons van veel nut zijn,” plonkte de Moril. “Kijk maar eens, ze hebben zelfs een boot.” Verderop langs de oever waren enige van deze langstaarten aan het werk. Ze sjouwden rond onder de bomen en waren bezig een net, of iets dat er op leek, in hun boot te slepen. Die boot, een log soort praam, lag met de kop haaks op de wal gemeerd en dobberde soms heftig in de sterke wieling van het Lange Water,

	De eerste drie Vissers voegden zich bij de overigen en hielpen hen met het net. Al hun bewegingen waren slepend ofschoon ze toch de indruk gaven haast te hebben.

	Poyly’s blik dwaalde af naar de drie bomen in de schaduw waarvan ze werkten, bomen zoals ze van haar leven nog niet gezien had en de vreemdsoortige aanblik maakte haar nog meer huiverig.

	Afzonderlijk groeiend, vrij van alle andere vegetatie, waren zij enigszins gevormd als reuzen-ananassen. Vlak bij de grond was er een uitstaande kraag van stekelige bladen die ter bescherming dienden van de vlezige middenstam die bij elk van de drie was opgezwollen tot een geweldig ei vol bulten, uit elk waarvan lange kruipers groeiden. Uit de punt van het “ei” kwam een nieuwe serie bladen, eveneens met zware stekels, bladen waarvan sommige zich een paar honderd voet in de lucht verhieven en andere zich horizontaal boven het Lange Water uitstrekten.

	“Poyly, laten we die bomen van dichtbij gaan bekijken,” tokkelde de Moril dringend. “Gren en Yattmur blijven dan hier op ons wachten.”

	“Die mensen bevallen me niets en deze plek hier nog minder,” stribbelde Poyly tegen. “En ik laat Gren zeker niet alleen met dat meisje; je kunt doen wat je wil, maar ik laat Gren niet alleen.”

	“Ik zal anders heus niet aan je maat komen,” zei Yattmur verontwaardigd, “hoe kom je erbij!”

	Poyly wankelde voorwaarts onder een plotselinge impuls van de Moril. Smekend keek ze naar Gren maar deze was te moe voor een nieuwe krachtmeting en keek dus maar een andere kant uit. Met tegenzin ging ze erheen en was spoedig onder de pafferig opgeblazen bomen die boven haar torenden en gespikkelde schaduwen wierpen. Hun opgezette stammen puilden als ziekelijk gezwollen buiken.

	De Moril scheen blind te zijn voor de dreiging die ervan uitging.

	“Net wat ik al dacht,” riep hij na een lange inspectie. “Hier eindigen de staarten van onze Vissers. Met hun achterste zitten ze aan de bomen vast – onze onnozele vrienden zijn slechts een aanhangsel van die bomen.”

	“Mensen groeien niet aan bomen, Moril. Of weet je niet hoe —” Ze brak haar zin af want een hand had haar bij de schouder gegrepen. Zij draaide zich om. Een van de Vissers stond tegenover haar en tuurde haar met zijn lege ogen in het gelaat terwijl hij zijn wangen opblies.

	“Jij mag niet onder de bomen komen,” zei hij. “Hun schaduw is heilig. We hebben je gezegd dat je niet onder onze bomen mocht en je hebt het vergeten. Ik zal je terugbrengen naar je vrienden die niet met je zijn meegegaan.” Poyly’s blik volgde de staart. Het was zoals de Moril had beweerd, de staart liep naar de zwelling van de naastbijzijnde stekelige boom. Een huivering overviel haar en ze deed een stapje achteruit.

	“Doe wat hij zegt,” tingelde de Moril. “Er is hier veel dat verkeerd is, Poyly; daar moeten wij tegen opkomen. Laat hem dus eerst met ons meegaan naar de anderen, daarna overmeesteren we hem zodat we hem kunnen ondervragen.”

	“Daar komt alleen maar weer narigheid van,” dacht ze, maar dadelijk domineerde de Moril haar brein, zeggende: “Wij hebben die mensen nodig, en misschien ook hun boot.”

	Dus stribbelde ze niet tegen toen de Visser haar arm pakte en haar langzaam naar Gren en Yattmur terugbracht, die beiden deze voorstelling oplettend volgden.

	Onder het lopen vierde de Visser plechtig zijn staart.

	“Nu!” riep de Moril toen ze bij de anderen waren. Gedreven door zijn wil besprong Poyly eensklaps de Visser van achteren zodat hij het evenwicht verloor en plat voorover viel.

	“Help me!” riep Poyly, maar voor ze uitgesproken was sprong Gren al naar voren, zijn mes klaar. En tezelfdertijd ging onder de andere Vissers een geschrei op; ze lieten hun grote net vallen en als een man kwamen ze aanrennen, met hun voeten zwaar over de grond bonkend.

	“Vlug Gren, snij die staart eraf,” zei Poyly op instructie van de Moril, terwijl zij nog in liet zand worstelde om haar tegenstander eronder te houden.

	Zonder vragen, want de Moril sprak tegelijk in Grens brein, hief deze het mes en gaf een jaap.

	De groene staart die nu niet meer vastzat maakte wriemelende bewegingen en begon op de grond te slaan als een gewonde slang, waarbij hij Gren in zijn windingen verwarde. Gren hakte nogmaals. Sap welde tevoorschijn waarna de gewonde staart zich opwikkelde en als een hoepel naar de boom terugrolde.

	Als was dit een signaal kwamen de andere Vissers tegelijk tot staan en begonnen doelloos rond te lopen; toen keerden ze zich om en gingen weer verder met het inladen van hun net of er niets gebeurd was.

	“De Goden zij geprezen,” riep Yattmur, het haar achterover strijkend. “Wat mankeert je, Poyly, om die arme drommel zomaar van achteren aan te vallen? – net als mij?”

	Poyly durfde Yattmur niet goed aankijken en hield de blik gevestigd op het staartstompje van de man die nu aan haar voeten zat te jammeren.

	“Die Vissers zijn niet zoals wij, Yattmur. Het kunnen onmogelijk mensen zijn – zo, met hun staarten vastgegroeid aan die bomen.”

	“Die vadsige Vissers zijn slaven van de bomen,” souffleerde de Moril, “gewoon walgelijk! De kruipers van de boom groeien in hun ruggengraat en dwingen hen te gehoorzamen. Kijk eens hoe die arme drommel zich in het stof kronkelt – een slaaf, niets meer!”

	“Is het erger dan wat jij met ons doet, Moril?” vroeg Poyly en in haar ogen glinsterden tranen. “Is er enig verschil? Waarom laat je ons niet vrij? Ik wou hem helemaal niet aanvallen.”

	“Ik ben hier voor je eigen bestwil – om je het leven te redden. Vooruit nu, help die arme Visser en houd op met dat domme gekakel.”

	De arme Visser was zichzelf al aan het helpen door te gaan zitten en z’n knie te onderzoeken die door zijn val op de steenachtige grond was ontveld. Toen staarde hij naar hen met een ongerustheid die overigens geen sprankje intelligentie op zijn onnozel gezicht tevoorschijn riep. Ineengedoken zag hij er uit als een ruwgevormde klomp deeg.

	“Je kunt opstaan,” zei Gren goedig en stak hem de hand toe om hem op te helpen. “Je zit helemaal te bibberen. Je hoeft helemaal niet bang te zijn. We zullen je heus geen kwaad doen, je hoeft alleen maar antwoord te geven op onze vragen.”

	De Visser barstte los in een vloed van woorden, voor het merendeel onbegrijpelijk, en maakte met zijn plompe handen weidse gebaren.

	“Praat langzaam. Heb je het soms over de bomen? Ja, wat klets je nu eigenlijk allemaal?”

	“Alsjeblieft … Buikbomen, ja. Ik en zij. Wij allemaal één stuk. Allemaal van Buik en helpen Buik. Buikhoofd voor mij denken als ik Buikbomen help. U doden mijn buikstreng en ik zieke aderen, geen goed sap meer. Jullie zijn wilde mensen zonder Buikboom, geen sap om te begrijpen wat ik zeg …”

	“Hou op! Spreek normaal. Je bent toch een mens, of niet soms? Hoe noem je die grote opgeblazen planten? Buikbomen? En die moet je gehoorzamen? Wanneer hebben ze je gevangen? Hoe lang geleden?”

	De Visser wreef zijn pijnlijke knie, wiegelde verdwaasd het hoofd en barstte los in nieuw geraffel:

	“Niet-hoog wij zijn, dan nemen ons de Buikbomen, vertroetelen ons, wiegen, houden ons veilig als moeders. Baby’s gaan in zachte plooien, alleen beentjes te zien, blijven zuigen aan Buik, dan aan streng om te lopen. Alsjeblieft mij laten teruggaan voor nieuwe buikstreng of ik arme baby die geen buikstreng vinden kunnen.”

	Poyly, Gren en Yattmur staarden hem aan; ze begrepen nog niet de helft van zijn geratel.

	“Ik begrijp het niet,” fluisterde Yattmur. “Voor zijn staart eraf was praatte hij heel wat verstandiger.”

	“Wij hebben jou bevrijd – we zullen al je vrienden bevrijden,” zei Gren op instigatie van de Moril. “We zullen jullie allemaal verlossen van die gemene Buikbomen. Je zult vrij zijn, vrij om met ons samen te werken en een nieuw leven te beginnen – niet langer slaven.”

	“Nee, nee, alsjeblieft … Buikbomen kweken ons als bloemen! Wij hoeven niet wilde mensen te zijn als jij, zonder heerlijke Buikbomen om …”

	“Hou op over die bomen!” Gren hief zijn hand op wat de buikman dadelijk tot zwijgen bracht; hij beet op de lippen en krabde zijn dikke dijen van angst.

	“Wij zijn jullie bevrijders en je moest ons dankbaar zijn. Nou, vertel op, en vlug! Wat houdt dat vissen in waarover we hebben gehoord? Wanneer begint dat? Al gauw?”

	“Nu gauw! O zo gauw, alsjeblieft,” zei de Visser en probeerde smekend Grens hand te pakken; toen de andere Vissers verderop een opgewonden discours begonnen liet hij zich op de grond zinken, het hoofd verdrietig in de handen.

	Met de Moril als promotor kwamen Gren en Poyly spoedig tot een plan de campagne.

	“Zo kunnen wij ze allemaal van dit mensonwaardig bestaan verlossen,” besloot Gren.

	“Maar ze willen helemaal niet worden verlost,” sprak Yattmur. “Ze zijn er gelukkig mee.”

	“Ze zijn afschuwelijk,” zei Poyly.

	Terwijl ze nog redekavelden veranderde het Lange Water van kleur.

	Ontelbare hompen en brokstukken werden naar de oppervlakte geslingerd waar ze bleven dobberen en in snelle vaart werden meegesleept in de richting van de Buikbomen.

	“De overschotjes van de Grote Mond,” riep Gren uit. “Kom mee voor de boten van wal steken en de Vissers met hun vangst beginnen. Pak je messen!”

	Gedreven door de Moril ging hij er snel op af, gevolgd door Poyly en Yattmur. Alleen Yattmur keek nog even achterom; de Visser rolde heen en weer op de grond in een vlaag van wanhoop, blind en doof voor alles behalve zijn eigen misère.

	De overige vissers hadden nu hun net in de boot gestouwd. Bij het zien van al dat afval in de stroom gaven ze een kreet van vreugde en stommelden ijlings het vaartuig in, geleidelijk hun staart vierend. De laatste klauterde net aan boord toen Gren en de vrouwen kwamen aanhollen.

	“Spring erop!” riep Gren, waarop ze alle drie een sprong namen en op een kluitje te land kwamen op het ruwhouten, krakende dek. Meteen draaiden alle nabijzijnde Vissers zich om in hun richting.

	Log en blijkbaar gebouwd onder toezicht van de halfbewuste Buikbomen had de boot blijkbaar maar één functie, namelijk de Vissers in staat te stellen de grote roofvissen te vangen die in het Lange Water leefden.

	Het vaartuig kon niet bogen op roeiriemen of zeilen en diende alleen voor het uitzetten van een zwaar net over de hele breedte van de rivier.

	Daartoe was er dwars over het water een dik gevlochten touw gespannen dat aan weerszijden aan een paar boomstammen was vastgeknoopt. Langs dit touw dobberde de boot aan een reeks ogen, zodat ze niet door de stroom kon worden meegesleurd. Ze werd door handkracht naar de overkant verhaald; de helft van de Vissers trok dan aan de leitouwen terwijl de anderen het net lieten zakken.

	Zo ging het al sedert mensenheugenis, en die routine beheerste zozeer het leven van de Vissers, dat, toen eensklaps de drie indringers tussen hen belandden, zij, noch de Buikbomen goed wisten wat eraan te doen. Geconfronteerd met twee strijdige taken ging de ene groep Vissers eenvoudig door de boot verder naar het midden van de rivier te verhalen, terwijl de anderen zich opmaakten hun positie te verdedigen.

	Als één man keerden zich deze verdedigers tegen Gren en de meisjes.

	Yattmur wierp een haastige blik achterom, maar het was te laat om weer aan wal te springen; ze lagen niet langer aan de oever. Dus trok ze haar mes om Gren en Poyly bij te staan. Toen de vissers zich op hen wierpen stak zij het in de buik van de dichtstbijzijnde. Hij wankelde, maar anderen trokken haar omver. Het mes ontglipte haar en keilde over het dek en haar armen werden stevig vastgegrepen voor ze haar zwaard kon trekken.

	Tegelijk vielen de dikke mannen Poyly en Gren aan. Ook zij vochten onverschrokken maar ook zij moesten het onderspit delven.

	Noch de Vissers, noch hun dikbuikige meesters op de oever waren op de gedachte gekomen messen te gebruiken voor ze het mes van Yattmur zagen. Nu trokken ze allemaal messen.

	Door Grens brein, dwars door zijn paniek heen, speerde de woede van de Moril:

	“O jullie hersenloze spookapen. Vechten tegen deze ledenpoppen is tijd verknoeien! Hak hun navelstreng door – hun staarten! Hun staarten, jullie dwazen! Die staarten eraf en ze zijn onschadelijk!”

	Onder verwensingen stootte Glen zijn knie in een kruis, mepte zijn vuisten in een gezicht, sloeg een neerdalend mes weg en wrong zich op de knieën. Aangevuurd door de Moril greep hij een andere Visser bij de keel, gaf een ruk en slingerde de man van zich af – en de weg was vrij.

	Met één sprong was hij bij de achtersteven.

	Daar lagen de groene staarten, wel dertig stuks, als lijnen naar de oever gespannen.

	Gren schreeuwde triomfantelijk. Toen daalde zijn mes.

	Een half dozijn weloverwogen houwen, en het was gebeurd!

	De boot schommelde heftig; de Vissers kregen een schok en vielen omver, al hun activiteit plots ten einde. Ze kreunden en kwamen schreiend overeind; daar stonden ze met hun slap afhangende staartstompjes, allen hulpeloos samengedromd. Beroofd van zijn beweegkracht bleef de boot midden in de rivier liggen.

	“Je ziet,” merkte de Moril op, “het gevecht is voorbij.”

	Poyly die bezig was op te krabbelen zag iets flitsen vanaf de oever waar ze vandaan kwamen. Ze keek op en gaf een gesmoorde kreet van afschuw, waarop Gren en Yattmur, die omkeken en haar blik volgden, als vastgenageld bleven staan, hun messen nog in de hand geklemd.

	“Op je buik!” riep Poyly.

	Glinsterende bladen als getande zwaarden wervelden boven hun hoofd. De drie Buikbomen verhieven zich wraakgierig. Beroofd van hun willige slaven begonnen hun topbladen er woest op los te slaan. Hun hele massa schudde terwijl ze hun donkere groene bladen boven het vaartuig zwiepten.

	Nog voor Poyly zich plat op de buik wierp kletste al het eerste blad op het dek en schaafde een rauwe striem over het grove hout. Splinters vlogen in het rond. Een tweede en derde slag viel. Een verschrikkelijk bombardement als dit, begreep ze, hoefde maar even te duren en het was met hen gedaan.

	De perverse woede van deze bomen was vreselijk om aan te zien, maar toch liet Poyly zich niet afschrikken. Terwijl Gren en Yattmur onder de wrakke beschutting op het achterdek scholen sprong zij op. Raad van de Moril was overbodig; ze boog zich overboord en hakte naar het taaie vezeltouw dat de boot dwars op de stroom hield.

	Gewapende bladen zweepten het dek vlak naast haar. De Vissers werden herhaaldelijk geraakt, zodat het dek spoedig één patroon was van bloederige afdrukken.

	Kermend probeerden de arme schepsels, bloedend en vaak over elkaar struikelend, van het midden van het dek weg te komen, maar de bomen bleven hen genadeloos geselen.

	Het meertouw, hoe taai ook, moest het tenslotte afleggen tegen Poyly en ze hief een triomfkreet aan toen de boot los kwam en in de greep van de stroming rondgierde.

	Ze was al bijna in de schuilplaats toen het volgende blad een hevige slag deed. De stekels van een der vlezige randen klauwden met volle kracht langs haar borst.

	“Poyly!” riepen Gren en Yattmur als uit een mond, beiden overeind springend. Maar ze haalden het niet meer: Door de slag verloor Poyly, die zich kromde van bloedverlies, het evenwicht; ze ging door de knieën en sloeg ruggelings achterover. Een ondeelbaar ogenblik kruiste haar blik nog die van Gren, een zachte blik als een smeekbede – toen ging zij overboord en viel in het water.

	De anderen renden naar de zijkant en staarden omlaag. Een onnatuurlijke woeling in het water gaf de plaats aan waar ze was gezonken. Nog verscheen aan het oppervlak een hand met uitgespreide vingers, afgebeten van de arm, en verdween weer bijna onmiddellijk in een wenteling van gladde vissenlijven. Het was het laatste wat ze van Poyly zagen.

	Zich voorover werpend op het dek en wild van verdriet met beide vuisten hamerend, schreeuwde Gren het uit naar de Moril: 

	“Jij ellendige zwam! Waarom kon je haar niet redden? Waarom heb je er niets aan gedaan? Wat heb je haar ooit anders bezorgd dan narigheid!”

	Een lange stilte volgde. Gren schreeuwde opnieuw, vol smart en woeste haat. En tenslotte sprak de Moril – kleintjes.

	“Mijn ene helft is dood,” fluisterde hij.
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	INTUSSEN was de boot met de stroom mee gewerveld en waren ze al buiten bereik van de bomen die ze nu snel achter zich lieten, ofschoon hun moordende slagbladen nog steeds het water in wolken opjoegen.

	De Vissers, die zich zagen wegdrijven hieven een koor van geweeklaag aan. Yattmur echter ging er op af en stapte voor hen heen en weer met getrokken mes waarbij ze zichzelf dwong geen medelijden te tonen met hun kwetsuren.

	“Jullie Maagbuikmannen! Jullie langstaartkinderen van opgezwollen planten! Houdt direct op met je lawaai! Er is een wezenlijk mens gestorven en je zult om haar rouwen of ik gooi je met m’n eigen handen overboord.”

	Daarop zwegen de rampzalige Vissers. Kleinmoedig en opeengedrongen zochten zij troost bij elkander en likten elkaars wonden.

	Vlug ging Yattmur weer naar Gren, sloeg een arm om hem heen en drukte haar wang tegen de zijne. Even leek het als wilde hij haar afweren.

	“Je mag niet al te erg treuren over Poyly. Ze was dapper toen ze leefde – maar voor elk van ons komt de tijd dat we in het groen vallen. Nu ben ik er, dus zal ik ook je maat zijn.”

	“Je zult algauw weer terug willen naar je stam, naar de Hoeders,” zei Gren verdrietig.

	“Ha! die zijn nu wel een heel eind weg; hoe zou ik ooit terug moeten komen? Sta maar eens op dan zul je zien hoe hard we worden meegesleept. Zelfs de Zwarte Mond is al bijna niet meer te zien – hij is haast zo klein als een van mijn tepels. We verkeren in gevaar, o Gren. Kom tot jezelf. Vraag je tovervriend de Moril waar we naar toegaan.”

	“Wat kan het me nog schelen.”

	“Kijk Gren —”

	Een geroep weerklonk onder de Vissers. Hoe dan ook, ze toonden weer enige belangstelling. Ze wezen vooruit en riepen tegen elkaar, hetgeen voldoende was om Yattmur en Gren direct op de been te brengen.

	Hun boot dreef met grote snelheid in de richting van een tweede. Want aan de oevers van het Lange Water floreerden meer Visserskolonies.

	Een daarvan, gekenmerkt door twee gezwollen Buikbomen, kwam nu in de verte opdoemen. Het vangnet van deze kolonie was reeds dwars uitgezet, hun volbemande boot lag aan de overkant vastgemeerd en de staarten van de Vissers liepen in een bundel over de rivier langs de bovenkant van het net.

	“We zullen er tegenaan botsen,” zei Gren. “En wat dan?”

	“Neen, we missen hun boot nog juist en dan worden we misschien door het net tegengehouden. Op zo’n manier kunnen we veilig aan land gaan.”

	“Kijk die domkoppen eens op de zijkant van de boot klimmen! Straks vallen ze nog door de schok overboord!” Gren riep naar de Vissers die zich op de boeg verdrongen: “Hé, jullie kortstaarten! Terug, of je wordt in het water geslingerd.”

	Maar zijn geroep werd overstemd door hun juichkreten en het geraas van het water. Onweerstaanbaar werden ze voortgejaagd en het volgende ogenblik raakten ze het net dat hun de doortocht versperde.

	De logge boot kraakte en stampte. Verscheidene Vissers werden door de schok in het water geworpen. Een van hen wist met een sprong de laatste meter naar het andere vaartuig te overbruggen. Toen botsten de twee boten zijdelings, en ketsten weer af en op hetzelfde moment knapte het dwars over de rivier gespannen touw. 

	Ze draaiden een slag rond en joegen weer voort met de stroming. De andere boot, die aan de oever was vastgemeerd, schavielde en stuiterde hevig maar bleef liggen. Van de bemanning holden er sommigen op de kant heen en weer, anderen waren in het water gekeild, weer anderen hadden hun boomstaart verloren.

	Maar hun rampspoeden bleven voor altijd verborgen omdat Grens boot rond een grote bocht ging en de wildernis hen aan beide zijden insloot. “Wat moeten we nú doen?” vroeg Yattmur met trillende stem.

	Gren haalde de schouders op, hij wist het niet meer. Voor hem stond het vast dat de wereld al te groot en al te verschrikkelijk was voor mensen als hijzelf.

	“Word wakker, Moril,” zei hij. “Wat moet er nu van ons worden? Jij hebt ons in al die ellende gebracht; haal ons er nu ook uit!”

	Als antwoord begon de Moril Grens brein overhoop te halen. Duizelig ging hij met een plof op het dek zitten en voelde hoe Yattmur bezorgd zijn handen vasthield, terwijl herinneringen en gedachtenspooksels voor zijn geestesoog begonnen te warrelen: De Moril verdiepte zich in een nieuw probleem – navigatie.

	Tenslotte zei deze: “We zouden deze boot moeten kunnen sturen om hem te brengen waarheen wij willen, maar er is hier niets om dat mee te doen. Dus kunnen we alleen maar afwachten wat er gebeurt.”

	Het was een bekentenis van onmacht.

	Gren zat op het dek met een arm om Yattmur heengeslagen; wat er verder om hem heen gebeurde liet hem koud. Zijn gedachten gingen terug naar de tijd toen hij en Poyly nog zorgeloze kinderen waren in de groep van Lily-yo. Wat was het leven toen makkelijk en goed en hoe weinig hadden ze dat beseft! Ja, zelfs was het warmer geweest, want de zon scheen daar praktisch loodrecht boven hun hoofd.

	Hij deed een oog open. De zon stond nu merkbaar lager aan de hemel.

	“Ik heb het koud,” zei hij.

	“Kom dan dicht tegen me aan zitten,” troostte Yattmur. Vlakbij lag er een stapel verse bladen, vermoedelijk geplukt om er de verwachte vangst in te verpakken. Yattmur trok die over Gren heen en ging dicht tegen hem aan liggen. Zachtjes gleden haar armen om hem heen.

	In haar warmte ontspande hij zich en zodra zijn belangstelling in haar ontwaakte begon hij instinctief haar lijf te betasten. Warm en liefelijk was zij als de droom van een kind en ze beantwoordde zijn aanraking met een eigen gloed; ook haar handen begonnen een onderzoekingstocht.

	Geheel in elkaar opgaand vergaten zij de wereld rondom. Hij nam haar op hetzelfde ogenblik waarop zij hem nam. Zelfs de Moril koesterde zich in het genot van hun paring, daar onder de warme bladeren. En de boot snelde voort, de rivier af, een enkele maal bonkend op een zandbank maar zonder ergens te worden opgehouden. De rivier was nu zeer breed geworden – een breedte die nog steeds toenam, zodat tenslotte geen van beide oevers meer in zicht was.

	Zo dreven zij ongemerkt de oceaan in.

	De enorme breedte van de rivier voorkwam dat ze werden aangevallen door de reuzenwieren die de kusten omzoomden. Er was dan ook niets dat de overgang van een rivier in een estuarium en vervolgens in een zee kenmerkte. De brede bruinachtige vloed van zoet water stroomde tot ver in de omringende zoute golven.

	Geleidelijk vervaagde het bruin in de groenblauwe diepten, de wind nam toe en dreef hen in een nieuwe richting, evenwijdig aan de kust. Van hier uit leek het machtige woud nauwelijks groter dan een blad.

	Onder aansporing van de anderen kwam een der Vissers onderdanig naar de plek waar Gren en Yattmur tussen de bladeren lagen uit te rusten. Hij maakte een buiging:

	“O grote Hoeders, hoor naar onze praat als u goedvindt dat ik praat,” zei hij.

	Gren zei scherp: “We zullen je heus geen kwaad doen, dikke. Wij zitten net zo in moeilijkheden als jullie, of begrijp je dat niet? Onze bedoeling was jullie te helpen en dat zullen we ook doen zo gauw de wereld om ons heen weer droog is. Maar bedenk eerst wat je zeggen wil anders wordt het weer een boel onzin. Nou, wat wou je?”

	De man boog zich diep. Achter hem bogen zijn maats in navrante imitatie:

	“Grote Hoeder, wij zien u sinds u bent gekomen. Wij goocheme Buikboomkereltjes zien hoe u zijn. Dus weten wij dat u ons graag gauw willen doodmaken als u opspringt van uw sandwichspel met uw dame in de bladeren. Wij goocheme mannetjes zijn geen domkoppen, en ons geendomkoppen zijn om voor uw plezier doodgemaakt te worden. Maar nu maakt droefheid ons te dom om zonder eten dood te gaan. Wij snuggere arme droeve Buikmannetjes hebben geen eten en vragen u alstublieft om eten —”

	Gren maakte een ongeduldig gebaar.

	“Wij hebben net zomin te eten,” zei hij. “We zijn mensen net als jullie en moeten evengoed voor onszelf zorgen.”

	“O helaas, wij hebben niet durven hopen dat u uw eten met ons zou delen, want uw eten is heilig en u wilt ons graag dood zien. Omdat wij eenvoudig zijn behoeven wij geen eten om dood te gaan met …”

	“Ik vermoord die idioten nog,” zei Gren woest; hij liet Yattmur los en ging overeind zitten. “Moril, wat moeten we daarmee doen! Je hebt ons hierin gebracht, zorg dan ook dat we eruit komen.

	“Laat ze hun net over de zijkant uitwerpen en vis vangen,” plonkte de Moril.

	“Mooi!” zei Gren. Hij sprong op en, Yattmur meetrekkend, begon bevelen naar de Vissers te schreeuwen.

	Miserabel, onhandig maar serviel ontwarden ze de netten en wierpen ze over de zijkant van de boot. De zee wemelde hier van leven. Nauwelijks was het net geworpen of er werd aan getrokken – en een formidabel wezen begon ertegenop te klimmen.

	De boot helde over. Met een kreet deinsden de Vissers terug; een paar machtige scharen schraapten over het dolboord. 

	Boven Gren hing de kop van een kreeft, groter dan hijzelf. Zonder aarzelen trok hij zijn mes en hakte er op in. Een oogspriet vloog eraf – en nog een. Opnieuw sloeg Gren toe. Zonder gerucht liet het zeemonster los en viel in de diepten terug, een dodelijk verschrikte groep Vissers achterlatend die van angst samenscholen onder de luifel op de boeg. Haast even hard geschrokken – want in zijn brein voelde hij de angst van de Moril – trommelde Gren hen op, schoppend en schreeuwend: “Als je niet direct dat net inhaalt vil ik jullie levend. Schiet op!” krijste hij. En ze vlogen, het haar op hun flanken verwaaid in de bries.

	Het net kwam binnenboord, beladen met wezens die rond hun enkels flapperden en opsprongen.

	“Prachtig,” riep Yattmur opgetogen, terwijl ze Gren om de hals viel: “Ik heb zo’n vreselijke trek, liefste. Nu hoeven we niet te verhongeren. En ik weet zeker dat dit Lange Water ook gauw ophoudt.”

	Maar de boot dacht er anders over en dreef waarheen hij wilde. Een nieuwe slaapperiode brak aan, daarna weer een en ook het weer werd er niet warmer op.

	Ze ontwaakten en merkten dat het dek onder hen niet meer bewoog. Gren opende de ogen. Een oever met zand en struikgewas vertoonde zich aan zijn blik. Hij en Yattmur waren alleen in de boot.

	“Moril,” riep hij, opspringend. “Jij slaapt nooit? Waarom heb je me dan niet gewekt om te zeggen dat het water is opgehouden? En die hangbuiken zijn er ook al vandoor!” Intussen keek hij rond over de oceaan die hen hierheen gebracht had. Yattmur stond zwijgend op, kruiste de armen kouwelijk over haar borsten en keek verwonderd naar een hoge piek die loodrecht achter het kreupelhout oprees.

	In Grens brein liet de Moril een spookachtig gegrinnik horen: “Die Vissers komen heus niet ver. Laat hen maar de gevaren ontdekken, zij liever dan wij. Ik heb jou en Yattmur laten uitslapen zodat jullie goed uitgerust bent. Je zult al je krachten nodig hebben. Best mogelijk dat dit de aangewezen plek is om ons nieuwe koninkrijk te stichten, vrind.” Gren zag geen Planéters in het uitspansel boven zich; het leek hem geen gunstig voorteken.

	“We kunnen in ieder geval aan land gaan,” zei hij.

	“Ik zou anders liever in de boot blijven,” zei Yattmur, met een wantrouwige blik naar de hoge rots. Echter, toen hij haar een hand toestak nam ze die en klom toch maar over de zijkant van de boot. Maar hij kon haar tanden horen klapperen.

	Ze stonden op het onherbergzame strand, speurend naar mogelijk onraad. Een Vleugelzaad vloog eenzaam langs de hemel. Het veranderde een paar graden van koers zonder het ritme van zijn vlucht te onderbreken. Hoog zweefde het boven de wereldzee, de houtige vleugels krakend als een volgetuigd fregat.

	De twee mensen hoorden het geluid en keken naar boven. Het vleugelzaad had het land gezien. Het vertraagde zijn vlucht, cirkelde rond en begon te dalen.

	“Het is toch niet voor ons bedoeld?” vroeg Yattmur.

	Om te schuilen hadden ze tweeërlei keus; ofwel onder hun boot, of ze konden het hakhout induiken dat het strand omzoomde. En omdat – gesteld dat het ondier tot de aanval overging – hun boot maar povere bescherming gaf tegen een dergelijke gevleugelde bedreiging, glipten beiden het gebladerte in.

	Nu viel het vleugelzaad steil omlaag. De vleugels die niet werden opgevouwen maar stijf bleven uitstaan, kraakten en vibreerden onder de toenemende snelheid.

	Hoe formidabel ook, tenslotte bleef het vleugelzaad maar een armelijke nabootsing van de echte vogels die eens het luchtruim der aarde hadden bevolkt. De laatste echte vogels waren al eonen lang uitgestorven, omgekomen door de toenemende straling van de zon die de laatste fase van zijn bestaan had ingezet.

	Vleugelzaden imiteerden de uitgestorven vogels met die verspillende ondoelmatigheid, eigen aan het plantenrijk. Het vibrato van zijn vleugels vervulde de lucht van gegons.

	“Zou hij ons gezien hebben, Gren?” vroeg Yattmur, onder de struiken uitkijkend. Het was koud, hier in de schaduw van die torenrots. Als enig antwoord greep Gren haar arm stevig vast, terwijl hij met half dichtgeknepen ogen omhoog tuurde. Beangst en woedend tegelijk kon hij geen antwoord geven. En aan die Moril had hij evenmin wat; die had zich teruggetrokken in afwachting wat er zou gebeuren. Het werd nu duidelijk dat de logge vogel niet meer tijdig uit zijn duikvlucht kon komen om een landing te vermijden. Omlaag scheerde hij, zijn schaduw een vliegende veeg over het struikgewas en de bladeren kwamen in beweging toen hij rakelings langs een boom vlakbij schoot – toen viel er een stilte. Nergens hoorden ze een geluid van inslag, hoewel toch de vogel op nog geen vijftig pas moest zijn neergestort.

	“Levende schaduwen,” riep Gren uit. “Is-tie dan opgeslokt? Maar zijn geest verzette zich aanstonds tegen elke poging zich een voorstelling te maken van iets, groot genoeg om een dergelijke titaan te verzwelgen.
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	ZE STONDEN een tijd te wachten doch niets verbrak de stilte.

	“’t Verdween gewoon als een geest,” zei Gren. “Laten we gaan kijken wat ermee gebeurd is.”

	Yattmur klemde zich aan hem vast om hem tegen te houden.

	“Het is hier een onbekende plek en met gevaren waar we niets van af weten,” pleitte ze. “Die komen altijd gauw genoeg, waarom zouden we ze gaan opzoeken? We hebben geen idee waar we zijn. Eerst moeten we er achter zien te komen wat voor soort land het hier is en of we er kunnen leven.”

	“Ik voor mij onderzoek liever de gevaren voor ze ons kunnen overvallen,” antwoordde Gren. “Maar misschien heb je gelijk. Het is hier geen beste plek, dat voel ik tot diep in m’n botten. En waar zijn die stomme Maagbuikers gebleven?”

	Ze kwamen weer uit de struiken tevoorschijn en begonnen behoedzaam het strand af te lopen. Gedurig waakzaam om zich heen kijkend, hielden ze tevens het oog open voor enig levensteken van hun klagelijke reisgenoten en bewogen zich voort met de gladde zee aan hun ene kant en de hoge steile torenrots aan hun andere.

	Die levenstekenen vonden ze al gauw.

	“Hier zijn ze in elk geval langs geweest,” zei Gren, die vooruit rende.

	Sloffende voetsporen en uitwerpselen markeerden de plek waar de maagbuikmannen wadend het strand waren opgekomen. Vele afdrukken waren onscherp en liepen planloos in allerlei richtingen; ook waren er een groot aantal afdrukken van handpalmen alsof de kereltjes overal over elkaar waren gestruikeld. Alles verried de onhandige verwarde manier waarop de maagbuikers hun trektocht waren begonnen.

	Al spoedig leidden de sporen naar een smalle gordel van geboomte met leerachtige, treurende bladen. De voetsporen volgend hoorden ze vanuit het halfdonker een zacht geluid, wat Gren en Yattmur direct tot staan bracht. Het gekreun klonk van dichtbij.

	Het mes gereed, verhief Gren zijn stem. Turend in het bosje dat zijn karig levensonderhoud blijkbaar met moeite aan de zandgrond onttrok, riep hij: “Wie je ook bent, kom eruit voor ik je bij je haren eruit sleep!”

	Het gejammer verdubbelde en werd een gesmoord geweeklaag waarin toch het overbekende brabbeltaaltje duidelijk viel te onderscheiden. “Het is een Maagbuiker!” riep Yattmur. “Toe, wees alsjeblieft niet boos op hem; misschien heeft hij zich wel bezeerd.”

	Haar ogen intussen gewend aan het schemerdonker, rende ze onder het spreken vooruit en knielde op de zanderige grond tussen de scherpe grassen.

	Daar lag een van de dikke Vissers, samen met drie kameraden die zich wild aan hem vastklampten. Bevend over al zijn ledematen probeerde hij zich nog om te rollen als wilde hij een goed heenkomen zoeken, toen Yattmur verscheen.

	“Ik zal je echt niets doen,” zei Yattmur. “We waren naar jullie op zoek en het is maar goed dat we jullie hebben gevonden. Jullie mankeert niemendal, dus sta nu op, allemaal, en ga naar de boot terug.”

	Bij deze woorden barstte de Maagbuiker opnieuw in klaagzangen los, braaf geassisteerd door de andere drie brabbelaars.

	“O grote Hoeders, het zien van U maakt ons nog droeviger. Alleen verheugt zich ons hart dat u ons wilt doodmaken, arme hulpeloze buikmannetjes die we zijn.”

	“Hou op met dat misselijke gebrabbel,” beval Gren. “We zijn geen moordenaars en we hebben jullie nooit kwaad willen doen!”

	“O wat goochem van u, meester, om te doen of het afsnijden van onze mooie staarten geen kwaad is! Nu hebt u ons weer gevangen, en, omdat u niet meer ligt te snurken, weten we dat u ons gaat doodmaken!”

	Gren gaf de dichtstbijzijnde domkop een draai om de oren; ofschoon hij zich daarbij sterk inhield, begon het mannetje zich aanstonds te kronkelen als was hij dodelijk getroffen.

	“Hou toch je mond, jullie grienende aanstellers! Als je doet wat we zeggen kan je niets gebeuren. Sta op en vertel waar de rest van jullie zit.”

	Dit bevel veroorzaakte slechts een hernieuwd gelamenteer en onderwijl grepen ze in den blinde naar Yattmur en Grens enkels om hun voeten te kussen, zodat de twee heen en weer moesten springen om aan dit soort van aanbidding te ontkomen.

	“Er is eigenlijk niets aan de hand met die malle Maagbuikjes,” zei Yattmur, die tijdens deze orgie van geweeklaag hen zo goed mogelijk had onderzocht. “Ze zijn geschramd en ontveld, maar verder mankeren ze niets.”

	“Dan zal ik ze gauw genezen,” zei Gren, wiens enkel juist gegrepen werd waarbij hij onwillekeurig van zich af schopte en in een dik puddinggezicht terecht kwam. Sidderend van walging greep hij een andere, zich in het stof wentelende Maagbuiker en zette hem bruut op zijn benen.

	“O hoe heerlijk sterk bent u toch, meester,” kreunde het mannetje dat tegelijk zijn handen probeerde te kussen en erin te bijten. “Uw spieren en wreedheid zijn geweldig voor arme stervende kereltjes als wij, wier bloed van binnen bederft door nare dingen, en helaas nog veel naarder dingen!”

	“Ik sla je tanden in je keel als je je snuit niet houdt,” beloofde Gren.

	Samen hesen ze de andere snotterende maagbuikers overeind en Yattmur kreeg gelijk: ze hadden letterlijk niets, behalve een aanval van zelfmedelijden. Hij maande hen tot stilte en vroeg waar hun zestien soortgenoten waren gebleven.

	“O prachtige wanstaart! U spaart dus deze zielige kleine getal vier voor het genoegen van heerlijk doodmaken grote getal zestien! O wat een zelfopoffering gaat u opofferen! Met vreugde vertellen wij u hoe gelukkig wij ons voelen u te mogen vertellen welke weg onze reuze bedroefde getal zestien gingen, zodat het ons vergund wordt verder te leven om te genieten van uw oordraaien en klappen en wrede schoppen tegen de neuzen van onze tere gezichten. De zestien legden ons hier om vredig dood te gaan en renden toen weg om zich beter door u te kunnen laten vangen voor doodmaakspelletjes.”

	En ze wezen mismoedig langs het strand.

	“Blijf hier en houd je koest,” beval Gren. “Wij komen jullie weer ophalen zodra we je vrindjes gevonden hebben. Ga hier niet vandaan, anders wordt je misschien nog opgegeten.”

	“We zullen wachten met vrees al gaan we eraan dood.”

	“Dat is dan afgesproken.”

	Beiden gingen op weg langs het strand. Stilte daalde; zelfs de wereldzee murmelde nauwelijks terwijl ze aan het land neusde en opnieuw voelde Yattmur een onbedwingbare onrust, als wist ze zich door duizenden verborgen ogen bespied.

	Onder het lopen namen zij de omgeving op. Geboren en getogen in de wildernis hadden ze moeilijk iets meer vreemdsoortigs kunnen ontmoeten dan de zee; het land echter was al even zonderling. Dit niet slechts omdat de boomsoorten – met hun leerachtige bladeren op een koeler klimaat berekend – hun geheel onbekend waren.

	Ook kwam het niet alleen door die rots, hoog oprijzend achter de bomen – zo steil, grauw en vol putten, zo spits als een toren en zo ver boven hun hoofd dat alles hier beneden van de weeromstuit nietig leek.

	Evenmin kwam het uitsluitend door de somberheid die als een wade over de hele landstreek lag.

	Neen, naast al die onheilspellende elementen in dit uitheemse landschap was er nóg iets. Iets waaraan ze geen van hun tweeën een naam konden geven, maar dat zich duidelijk aan hen opdrong, en nog sterker na hun nonsensicale confrontatie met de maagbuikers.

	En de murmelende stilte van het strand versterkte dit huiverige gevoel nog.

	Met een nerveuze blik over haar schouder keek Yattmur opnieuw omhoog naar de overhellende rotswand. Wolken die zich aan de hemel samenpakten wekten de illusie alsof de rots bezig was voorover te storten.

	Yattmur wierp zich plat op de buik en sloeg de handen voor de ogen. “Die verschrikkelijke rotstoren valt boven op ons,” gilde ze, Gren mee op de grond trekkend.

	Ook hij keek op. Ook hij raakte in paniek door het gezichtsbedrog: die grote hoge toren viel langzaam en statig bovenop hen! Snakkend naar veiligheid drukten zij hun kwetsbare lijven tussen de harde steenklompen en persten het gelaat in het vochtige kiezelzand. Zij waren getogen in de wildernis van hun broeikaswereld en hier was alles zo totaal anders dat angst hun enige reactie kon zijn.

	Instinctief riep Gren naar het fungus dat zijn hoofd en hals drapeerde.

	“Moril, redt ons! We hebben je vertrouwd en je bracht ons alleen maar op deze vreselijke plek. Zorg nu ook dat we hier weg zijn voor die rots bovenop ons valt.”

	“Als jij sterft, sterf ik evengoed,” schroemde de Moril zijn resonerende arpeggio’s door Grens brein. Toen, meer praktisch: “Jullie kunt wel weer opstaan, allebei. Het zijn de wolken die bewegen en niet de rotswand.”

	Er gingen nog een paar ogenblikken voorbij – momenten van lange afwachting begeleid door het dodenlied van de oceaan – voor Gren de waarheid van die bewering durfde onderzoeken. Tenslotte bemerkend dat er geen steenlawines op zijn naakte lijf neerdaverden waagde hij een steelse blik omhoog. Yattmur die zijn beweging voelde gaf een gesmoorde kreet.

	Nog steeds scheen de rots te vallen en hij moest zich geweld aandoen om rustig te observeren. Weliswaar scheen de rotswand langs de hemel naar hem toe te zeilen, maar tenslotte kreeg hij toch de zekerheid dat ze zich niet bewoog. Toch durfde hij nauwelijks de blik van het pokdalige oppervlak afwenden om Yattmur even aan te stoten.

	“De rots doet ons voorlopig geen kwaad,” zei hij. “We kunnen gewoon verder gaan.”

	Ze hief een gekweld gelaat op; haar wangen, die ze in het ruwe kiezelzand gedrukt had, waren rood geruit met nog een paar steentjes erin gedrukt.

	“Het is een betoverde berg. Hij blijft aldoor vallen zonder neer te komen,” zei ze eindelijk, toen ook zij de rots had durven bekijken. “Ik vind het een akelig ding, met al die ogen die naar ons zitten te loeren.”

	Haastig liepen ze verder, hoewel Yattmur het niet laten kon af en toe nog zenuwachtig omhoog te kijken.

	Een wolkendek trok zich samen en uit zee kwamen schaduwen aandrijven.

	Het was duidelijk te zien dat de kust in een boog liep en het zand was vaak overdekt met het puin van steenlawines waar overheen de jungle van de ene, en de zee van de andere kant opdrong. Over deze brokkelige massa’s klommen ze moeizaam maar liefst zo stil mogelijk heen.

	“We zullen wel gauw terug zijn waar we begonnen,” zei Gren die achterom keek en merkte dat hun boot steeds meer wegschoof achter het centrale rotsmassief.

	“Zeer juist,” tokkelde de Moril. “We bevinden ons blijkbaar op een klein eiland, Gren.”

	“Zouden we hier kunnen leven, Moril?”

	“Neen, ik vermoed van niet.”

	“Maar hoe komen we dan hier vandaan?”

	“Net zoals we gekomen zijn – met de boot. Een paar van die reuzenbladeren zouden we als zeilen kunnen gebruiken.”

	“We hebben een hekel aan de boot, Moril, en aan die waterige wereld.”

	“Maar altijd nog te verkiezen boven doodgaan, of niet soms? Immers, waarvan zouden wij hier moeten leven, Gren? Dit hele eiland bestaat in feite alleen uit die grote torenrots met een strook zand eromheen.”

	Gren zweeg, hij wist het niet meer – wel dat hij Yattmur maar beter onkundig kon laten van dit onhoorbare gesprek met de Moril. Het beste was het uit te stellen tot ze de rest van de Maagbuikmannen hadden gevonden.

	Van lieverlee drong het tot hem door dat Yattmur steeds vaker over haar schouder naar de hoge torenrots keek. Eindelijk werd het hem te machtig.

	“Wat heb je toch?” barstte hij uit. “Kijk toch waar je loopt, anders breek je nog je nek.”

	Ze nam zijn hand in de hare.

	“Stil toch, anders hoort hij je,” zei ze. “Die vreselijke toren van rots heeft een miljoen ogen die al de hele tijd naar ons zitten te kijken.” En toen hij het hoofd wilde omdraaien greep ze zijn gelaat in beide handen en trok hem naast haar achter een vooruitstekend blok.

	“Laat ’m vooral niet merken dat we het weten,” fluisterde ze. “Gluur maar eventjes van hier uit.”

	Dat deed hij en liet de blik weiden over het grote grauwe oppervlak dat daar de wacht scheen te houden. Zijn mond was droog.

	Wolken hadden nu de zon bedekt, zodat in dit doodse licht de rots er met recht ongenaakbaar uitzag. Al eerder had hij opgemerkt hoe pokdalig ze was; nu zag hij ook dat die gaten gelijkmatig waren verspreid en dat ze leken op oogkassen in een versteend gelaat dat onheilspellend op hen neer staarde.

	“Zie je het nu!” zei Yattmur. “Een ontzettend monster ligt daar in de hoogte alles op te nemen. Deze plek is behekst, Gren! Hebben we sinds we hier aankwamen ook maar iets van leven gezien? Niets beweegt er in de bomen. Niets kruipt er over het strand; niets klimt er tegen die rotswand. Het enige levende was dat vleugelzaad dat werd opgeslokt – door wat? Alleen wij zijn nog over, en hoe lang nog?”

	Voor haar klacht nog ten einde was bewoog zich al iets in de rotstoren. De ongure ogen – geen twijfel meer mogelijk, het waren duizenden ogen! – draaiden heen en weer en keerden zich toen, als op commando, in een nieuwe richting alsof ze naar iets op zee staarden.

	Gefascineerd door de intensiteit van die versteende blik, keken ook Gren en Yattmur in die richting. Vanaf de plek waar beiden zich verscholen, was, begrensd door de verbrokkelde steenmassa’s op het strand, maar een klein stuk van de zee te overzien, echter voldoende om in de verte een zekere beroering van de grauwe wateren te kunnen waarnemen; een groot voorwerp kwam moeizaam naar het eiland zwemmen.

	“O schaduwen! Dat ding komt hierheen! Zullen we naar de boot terugrennen?” vroeg Yattmur.

	“Beter stil blijven liggen. Hier tussen die rotsen in kan het ons vast niet gezien hebben.”

	“De Tovertoren-met-ogen roept hem hiernaartoe om ons te verscheuren!”

	“Klets,” zei Gren, evengoed bedoeld tegen zijn eigen geheime vrees.

	Als gehypnotiseerd sloegen ze het zeemonster gade. Door het vele schuim was zijn vorm moeilijk te onderkennen. Alleen konden ze bijwijlen een paar reusachtige zwempoten zien die het water sloegen als dol geworden raderen. Soms meenden ze een kop te onderscheiden, reikhalzend vooruitgestoken in de richting van de kust.

	Helaas werd het zicht steeds slechter; de wijde watervlakte begon te pukkelen en een gordijn van regen viel neer uit de loodzware lucht, onttrok het zeemonster aan hun oog en doordrenkte alles met zijn prikkelend-kille druppels. Gehoorzamend aan een gemeenschappelijke impuls renden Gren en Yattmur onder de beschutting van de bomen en stonden daar uit te druipen tegen een der vele stammen. De regen intussen verdubbelde in hevigheid zodat in korte tijd hun uitzicht niet verder reikte dan de rafelige witte krans der voorste schuimkoppen.

	Uit al die nattigheid kwam een roep, troosteloos als de aankondiging van het einde der wereld.

	Het zeemonster seinde om hulp. Bijna dadelijk kreeg het antwoord! Het eiland, misschien wel de Torenrots zelf, verhief zijn stem.

	Het was een hol knarsend stemgeluid, dat klonk als werd het aan de grondslagen van het eiland ontwrongen. Ontzet door dit geluid klemde Yattmur zich aan Gren vast.

	Nu, boven haar snikken uit, boven het geraas van regen en wind, zelfs boven het galmen van de bergstem, rees er nog een ander geluid, een angstgeschrei met wilde uithalen dat aanstonds weer wegstierf – een gebrul van vele stemmen, smekend en tegelijk verwijtend, dat Gren herkende.

	“De zoekgeraakte Maagbuikers!” riep hij. “Ze moeten hier vlak in de buurt zijn!”

	Verwilderd keek hij rond, daarbij het regenwater uit zijn ogen vegend dat uit zijn haren droop. De grote leerachtige bladen bogen door en zwiepten weer omhoog onder de watervloeden die van de rotswand kwamen afplenzen. Het enige dat hij nog zag waren de bomen – bomen die zich ootmoedig bogen onder de stortregen.

	Gren bedacht zich; die maagbuikers moesten maar wachten tot de regen afnam. Dus bleef hij staan waar hij stond, een arm om Yattmur heengeslagen.

	Toen ze weer in de richting van de zee tuurden zagen ze dat het grijze gordijn nu gebroken werd door wild klotsende golven.

	“O levende schaduwen, dat monster is gekomen om ons te pakken,” fluisterde Yattmur.

	Het reusachtige zeedier was nu in ondiep water en worstelde zich op het strand. Ze zagen de regen als een waterval afgutsen van een enorme, platte kop. Een bek, rauw en onguur als een grafkuil krakte open.

	Yattmur wrong zich los van Gren en rende weg langs het strand in de richting van waaruit ze gekomen waren, gillend van angst.

	“Yattmur!” Zijn spieren spanden zich door de impuls haar in te halen maar even plotseling werd hij gestuit door de harde wil van de Moril en zo stond hij er als bevroren in de starthouding van een hardloper. Daarop verloor hij het evenwicht en viel op zijn zij in het kletsnatte zand.

	“Blijf waar je bent,” tokkelde de Moril. “Omdat het schepsel het niet op ons heeft voorzien kunnen we beter blijven kijken wat hij doet. Zolang je je rustig houdt kan je niets overkomen.”

	“Maar Yattmur!”

	“Laat dat dwaze kind toch. Die vinden we straks wel weer terug.”

	Door de zware regenval heen klonk een onregelmatig en langgerekt steunen. Het reuzendier was buiten adem. Moeizaam sleepte het zich voort, het hellende strand op, tot een paar meter van de plek waar Gren lag.

	De regen wikkelde het in grijze gordijnen zodat het, met zijn gekwelde hijgen en pijnlijke bewegingen, daar lag als een grotesk symbool van pijn, ontleend aan een surrealistisch droomgezicht.

	De kop ging reeds schuil achter de bomen. Nu was alleen het lijf te zien dat op logge zwempoten met rukken voortstrompelde voor ook dit geleidelijk verdween. Tenslotte schuifelde de staart het strand op, kwam voorbij en werd op zijn beurt door de jungle verzwolgen.

	“Nu eropaf, we gaan kijken waar het beest naartoe is,” beval de Moril.

	“Nee,” zei Gren. Hij kwam op de knieën overeind en regen en zand dropen als bruine modder langs zijn lijf.

	“Doe wat ik je zeg,” plonkte de Moril, die zoals steeds geleid werd door zijn fundamenteel verlangen zich zo wijd mogelijk te verspreiden. Ofschoon aanvankelijk de mens door zijn verstand hem als gastheer veelbelovend had toegeschenen, had deze niet erg aan de verwachtingen beantwoord. Een wild beest vol hersenloze kracht, zoals ze het pas gezien hadden, was dus waard te worden onderzocht. Dus dreef de Moril Gren voorwaarts.

	Langs de zoom van het bos voortgaande vonden ze spoedig het spoor van het zeedier. Bij het oversteken van het strand had het een sleuf geploegd waarin een mens met gemak rechtop kon staan.

	Gren kroop op handen en voeten; het bloed klopte hem aan de slapen. Het wezen kon niet meer ver weg zijn, de zware rottingslucht vermengd met de geur van pekel was goed te ruiken. Hij gluurde om een boomstronk en volgde het diepe spoor met de ogen.

	Hier hield onverwacht de junglestrook langs de kust op, om een paar stappen verder weer te beginnen. In die onderbreking liep de zandstrook door tot vlak bij de voet van de torenrots waarop een grote grot uitkwam.

	Te oordelen naar de opening was de grot net wijd genoeg om het ondier door te laten, echter lag de ruimte erachter zwijgend en leeg – een stenen mond, verstard in een eindeloze geeuw.

	Zijn verbijstering won het van zijn angst, dus kroop Gren uit zijn dekking om beter te kunnen kijken. Het eerste dat hij zag waren een paar maagbuikmannen.

	Op een kluitje gehurkt onder de bomen langs het zandpad even naast de grot drukten ze zich tegen de rotswand. Daarbij was het tekenend dat ze juist scholen op een plaats waar langs een uitsteeksel van de rotswand een voortdurende stroom regenwater op hen neer gutste. Met hun lange haren aan het lijf geplakt zagen ze er kletsnat uit – nat en verschrikt. Bij het zien van Gren hieven ze een panisch gehuil aan en grepen in hun benauwenis naar hun genitaliën.

	“Kom hier!” riep Gren, terwijl hij nog rondkeek waar het zeemonster kon zijn verdwenen.

	Zo, met het regenwater op hen neerkletterend, waren de Maagbuikers volkomen gedemoraliseerd. Gren herinnerde zich hun waanzinnig gebrul toen ze voor het eerst het monster in het oog kregen. Nu leek het er op of ze liefst hém wilden ontlopen; ze begonnen rond te malen, planloos als een troep schapen, onder het uitstoten van zinloze geluiden. Een dergelijke stompzinnigheid maakte Gren furieus. Hij raapte een zware steen op.

	“Komen jullie direct hier, jullie grienende buikzuigers,” schreeuwde hij. “Gauw, voor het monster je ontdekt.”

	“O, schrikkelijke meester, o grote meester! Alle dingen haten ons zachte zielige maagbuikjes,” riepen ze, terwijl ze op een hoop dromden, met hun dikke ruggen zoveel mogelijk naar hem toegekeerd.

	“Kom terug,” herhaalde Gren, terwijl hij dwars door de loopgraaf die het monster had achtergelaten naar hen toesnelde. “En blijf uit die grot!”

	Maar ze wilden niet luisteren. Jankend als honden en elkaar verdringend van angst stoven zij hals over kop de grot in; de wanden schalden van hun spektakel. Gren ging er achter aan.

	De zware pekellucht van het zeemonster sloeg hem tegemoet.

	“Weg, hiervandaan!” beval de Moril en gaf een kramptrekking door zijn hele lijf. “Weg, en zo vlug mogelijk!”

	Overal op de wanden, en het plafond van de grot waren er naar binnen wijzende stenen uitsteeksels die eindigden in oogkassen, zoals die buiten op de rotswand.

	Ook deze oogholten waren actief; toen de Maagbuikers ertegenaan stommelden rolden er oogleden omhoog en begonnen te staren, de een na de ander. Meer, en nóg meer …

	Toen ze zagen dat ze niet verder konden, vielen de mannetjes aan Grens voeten in het zand, kropen voor hem en smeekten luidruchtig om genade:

	“O machtig Grote moordzuchtige heer met uw taaie huid. O koning van jagen en vangen, kijk hoe wij kwamen aanhollen zodra we u zagen! Hoe overgelukkig wij zijn, onze arme oude buikjesogen te mogen laven met uw aanblik. Hoe we direct naar u toe renden, ofschoon onze richting soms onduidelijk was omdat onze benen de verkeerde kant op wilden doordat de regen ons in de war maakte.”

	Nog meer ogen ontloken nu in de grot, hun versteende blik op de groep gericht. Gren pakte een van de maagbuikers bij het haar en trok hem overeind tot hij op zijn benen stond. De rest werd stil, waarschijnlijk blij voor het ogenblik te zijn gespaard.

	“En nu luisteren, jullie allemaal,” siste Gren door zijn tanden – god, wat kreeg hij een hekel aan dat stelletje; geen wonder, want ze werkten op al zijn slavendrijversinstincten.

	“Ik heb je al eerder gezegd, dat ik jullie niets wil doen. Maar je moet hier allemaal onmiddellijk vandaan. Het is hier levensgevaarlijk. Nu allemaal terug naar het strand, en vlug!”

	“En daar gaat u ons stenigen —”

	“Mijn zaak! En nou doen wat ik zeg. Vort!” en terwijl hij sprak gaf hij de man die hij nog beet had een zet dat hij naar de uitgang van de grot buitelde.

	Toen begon er iets dat Gren later, als hij eraan terugdacht, de Spiegeling noemde.

	Een beslissend aantal ogen in de wanden van de grot had zich geopend. En de tijd hield halt: De wereld werd groen. De Maagbuikman aan de ingang van de grot, in het midden van zijn buiteling balancerend op een been, werd groen en versteende in zijn dwaze houding. De regen achter hem werd groen. Alles werd groen en onbeweeglijk —.

	Alles kromp. Slonk weg. Verschrompelde en balde zich samen als een regendruppel, eindeloos vallend uit de longen des hemels.

	Of een zandkorrel in eeuwige tuimeling door de zandloper van nimmer eindigende tijd. Een proton, onvermoeibaar door zijn eigen onbegrensd miniatuurheelal vliegend.

	Om uiteindelijk de oneindige wijdte te vinden van het Niets … al de volheid van het niet-bestaan … aldus goden-gelijk te worden … te worden tot de alfa en omega van zijn eigen schepping … duizend werelden te kunnen oproepen, voortgestuwd langs de groene schakels der seconden … te kunnen vliegen door ongeschapen veelheden groene materie die als in een wijd voorgeborchte hun kortstondig aanzijn afwachtten …

	Want hij vloog immers? Evenals die gelukzalige stofjes om hem heen. Jazeker, dat waren immers de wezens die hij, of iemand anders – in elk geval iemand, eens in een ander herinneringsvlak ‘maagbuikmannen’ had genoemd.

	En als dit wezenlijk vliegen was en niet iets volkomen verschillend zoals bijvoorbeeld dansen of zingen, dan deed hij dat hier in dit onbestaanbare groene heelal van vreugde, in een ander medium dan lucht, in een andere stroming dan die van de tijd. En allen vlogen voort, badend in het licht dat zijzelf uitstraalden.

	En ze waren niet alleen.

	Alle leven vergezelde hen. Dat alles kwam doordat Leven de plaats had ingenomen van de Tijd. Dood bestond hier niet, want de klok hier mat slechts vruchtbaarheid.

	Twee entiteiten uit dit alzijn kwamen hem bekend voor … In dat vage andere bestaansvlak – zo moeilijk te herinneren als in een droom – in dat vorig leven dat iets te maken had met een zandig strand en met grijze regen (grijs? in elk geval geen schakering van groen, want groen was uniek), in dat bestaan was er een grote vogel komen aanscheren en was er een groot beest uit zee komen aanzwemmen … hadden zich beiden begeven door de … Spiegeling(?). Waren nu, hier, de vreugdesappen des Levens mede deelachtig, want de substantie die hen omgaf ademde zekerheid dat er hier plaats was voor alles wat groeien wilde, evolueren wilde zonder onderscheid.

	Maar hij wist dat de anderen op een andere manier door de Spiegeling waren gekomen dan hijzelf.

	Niet dat het iets uitmaakte. Ook voor hém was de honing van het bestaan, van het alleen-maar-zijn in dit moeiteloze eeuwige zweefdansende zingen, dit bestaan, los van tijd, van maat, los van kommer, met slechts de zelfvervulling van een groen verzaligd groeien.

	Toch, op onverklaarbare manier raakte hij bij de anderen achter!

	Zijn eerste élan was aan het wegebben, merkte hij niet zonder zorg, en zelfs hier deden zich nog dimensies gelden – hóé anders kon hij achterblijven bij de anderen? Hoe konden zij anders achterom zien, tegen hem glimlachen, hem wenken – die vogel, dat monster, de maagbuikers?

	Hóé anders konden er sporen, zaden, allerlei wezens vol vreugdesappen tussen hem en zijn gezellen in komen wervelen en hem zo de indruk geven van een toenemende afstand?

	Dan zou hij hen nu niet volgen, schreiend bij de gedachte dit alles te verliezen, dit hem zo dierbaar geworden paradijselijk hoekje der natuur.

	Evenmin zou hij zich bewust worden van zijn angst, van zijn laatste inspanning dit paradijs te herwinnen. Noch van dat groen dat verbleekte. Noch van die duizeling die hem beving. Noch van die miljoenen ogen die alle neen zeiden. Die hem uitspogen in de wereld waar hij thuishoorde ...

	Hij was terug in de grot en lag voorover in het vertrappelde zand in een houding als probeerde hij te vliegen.

	Rond hem sloten zich een miljoen ogen verachtelijk en de groene muziek in zijn brein verstierf. Hij was alleen – dubbel alleen nu de rotstoren zijn levende essentie uit de grot had teruggetrokken.

	De regen viel nog steeds. Hij begreep dat de mateloze eeuwigheid die hij was weggeweest, in werkelijkheid niet langer had geduurd dan een oogwenk.

	Tijd, wat die ook mocht zijn, was misschien enkel maar een persoonlijk iets, een werktuigelijk verschijnsel in de menselijke bloedstroom, een automatisme waaraan planten niet onderhevig waren.

	Gren ging zitten, verbaasd over deze gedachten. “Moril,” fluisterde hij.

	“Ja?”

	Lang was het stil. Toen nam de breinzwam het woord:

	 “Jij bent een denkend wezen, Gren,” tokkelde hij. “Dus wilde de toren jou – óns niet accepteren. De maagbuikers waren haast even hersenloos als het zeemonster; zij werden aangenomen en wat ons nu een waan toeschijnt is voor hen werkelijkheid. Zij werden geaccepteerd.”

	Nieuwe stilte.

	“Geaccepteerd, wáár?” vroeg Gren. Hoe mooi was het er geweest … De Moril beantwoordde zijn vraag niet rechtstreeks.

	“Dit tijdperk is de eeuw van de plant,” zei hij. “Ze heeft de aarde groen gemaakt, gedachteloos zich gevestigd en vermeerderd. Ze heeft vele vormen aangenomen en vele leefmogelijkheden uitgebuit, zodat elke ecologische nis reeds lang door haar is gevuld.

	“De aarde is zo mogelijk nog erger overbevolkt dan in vroeger tijden ooit het geval is geweest. Waar men ook kijkt ziet men planten, even vernuftig als automatisch, zich vermeerderen en verspreiden. Planten die de chaos vergroten en alle bijdragen tot het steeds knellender probleem waar het volgende grasspriet weer een hoekje moet vinden om te groeien.

	“Toen jouw verre voorvader, de mens, heerser was over deze planeet, wist hij wel raad met een te dicht beplant bloembed in zijn tuin. Het teveel plantte hij over of trok het uit. Tegenwoordig heeft de natuur een eigen soort tuinman voortgebracht. De rotsen hebben zich gevormd tot zenders. Waarschijnlijk bestaan er overal langs de kust stations als deze … plaatsen waar elk onbewust of halfbewust ding kan worden geaccepteerd voor doorzending … stations waar planten kunnen worden overgeplant …”

	“Overgeplant, goed. Maar waarnaartoe?” drong Gren. “Naar wat voor plek?”

	Er klonk iets als een zucht door de doolhof van zijn geest. “Begrijp dan toch Gren, ik probeer alleen maar te gissen. Sinds ik me met jou heb verbonden reageer ik min of meer menselijk. Hoe kan ik ooit weten wat voor werelden er nog openstaan voor welke levensvormen? De zon is voor jou een bepaald ding, maar voor een bloem iets heel anders. Voor ons is de zee iets afstotelijks; daarentegen voor dat grote monster dat we zagen … Om te beginnen zouden er al nieuwe woorden, nieuwe gedachten nodig zijn wilden we de plek kunnen omschrijven waar we zojuist vandaan komen; alles daar was immers duidelijk het product van … non-rationele processen …”

	Gren, nog wat beverig, klom overeind.

	“Ik moet overgeven,” zei hij.

	Hij wankelde de grot uit.

	hoe zouden we ons die andere dimensies ooit kunnen voorstellen, andere categorieën van bestaan —” vervolgde de Moril.

	“Bij je Ziel, hou op,” riep Gren. “Wat kan het me schelen wat voor plaatsen er allemaal zijn, of manieren van bestaan, als ik … als ik er toch nooit kan komen? Ik kan het niet, en daar mee uit! Wat mij betreft was het allemaal gemene voor-de-gekhouderij, dus laat me met rust, wil je? Ik moet overgeven.”

	De regen was intussen verder afgenomen. Ze spetterde zachtjes op zijn ruggengraat toen hij zich kromde, het hoofd tegen een boom geleund. Zijn kop bonsde, zijn ogen liepen over, zijn maag keerde zich om.

	Van de grote bladen zouden ze zeilen moeten maken en dan wegvaren, hij en Yattmur en de vier overgebleven maagbuikers. Ze móesten hier weg. Omdat het koeler was geworden konden ze dat soort van bladen meteen gebruiken voor lichaamsbedekking. Deze wereld was lang geen paradijs, maar in sommige opzichten kon ze er toch mee door. Nog stond hij te kokhalzen toen hij in de verte Yattmur hoorde roepen. Hij keek op en grinnikte zwakjes. Daar kwam ze aan, terug langs het verrégende strand. Terug naar hem.
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	ZE STONDEN hand in hand terwijl hij haar verward probeerde te vertellen over zijn belevenissen in de grot.

	“Ik ben blij dat je terug bent,” zei ze zachtjes.

	Hij knikte, zij het wat schuldbewust, want hij dacht eraan terug hoe mooi en exotisch zijn beleving was geweest. Plotseling voelde hij zich uitgeput. De gedachte weer de zee op te moeten vervulde hem met afschuw, maar hij wist dat ze niet op dit eiland konden blijven.

	“Dan maar meteen,” zei de Moril in zijn brein. “Je bent al even laks als zo’n maagbuiker.”

	Nog steeds Yattmur bij de hand houdend keerde hij om en ze sjokten langzaam langs het strand terug. Een kille wind stak op die de regenwolken weer zeewaarts dreef. De vier maagbuikmannetjes stonden op een kluitje bij elkaar op de plek waar Gren hun had gezegd te wachten en toen hij en Yattmur aankwamen wierpen ze zich in het zand aan hun voeten in zelfvernedering.

	“Hou daarmee op,” beval hij hun gemelijk. “Er is een boel te doen en jullie zult je steentje moeten bijdragen.”

	Met een paar kletsen op hun spekhuid joeg hij ze voor zich uit naar de boot.

	De bries over de oceaan was zo vinnig en scherp als glas. Voor de Planéters waarvan er soms een hoog door de lucht kwam overzweven was die boot met zijn zes passagiers hetzelfde als elke andere drijvende boomstronk.

	Ze waren nu al ver voorbij het eiland met de torenrots. Ofschoon toch gewend aan hun ondergeschikte positie in deze wereld drukte hun hulpeloze en onbegrijpelijke toestand hen zwaar. Nu kwam er, om dat alles te verergeren, bovendien nog mist opzetten, een gordijn dat zich rond hun boot dichttrok zodat zij het land niet meer konden zien.

	“Dat is de ergste mist die ik ooit heb meegemaakt," zei Yattmur die met haar maat over de zijkant van de boot tuurde.

	“En de koudste ook,” zei Gren. “Heb je gezien wat er met de zon gebeurt?"

	In de steeds dichter wordende mist was er nu niets meer te onderscheiden dan het omringende water en, laag erboven in de richting waaruit ze gekomen waren, een grote rode zon die een speer van licht over de golven wierp. Yattmur drukte zich tegen Gren aan.

	“De zon stond altijd hoog boven ons,” zei ze. “Nu lijkt het wel of de waterwereld hem gaat opslokken.”

	“Moril, wat zal er gebeuren als de zon verdwijnt?” vroeg Gren.

	“Dan wordt het donker,” plonkte de Moril, en vervolgde niet zonder ironie: “iets dat je zelf ook had kunnen bedenken. We zijn hier gekomen in regionen van de eeuwige zonsondergang en de zeestroming voert ons verder en verder.”

	De stem was kalm maar toch bekroop Gren een huivering voor het onbekende. Hij stond, met Yattmur dicht tegen hem aan, naar de zon te staren, die daar, dof en opgezwollen, door de vochtbeladen dampkring scheen.

	Terwijl ze keken dreef er aan stuurboord een van de spookachtige vormen die ze al eerder hadden opgemerkt tussen hen en de zon en nam er een grote onregelmatige hap uit. Haast tegelijkertijd werd de mist dikker en onttrok de zon aan hun blik.

	“Ooooh! – Aaaah!”

	Het verdwijnen van de zon werd door de maagbuikers met een wanhoopsgeschrei beantwoord. Ze zaten bibberend bijeen in een hoop dode bladeren op de achtersteven maar krabbelden nu zo vlug ze maar konden naar voren en grepen Gren en Yattmur bij de handen.

	“O grote Hoeder! – een beest heeft de zon opgegeten! O, o, o!”

	“Hou op met jullie geblèr,” zei Yattmur. “Wij zijn heus even bang als jullie.”

	“Waarachtig niet,” riep Gren kwaad en sloeg hun klamme handen van zijn lijf. “Niemand zou zo bang kunnen zijn als die lui, want ze zijn het altijd! Achteruit, jullie huilebalken! De zon komt terug zo gauw de mist optrekt.”

	“U bent een wrede hoeder,” riep een van de mannetjes. “U hebt de zon verstopt om ons te sarren omdat u niet meer van ons houdt, hoe we ons ook in uw heerlijke klappen verlustigen en in uw fijne boze woorden! U —”

	Gren mepte naar de maagbuikers, blij met de gelegenheid zijn eigen opgekropte spanning te ontladen. De arme kerel tuimelde gillend achteruit. Zijn maats vielen direct op hem aan en sloegen hem om de oren wegens zijn onvoldoend enthousiasme voor de machtige klappen waarmee de Meester hem had vereerd!

	Getergd probeerde Gren hen uiteen te jagen. Yattmur wilde hem juist daarbij gaan helpen toen een schok hun het evenwicht deed verliezen.

	Het dek helde sterk en ze vielen allen op een hoop terwijl ze werden overstelpt door een zondvloed van doorzichtige schilfers.

	Yattmur, die zich niet bezeerd had, raapte een van de scherfjes op en bekeek het, maar terwijl ze dat deed begon de substantie te veranderen en weg te smelten tot er slechts een nietig plasje water over was.

	Verrast keek ze op. Een hele muur van dezelfde glasachtige stof verhief zich boven de boeg.

	“O!” zei ze enkel. Blijkbaar waren ze tegen een van de spookvormen gebotst die zij al eerder op zee had zien drijven: “We zijn geraakt door een berg van mist.”

	Gren inmiddels was opgesprongen en maakte een eind aan het luide geklaag van de maagbuikmannen. Hun boeg vertoonde een brede scheur, doch er liep maar weinig water naar binnen. Hij klom op het boord en tuurde rond.

	De warme stroming had hen in botsing gebracht met een grote glazige berg die boven op de zee scheen te drijven. Ter hoogte van de waterlijn was de berg ingevreten en vormde daar een hellende richel; op deze ijzige kust, die hun gebroken boeg nog gedeeltelijk boven water hield, zaten ze vast.

	“We zullen niet verdrinken,” zei Gren tot Yattmur, “want we zitten op een richel. Maar de boot is nu onbruikbaar; zonder die richel zouden we zinken, kijk maar.”

	Inderdaad was hun vaartuig langzaam aan het vollopen, waarvan ook een hernieuwd gejammer van de maagbuikers getuigde.

	“Wat moeten we nu doen?” vroeg Yattmur. “Misschien hadden we tóch beter op het eiland met de hoge rots kunnen blijven.”

	Gren keek twijfelend om zich heen. Een machtige rij kegels als lange spitse tanden hing boven het dek, klaar om het schip in tweeën te bijten. IJzig koude speekseldruppels dropen eraf en vielen op de mensjes. Ze waren recht in de muil van het glasmonster gevaren!

	Van dichtbij waren ook zijn ingewanden te onderscheiden als een samenstel van blauwe en groene lijnen en vlakken, waarvan sommige met een oranje gloed, afkomstig van de zon die voor de mensen zelf onzichtbaar was.

	“Dat wilde ijsbeest zal ons opeten!” piepten de maagbuikers terwijl ze over het dek rondholden. “O, o, ons warmbegeerde doodgaan komt ijskoud met veel gemene vriestanden.”

	“IJs!” riep Yattmur uit. “Waarachtig! En dat we dat van die onnozele buikmannetjes moeten horen! Luister Gren, deze stof heet ijs. In de moerasgrond bij het Lange Water waar die buikers leven groeien kleine bloemetjes die ze kilkoelers noemen. Op vaste tijden maken deze bloemen, die in de schaduw leven, dit koude ijs om er hun zaad in te bewaren.

	Toen ik nog een vrouwskind was ging ik vaak naar het moeras om op die ijsdruppels te zuigen.”

	“En nu zuigen die ijsdruppels ons,” zei Gren terwijl uit het gewelf daarboven een ijskoud straaltje over zijn gezicht liep.

	“Wat moeten we nu beginnen, Moril?”

	“Hier is het niet veilig, dus zullen we naar een beter verblijf moeten omzien,” tingelde de Moril. “Als de boot van de ijsschol afglijdt verdrinkt iedereen, op jou na, omdat jij de enige bent die zwemmen kunt. Ga dus direct van deze boot af en neem die maagbuikvissers mee.”

	“Mooi! Yattmur liefje, klim jij vast op het ijs, dan stuur ik dat stelletje domkoppen wel achter je aan.”

	Maar de bedoelde vier domkoppen wilden per se de boot niet uit, hoewel het dek al haast onder water stond. Toen Gren begon te brullen sprongen ze uit zijn buurt, verstrooiden zich als hij ze poogde te grijpen en ontweken hem onder luid gegil.

	“Spaar ons! Spaar ons toch, o Hoeder! O, wat moeten wij toch bar slecht zijn dat u ons graag zó behandelt!”

	Woest deed Gren een uitval naar de harigste en meest vlakbij zijnde, die hem echter onder luid gekrijs ontglipte, zijn twee boezems op en neer flappend onder het rennen.

	“Niet ik, o grote beestachtige geest! Maak die andere drie maar dood die toch niets om u geven. Maar niet mij die zo van u houd —”

	Gren lichtte hem beentje midden in zijn vlucht. De maagbuiker viel languit en zijn gebrabbel ging over in gegil toen hij halsoverkop het water in plonsde.

	Vlug sprong Gren hem achterna en het werd een heel gespartel in het ijzige water voor Gren hem goed beet had en het gorgelende schepsel met brute kracht bij de haren voortsleepte naar de zijkant van de boot.

	Een zet en de man was binnenboord, waar hij kermend in het ondiepe water aan Yattmurs voeten bleef liggen. Grondig geïntimideerd door dit krachtdadig optreden, kropen de andere drie maagbuikers uit hun schuilhoeken en klommen in de muil van het ijsmonster, klappertandend van angst en kou. Gren volgde. Een ogenblik stonden de zes de grot in te kijken, die, althans voor vier van hen, alleen maar een gigantische keel was.

	Een klingelend geluid achter hen maakte dat ze zich snel omdraaiden. Een van de slagtanden van ijs was gekraakt en omlaag gekomen. Even stond hij als een dolk rechtop in het hout van het dek, viel toen om en versplinterde.

	Als ware dit het signaal, ontstond er een veel luider gekraak, ditmaal onder de boot. De hele vooruitstekende richel waarop het schip vastzat begaf het. Een ogenblik rees een dunne ijsschol op zijn kant uit het water op en nog voor ze in het water terugzakte werd hun boot in de donkere wieling meegevoerd. Ze zagen hoe het vaartuig verder volliep, terwijl het steeds meer afdreef.

	Ze konden het schip nog enige tijd volgen omdat de mist was begonnen op te trekken. Opnieuw kleurde de zon de oceaan met een brede baan van koud vuur.

	Ofschoon gered, waren Gren en Yattmur, toen ze zich eindelijk van dit schouwspel afwendden, diep ontmoedigd. Met hun boot vergaan, waren ze nu op de ijsberg gestrand. Zwijgend gevolgd door de maagbuikers deden ze het enig mogelijke en klommen door de cylindrische tunnel naar het inwendige van de ijsberg. Wadend door kille plassen waren ze aan alle kanten omgeven door ribben van ijs, die elk geluid weerkaatsten tot een kluwen van verwarde echo’s. Met elke stap werd het gegalm sterker en de tunnel smaller.

	“O geesten, wat is het hier akelig. Met de boot mee-vergaan was minder erg geweest. Hoe ver kunnen we nog?” vroeg Yattmur toen Gren een ogenblik bleef staan.

	“Niet ver meer,” zei hij vergramd. “Het loopt hier dood. We zitten in een val.”

	Haast tot op de bodem hangend vormden enige formidabele ijskegels een valhek dat hun de doorgang bemoeilijkte. Erger, achter dit valhek bevond zich een vlakke ijsplaat. “Altijd komt er weer wat anders tussen, hoe kun je zo het leven houden?” verzuchtte Gren. “De mens moet hier beslist per ongeluk zijn geboren, anders was de wereld wel beter voor hem ingericht.”

	“Dat heb ik je toch al gezegd?” tokkelde de Moril, “dat jouw soort een toevalligheid was?”

	“Overigens waren we best tevreden tot jij je ermee ging bemoeien,” zei Gren scherp.

	“Voordien was je niet veel beter dan een hersenloze plant.”

	Woedend over deze repliek, greep Gren een van de grote ijskegels en rukte, waarop deze ergens boven zijn hoofd afbrak. De kegel als speer gebruikend wierp hij die met kracht tegen de ijsruit voor hem.

	Een klagelijk carillon rinkelde door de tunnel toen het hele paneel onder de klap bezweek. IJsscherven vielen, brijzelden en gleden langs hun enkels weg als glazen muizen, toen het halfgesmolten gordijn van ijs zijn einde vond in een orgie van vallende fragmenten.

	De mensen hurkten en sloegen de handen boven het hoofd want het leek wel of de hele ijsberg rond hen instortte. Toen het lawaai verstomde en zij weer durfden opkijken zagen ze door de opening hoe daar een splinternieuwe wereld op hen lag te wachten. De ijsberg, geraakt in een keerstroom langs de kust, was nu voor anker gegaan in de kleine baai van een eiland, waar hij langzaam weer tot water aan het versmelten was.

	Hoewel het eiland er ver van gastvrij uitzag, dronken de mensjes toch het schouwspel in dat het schaarse groen opleverde. Hier konden ze tenminste weer op verhaal komen en er misschien iets meer te eten vinden dan alleen vis. En dan het vertrouwde gevoel van een bodem die niet aldoor op en neer ging!

	Zelfs de maagbuikers leefden op, althans voor het ogenblik. Bezeten van verlangen weer groen en bloemen boven het hoofd te krijgen volgden zij met kleine gelukzalige kreetjes Yattmur en Gren rond een ijsschol, sprongen zonder al te veel protesten over een smalle spleet diep blauw water naar een vooruitstekende rotspunt, en krabbelden veilig aan land.

	Het eiland was bepaald geen paradijs en de bodem bestond in hoofdzaak uit een baaierd van rotsen en stenen. Maar zijn geringe afmetingen boden één voordeel: het was te klein om gevaarlijke plantenmonsters te kunnen onderhouden zoals die welig tierden op het vasteland. Met de kleinere konden Gren en Yattmur het wel klaarspelen.

	Echter tot teleurstelling van de maagbuikmannetjes, groeide er geen buikboom om zich weer aan vast te maken. Eveneens tot teleurstelling, ditmaal van de Moril, huisde hier al evenmin een zwam van zijn soort; hoe graag hij behalve Gren ook Yattmur en de maagbuikers onder controle had gekregen, zijn massa was voorlopig daarvoor nog te gering, ergo was hij aangewezen op helpers. Tot teleurstelling eindelijk van Gren en Yattmur was het eiland onbewoond zodat er ook voor hen op bondgenoten niet viel te rekenen.

	Daartegenover welde er uit de rotsgrond een bron met heerlijk zuiver water op en vormde een kronkelstroompje langs de grote rolstenen waarmee het eiland was bezaaid. Vervolgens snelde het omlaag naar een zandstrandje en liep daar in zee. Eensgezind namen allen een run over het zand en dronken ervan zonder te wachten tot ze wat hogerop waren waar het beekje minder brak was.

	Als kinderen vergaten zij hun zorgen. Toen ze zoveel hadden gedronken dat ze ervan boerden, plonsden ze het water in om te gaan baden hoewel de kilte niet noodde tot een wat langer verblijf. Toen begonnen ze zich in te richten of ze thuis waren.

	Een tijdlang leefden ze tevreden op het eiland. In dit rijk van eeuwigdurende zonsondergang was de lucht koel, dus vervaardigden ze lichaamsbedekking uit bladen of mos, dat ze om het lijf bonden. Vaak werden ze geheel omgeven door mist en nevel, waarna de laag boven zee hangende zon weer doorbrak.

	Nu eens sliepen ze, dan weer lagen ze te zonnen op de naar die zijde gekeerde steenachtige hellingen, kauwden gezapig op vruchten terwijl ze naar het gekreun luisterden van voorbijdrijvende ijsbergen.

	Op enige afstand van Gren en Yattmur bouwden de vier maagbuikers voor zichzelf zoiets als een schuilhut. Tijdens een van hun slaapperioden viel het ding in elkaar; daarna sliepen ze maar liever onder de blote hemel, opeengedrongen onder een hoop bladeren en zo dicht bij hun meesters als Gren het toestond.

	Het was een zalig nieuw gevoel, eindelijk weer eens gelukkig te zijn. Wanneer Yattmur en Gren samen paarden, sprongen de maagbuikers erbij in het rond en knuffelden elkaar opgetogen, de mond vol loftuitingen over de lenigheid van hun meester.

	Tot hoog boven hun hoofd groeiden er geweldige zaaddozen en kletterden tegen elkaar aan. Onder hun voeten renden kruiden als imitaties van hagedissen. In de lucht fladderden vlinders met brede vleugels, plantvlinders, die leefden door fotosynthese. Het leven vloeide continu, zonder markeringspunten zoals het vallen van de nacht, of het opkomen der zon.

	De mensjes zouden maar al te graag in dit algemene patroon zijn opgegaan als de Moril geen spelbreker was geweest. “Wij kunnen hier niet blijven, Gren,” zei hij op een goede dag, toen Gren en Yattmur ontwaakten uit een gezonde slaap. “Jullie bent nu voldoende uitgerust en opgefrist, dus moeten we weer verder om meer mensen te vinden en onze heerschappij te vestigen.”

	“Je praat onzin, Moril. Onze boot is weg, dus moeten we voor altijd op dit eiland blijven. Het mag dan wat koud zijn hier, maar we hebben wel erger meegemaakt. Laten we maar rustig blijven.”

	Het was hier een zalig en lui leventje. Hij en het meisje poedelden naakt door een reeks poelen, ontstaan tussen de grote vierkante steenblokken op het hoogste punt van het eiland. Yattmur schopte in het water met haar fraai gevormde benen en zong een van haar hoedersliederen. Ach, wat had Gren genoeg van die naargeestige stem in zijn hoofd. Steeds meer werd die stem het symbool van alles wat hij verfoeide.

	Hun onhoorbaar gesprek werd onderbroken door een gilletje van Yattmur. Iets als een hand met zes opgezette vingers had haar bij de enkel gepakt. Gren wierp zich erop en trok het ding zonder moeite los. Het wrong zich in zijn greep terwijl hij het wezen bekeek.

	“Onnozel van me om zo te schrikken,” zei ze. “Het is alleen maar zo’n ding, de buikmannetjes noemen ze handkruipers. Ze komen uit zee hierheen zwemmen. Als de maagbuikers er een vangen, snijden ze hem open en eten hem op. Ze zijn taai maar ze smaken lekker.”

	De vingers waren grauw en knollig, voorts gerimpeld en ongewoon koud. Ze bogen en strekten zich langzaam terwijl Gren het ding vasthield. Tenslotte liet hij het in het zand vallen waar het vlug wegkrabbelde, het gras in.

	“Die handkruipers komen uit zee en graven zich dan in de grond, dat heb ik zelf gezien,” zei Yattmur.

	Gren zweeg.

	“Is er iets?” vroeg ze.

	“Nee,” zei hij kort, want hij wilde haar niet vertellen wat de Moril over hun vertrek had gezegd. Werktuigelijk ging hij op de grond zitten, moeizaam als een oud man. Ofschoon ze er niet gerust op was zette ze haar bange voorgevoelens van zich af en ging naar haar kikkerbadje terug. Echter, van dat ogenblik af scheen er een afstand tussen Gren en haar te ontstaan, scheen het wel of hij zich meer en meer terugtrok. En ze wist dat dit de schuld was van de Moril.

	Bij Grens ontwaken na de volgende slaapperiode vond hij in zijn brein de rusteloze Moril al in actie.

	“Je zwelgt in luiheid. Het wordt hoog tijd dat we iets gaan ondernemen.”

	“We hebben het hier naar onze zin,” antwoordde Gren kregelig. “Trouwens, zoals ik al zei hebben we geen boot om ons naar het land te brengen.”

	“Boten zijn niet de enige manier om een zee over te steken,” zei het fungus.

	“Houd alsjeblieft op met nog meer gekke plannen voor we er allemaal aan kapot gaan. Laat ons met rust! We zijn hier gelukkig.”

	“Gelukkig! Ja, als je kon zou je nog wortels en bladeren laten groeien. Gren, je hebt geen benul wat je van je leven kunt maken! Ik zeg je dat een rijk bestaan en grote macht voor je zijn weggelegd; met mijn hulp hoef je er alleen maar je hand naar uit te steken.”

	“Ga toch weg! Ik heb geen idee wat je bedoelt.” En hij sprong op als wilde hij zich van de Moril losrukken.

	Maar meteen voelde hij zich stevig vastgegrepen en aan de plaats genageld. Vergeefs verzamelde hij al zijn krachten en concentreerde hij golven van haat op de Moril – vergeefs, want de stem ging onverminderd door in zijn hoofd.

	“Wel, als je mijn deelgenoot niet wilt zijn, zul je je in de rol van dienaar moeten schikken. Van die algemeen menselijke dorst naar kennis en onderzoek is bij jou nauwelijks iets te vinden. Voor waarnemen en oordelen toon je je onbekwaam; je bent alleen maar goed om bevelen op te volgen.”

	“Ik begrijp niet waar je het over hebt!” Hij riep het overluid zodat Yattmur ervan wakker werd, rechtop ging zitten en hem zwijgend aanstaarde.

	“Er is zo veel dat je volkomen ontgaat,” vervolgde de Moril. “Ik zelf kan hoogstens de dingen waarnemen door middel van jouw gebrekkige zintuigen, niettemin getroost ik mij alle moeite ze te analyseren, uit te vinden wat er achter zit. Met al die waarnemingen doe jij volstrekt niets, terwijl ik er van alles uit opmaak. Daarom is mijn weg die naar de macht. Je hoeft alleen maar om je heen te kijken. Bijvoorbeeld naar deze stenen waarover je zo achteloos heenklimt!”

	“Ga weg!” riep Gren nogmaals. Aanstonds sloeg hij haast dubbel van de pijn. Yattmur kwam direct naar hem toe, hield zijn hoofd vast en maakte sussende geluiden, terwijl ze hem onderzoekend aankeek. De Maagbuikers kwamen zwijgend achter haar staan.

	“Het is de toverzwam, nietwaar?” zei ze. Hij knikte dof. Vuurspooksels joegen door zijn zenuwcentra en gingen als een zengende pijn door zijn lijf. Zolang dit voortduurde kon hij zich nauwelijks bewegen.

	Eindelijk was het over. Slapjes sprak hij: “We moeten de Moril helpen. Hij wil dat we deze rotsen verder onderzoeken.”

	Bevend over al zijn leden stond hij op om te doen wat er van hem verlangd werd.

	Yattmur, naast hem, legde medelijdend een hand op zijn arm: “En als we dat hebben gedaan, dan vangen we wat vis uit de poel en eten die dan op, samen met wat vruchten,” zei ze met echt vrouwelijk talent troost brengend waar het nodig was.

	Hij gaf haar een nederige blik van dankbaarheid.

	De grote stenen hadden lang deel uitgemaakt van het natuurlijke landschap. Waar de beek ertussendoor stroomde lagen ze half bedolven onder modder en grind. Gras en zegge groeiden erop en dikke humuslagen bedekten ze op vele plaatsen.

	Hier troffen ze een bosje van die bloemen waarvan de vruchtbeginsels op lange stelten groeiden, zoals ze het al vanaf de ijsberg hadden gezien. Yattmur had ze terloops met Stelters aangeduid zonder te beseffen hoe toepasselijk die benaming later zou blijken. Over deze stenen nu liepen hun wortels als evenzoveel versteende slangen.

	“Wat lastig, die wortels!” klaagde Yattmur. “Ze groeien overal!”

	“Het vreemdste is dat die wortels behalve in de grond ook van de ene plant naar de andere groeien,” zei Gren nadenkend.

	Hij hurkte bij een vertakking van twee wortels, die elk naar een afzonderlijke plant liepen. Na zich te hebben verenigd, krulden ze over een steenblok en groeiden daarna, via een onregelmatige opening tussen andere stenen, de grond in.

	“Je kunt er doorheen; er is geen gevaar bij, kruip maar naar beneden.” De Moril zweeg even en voegde er aan toe: “Ik moet nadenken. We zullen onszelf moeten helpen en in dit verband wou ik die Stelterplanten nader bestuderen. Zwijg dus en leid me niet af.”

	Lange tijd onthield de Moril zich van contact met Gren. Hij en Yattmur konden weer vrij in de poel gaan baden, om hun lichaam en haren te wassen.
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	MET HET OOG op de Moril besteedde Gren meer aandacht aan de Stelterplanten dan voorheen.

	Ondanks hun verstrengelde wortelstructuur waren de bloemen zelf nogal primitief; ze keerden zich naar de zon en trokken plantvlinders aan. Onder hun vijf felgekleurde enkelvoudige bladen groeide een, naar verhouding onmatig groot vruchtbeginsel, namelijk een zeskantige trommel met een franje van kleverige uitsteeksels die veel weg hadden van zeeanemonen.

	Tot zover boeide het Gren maar matig. Meer spectaculair was hetgeen er met de bloemen gebeurde als ze bevrucht werden.

	Yattmur kwam er toevallig langs op het moment dat een houtbij kwam voorbijgonzen, toen neerstreek op een bloem en over zijn stamper kroop. Met ontstellende hevigheid reageerde de plant op haar bevruchting. Met een zonderling gierend geluid schoten bloem en vruchtbeginsel omhoog op een veer die uit de trommel tevoorschijn sprong.

	Yattmur dook van schrik de dichtstbijzijnde struiken in, op de hielen gevolgd door Gren. Behoedzaam keken ze toe en zagen hoe het ontrollen van de veer vertraagde. In de zonnewarmte strekten en verhardden de vezels zich, tot ze een staak of stelt vormden. De zeskantige trommel wiegelde ver boven hun hoofd in het zonlicht.

	In het algemeen was het mensdom ontwend zich nog over het plantenrijk te verbazen. Alles wat niet gevaarlijk was trok weinig belangstelling. Die Stelters, hoog daarboven wuivend in de wind, hadden ze al zo vaak gezien.

	Vlakbij, een paar struiken verder, ratelde een nieuwe stelt de lucht in, rechtte zich en verkreeg de nodige stijfheid.

	“Ga mee terug,” zei Gren, “dan gaan we zwemmen.”

	Terwijl hij nog sprak verstarde hij in de greep van de Moril. Hij wankelde, worstelde, viel toen languit in een bosje, kronkelend van pijn.

	“Gren, Gren! Wat heb je!” riep Yattmur ademloos, toen ze hem bereikte en hem bij de schouders greep.

	“Ik – ik – ik.” Hij kon niets uitbrengen. Zijn lippen werden blauw, zijn ledematen verstijfden. Binnen in zijn hoofd gaf de Moril hem een afstraffing door zijn zenuwstelsel te verlammen.

	“Tot nog toe ben ik te zachtzinnig geweest, Gren. Je bent een plant en niets meer. Ik heb je tijdig gewaarschuwd. Voortaan zal ik bevelen, en zul jij gehoorzamen. Denken wordt niet verlangd, dat laat je maar aan mij over, maar op z’n minst zul je moeten observeren. Hier staan we op het punt een waardevolle ontdekking te doen over deze planten en jij wilt er stomweg vandoor gaan! Wou je dan helemaal verzieken hier op deze rots? En nu blijf je stil liggen kijken, of ik bezorg je weer krampen, zoals deze.”

	Gren rolde omver van de pijn en drukte het gelaat in het gras en in het stof. Yattmur tilde hem op en riep smartelijk zijn naam.

	“Het komt door die toverzwam!” zei ze, met weerzin kijkend naar de harde glinsterende korst die om zijn hals zat. Haar ogen vulden zich met tranen. “Gren, liefste kom toch mee. Er komt weer mist opzetten. We moeten terug naar de anderen.”

	Hij schudde het hoofd. De krampen hielden op, en, hoewel nog zwak op de benen, had hij weer de beschikking over lijf en leden – althans voorlopig.

	“De Moril wil dat ik hier blijf,” zei hij dof. Tranen van uitputting stonden hem in de ogen. “Ga jij vast naar de anderen terug.”

	Ze stond op en wrong de handen in wanhopige woede over hun beider machteloosheid.

	“Ik kom weer gauw terug,” zei ze.

	Want ze moest ook op die maagbuikers letten; ze waren haast te dom om uit zichzelf te eten als je ze niet commandeerde.

	Terwijl ze voorzichtig haar weg zocht langs de helling fluisterde ze hardop: “O geesten van de zon, alsjeblieft, verjaag die valse gemene toverzwam voor hij mijn liefste doodmaakt.”

	Half in de struiken verborgen bleef Gren waar hij was en keek toe. Een derde Stelter was nu gierend omhoog geschoten. Hij zag hoe ook deze zich strekte, zij het langzamer dan de anderen nu de zon was schuilgegaan.

	Het vasteland was reeds aan het oog onttrokken. Een vlinder fladderde voorbij en verdween in de mist; alleen hijzelf bleef achter op een onbekende heuvel, middenin een heelal van waterige schemering. In de verte kreunde een ijsberg zijn eentonige echo’s langs het zeeoppervlak. Hij was alleen, geïsoleerd van zijn eigen ras door een fungus, genaamd Moril. Eens had die hem vervuld met hoop en verwachting; nu werd hij er alleen nog maar misselijk van. Helaas wist hij geen manier om hem kwijt te raken.

	“Daar gaat er wéér een,” sprak de Moril zonder zich te storen aan Grens gedachtenloop. Een vierde Stelter was van de dichtstbijzijnde rots omhooggeschoten. Over de grauwe muur van mist hing zijn zaadtrommel boven hem als een afgehakt hoofd.

	Een windstoot nam hem mee en bonsde hem tegen zijn buurman. De anemoonachtige uitsteeksels grepen in elkaar en de twee dozen zaten vast; kalm wiegelden ze getweeën op hun lange stelten.

	“Ha,” zei de Moril. “Nu blijven opletten! Deze bloemen staan niet op zichzelf. Door hun gemeenschappelijk wortelgestel vormen elke zes één enkele plant. Ze hebben zich ontwikkeld uit die zesvingerige knollen, die we hebben leren kennen als handkruipers. Als je goed oplet zul je zien dat de andere bloemen van deze afzonderlijke groep binnenkort ook worden bevrucht.”

	Iets van de opwinding van de Moril deelde zich aan Gren mede, zodat hij zich wat beter voelde ondanks het feit dat hij daar tussen het kille gesteente moest liggen wachten en kijken.

	Yattmur kwam terug, spreidde een mat over hem uit die de maagbuikers hadden gevlochten en ging zwijgend naast hem liggen.

	Eindelijk werd een vijfde steltbloem bevrucht en ratelde plotseling omhoog. Bij het strekken van haar staak wiegelde ze tegen een van de anderen; beiden sloten zich aaneen, bogen daarbij in de richting van een ander paar en hechtten zich er samen aan vast, zodat er nu in totaal één afzonderlijke doos plus een bundel van vier, hoog boven de mensen zwierde.

	“Wat betekent dat allemaal?” vroeg Yattmur.

	“Wacht,” fluisterde Gren. Nauwelijks had hij dat gezegd of de zesde en laatste trommel vloog omhoog voor een rendez-vous met zijn maats.

	Trillend hing hij in de mist te wachten tot er een zuchtje wind kwam en spoedig waren alle zes trommels tot een eenheid verbonden. In de nevel boven hun hoofd leek het nu of er een monster zweefde.

	“Mogen we nu weggaan,” vroeg Yattmur, want Gren zat te rillen.

	“Zeg het meisje dat ze je wat eten brengt,” plonkte de Moril. “Voorlopig kun je nog niet weg.”

	“Je blijft toch niet eeuwig hier, hoop ik?” vroeg ze ongeduldig.

	Hij schudde het hoofd. Hij wist het niet. Geïrriteerd verdween ze in de mist. Het duurde een hele tijd voor ze terugkwam en intussen was de Stelter aan zijn volgende ontwikkelingsfase begonnen.

	In de mist ontstond een opening en de bijna horizontale zonnestralen troffen de Stelter wiens lijf bronskleurig gevlekt werd.

	Als aangemoedigd door de kleine temperatuursverhoging bewoog de Stelter een van zijn zes staken. De stelt brak af van het wortelgestel en werd een poot. Dit herhaalde zich bij elk van de zes stelten; één voor één kwamen ze los. Zodra de laatste vrij was, draaide de Stelter rond en begon … ja waarachtig: die zaaddozen op stelten begonnen langzaam maar doelbewust de heuvel af te wandelen!

	“Volg hem,” harpte de Moril.

	Overeind klauterend en haast zo stijf als de Stelter zelf, ging Gren achter het ding aan; Yattmur liep zwijgend mee.

	Bij toeval volgde de Stelter hun eigen gewone route naar het strand. Toen de maagbuikers hem zagen aankomen holden ze gillend het veilige struikgewas in. Onverstoorbaar vervolgde de Stelter zijn weg, prikte op zijn stelten zachtkens door hun kamp en ging op de zandstrook af.

	Maar ook daar hield hij niet op. Hij waadde de zee in tot er nauwelijks meer boven het water uitstak dan zijn zesdelige bult. Langzaam verdween hij in de richting van het vasteland en verloor zich in de mist.

	“Zie je wel!” riep de Moril door Grens brein, zo schel dat hij het hoofd met beide handen moest vasthouden: “Daar ligt de weg naar de vrijheid, Gren! Deze Stekers groeien hier waar ze de ruimte hebben zich vrij te ontwikkelen en gaan dan terug naar het vasteland om zich uit te zaaien. En als deze trekkende planten daar aan land kunnen komen, dan kunnen ze ons gelijk meenemen!

	Niet zonder een boel herrie was het Gren eindelijk gelukt de maagbuikmannen goed op te stellen, elk in de aangewezen positie.

	Zelfs al kreeg je er klappen, voor hen was het eiland toch een houvast, iets dat je niet graag prijs gaf voor een mooie maar erg ongeloofwaardige toekomst.

	“We kunnen niet hier blijven: ons voedsel raakt waarschijnlijk op,” wees Gren, terwijl ze bangelijk aan zijn voeten kropen.

	“O Hoedersman, graag gehoorzamen wij u met ja’s. Als eten allemaal op is, dan gaan we o zo graag met u op een steltloper over de waterige wereld. Nu eten al onze tanden nog het heerlijk eten en we willen niet weg voor het allemaal op is.

	“Tegen die tijd is het te laat. We moeten nú gaan, omdat de stelters nú het eiland verlaten.”

	Echter stond Grens hoofd niet naar een eindeloos geredekavel. Dus nam hij een stok, met behulp waarvan de maagbuikers heel wat gauwer overtuigd raakten dat hij het bij bet rechte eind had – althans er naar handelden.

	Nog snuffend en morrend lieten ze zich toch naar een groep van zes pas ontloken Steltbloemcn drijven, die bijeen groeiden op de rand van een laag plateau dat uitzag op de zee.

	Op aanwijzing van de Moril hadden Yattmur en Gren zich een tijdlang beziggehouden met het inzamelen van voedsel en het verpakken ervan in bladen, waarna ze de pakken met braamscheuten op de vruchtbeginsels van de toekomstige Stelters hadden vastgebonden. Alles was nu voor vertrek gereed.

	De vier maagbuikers werden gedwongen elk op een zaadtrommel te klauteren. Hun goed inprentend zich stijf vast te houden ging Gren de vier trommels af, drukte telkens zijn hand in het midden van elke bloem en een voor een gierden de zaaddozen omhoog, onder luidruchtige begeleiding van zijn passagier die zich in doodsnood vastklampte.

	Alleen met de vierde trommel liep het mis. De bloem in kwestie helde namelijk iets naar buiten, in dit geval naar de rand van het plateau. Toen de veer zich ontspande trok het extra gewicht het vruchtbeginsel nog meer opzij. De staak begon door te buigen en de maagbuiker krijste en schopte wild om zich heen toen zijn voeten geen steun meer vonden.

	“O buikje, o maagje! Help je dikke brave zoontje!” riep hij nog, maar die hulp kwam niet opdagen. Hij verloor zijn houvast en onder een hagel van voedselpakketjes viel hij, nog steeds luid protesterend, als een onwaardige Icarus in zee. De stroom sleurde hem mee tot ze zijn hoofd onder het snelvlietend wateroppervlak zagen verdwijnen.

	Ontlast van zijn vrachtje, veerde de stelt rechtop, sloeg tegen de drie die al stonden, en verbond zich ermee tot één geheel.

	“Onze beurt,” zei Gren tegen Yattmur.

	Yattmur echter bleef in zee staren, dus greep hij haar bij de arm en duwde haar onzacht naar de twee laatste onbestoven bloemen, maar ze maakte zich los uit zijn greep.

	“Je lijkt wel een maagbuiker, die altijd eerst slaag moet hebben,” merkte hij op, half-schertsend.

	Ze lachte niet. Gren had zijn stok nog in de hand en toen hij zag dat ze geen grapje verstond verstrakte zijn greep op de stok. Gehoorzaam klom ze op de grote groene zaadtrommel.

	Zich vasthoudend aan de ribben van de bloem, roerde elk een hand rond de stamper. Het volgend ogenblik spiraalden ook zij de lucht in.

	Yattmur was afschuwelijk bang; ze drukte haar gezicht tussen de stuifmeeldraden en durfde zich ondanks de verstikkende lucht niet verroeren, zo duizelig was ze.

	Een beschroomd handje raakte haar schouder aan.

	“Als u een van angst gekregen honger hebt, eet dan niet van die lelijke stelterbloem, maar proef van goede vis zonder lopende poten, zoals wij goocheme mannetjes uit de poel vangen.”

	Ze keek op naar de maagbuiker, zijn mond zenuwachtig vertrokken, zijn ogen groot en zacht en over zijn haar een waas van stuifmeel, zodat het haast geblondeerd was. Een menselijk wezen, beroofd van elke waardigheid.

	Yattmur brak in tranen uit.

	Deelnemend kroop de maagbuiker wat dichterbij en legde een harige arm om haar schouders.

	“Maak niet zoveel natte tranen voor vis, als vis u niet bijt,” sprak hij.

	“Ach, daarom gaat het niet,” zei ze. “Het is alleen omdat we jullie arme kereltjes zoveel narigheid bezorgd hebben —”

	“O, wij arme maagbuikmannen allemaal verloren!” begon hij en tegelijk vielen zijn twee kornuiten klagelijk in. “O, hoe waar is het dat u ons zo’n wrede last aandoet.”

	Gren had oplettend gekeken hoe de zes zaaddozen zich tot een hobbelig plateau hadden samengevoegd. Nu keek hij met spanning omlaag, wachtend op het eerste teken dat de Stelter zich van zijn wortels ging losmaken, het koor van geweeklaag leidde zijn aandacht af.

	Zijn stok belandde luidruchtig op de vette schouders. De maagbuiker die Yattmur had getroost kroop huilend achteruit. De anderen volgden zijn voorbeeld.

	“Blijf van haar af!” riep Gren woedend, half overeind op de knieën. “Jullie smerige harige buikstaarten; als je haar nog één keer aanraakt dan smijt ik je naar beneden op die rotsen!”

	Yattmur keek hem strak aan, haar mondhoeken teruggetrokken zodat haar tanden zichtbaar werden. Ze zei geen woord.

	Noch gaf iemand een kik voor de Stelter eindelijk in beweging kwam. Gren voelde de mengeling van opwinding en triomf van de Moril toen de hoogbenige zespoot zijn eerste stap deed.

	Een voor een bewogen de zes staken. Hij hield even op, om zijn evenwicht te vinden. Weer bewoog hij. Hield opnieuw halt. En deed een nieuwe stap, ditmaal minder aarzelend.

	Langzaam begon hij van de rand weg te stappen, stak het eiland over en daalde af langs de zacht glooiende kust in de richting die zijn soortgenoten hadden genomen, blijkbaar omdat de zeestroming daar minder sterk was.

	Zonder aarzelen waadde hij de zee in. Algauw waren zijn poten praktisch geheel ondergedompeld en begon de zee langs te glijden.

	“Fijn!” riep Gren uit. “Eindelijk van dat beroerde eiland af!” 

	“Zo slecht was het er heus niet. We hadden er zelfs geen vijanden,” antwoordde Yattmur. “Je hebt zelf gezegd dat je er wel wou blijven.”

	“Ja, maar niet voor eeuwig.” Minachtend herhaalde hij de argumenten die ook voor de maagbuikers hadden gediend.

	“Jouw tovermoril heeft makkelijk praten, want het enige waaraan hij denkt is hoe hij ons kan gebruiken. Maar die Stelters zijn niet voor hem alleen gegroeid. Ze waren niet voor zijn plezier op het eiland. Die Stelters groeien voor zichzelf, Gren. En als ze aan land gaan doen ze dat niet voor ons, maar voor zichzelf. Wij rijden erop mee en vinden onszelf reuze slim. Maar hoe slim zijn we in werkelijkheid? Die arme vissersbuiken vinden zichzelf ook ontzettend pienter maar wij zien hoe dom ze in werkelijkheid zijn. En als wij nu op onze beurt eens even dom waren?”

	Nooit eerder had Gren haar op een dergelijke manier horen spreken. Hij keek haar strak aan en wist niets te antwoorden vóór zijn ergernis de overhand kreeg.

	“Je moet beslist een hekel aan me hebben, Yattmur, anders zou je zo niet praten. Heb ik je dan slecht behandeld? Zorg ik niet voor je? Paar ik niet met je? We weten nu eenmaal dat die maagbuikers geen hersens hebben. Wij zijn totaal verschillend, dus kunnen we niet dom zijn. Je zegt dat alleen maar om mij te kwetsen.”

	Yattmur liet deze tirade voor wat ze was en vervolgde: “Wij rijden op deze Stelter, maar we weten niet waar hij heen gaat. We maken ons wijs dat hij net hetzelfde wil als wij —”

	“Natuurlijk gaat hij naar het vasteland,” onderbrak Gren ongeduldig.

	“O ja? Kijk dan maar eens goed om je heen.” Ze wees gedecideerd naar zee, dus moest hij wel kijken, het vasteland was inderdaad te zien; in die richting waren ze trouwens vertrokken. Daarna echter was de Stelter in een stroming gekomen die evenwijdig aan de kust liep en was nu bezig deze stroom te volgen. Een lange poos zat Gren vergramd te kijken maar eindelijk was er geen twijfel meer mogelijk over hun nieuwe koers.

	“Nu heb je zeker plezier!” bitste hij.

	Yattmur gaf geen antwoord. Ze boog zich voorover, dompelde de hand in het water maar trok die snel terug. Had een warme stroom hen destijds naar het eiland gevoerd, die waar de Stelter nu tegenop tornde was koud en ze bewogen zich naar zijn oorsprong.

	Iets van die ijzige kilte vond een weg naar haar hart.
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	HET KOUDE WATER waarin ijsbergen meedreven vloeide langs. De Stelter bleef onveranderlijk op zijn koers. Eenmaal raakte hij gedeeltelijk onder water zodat zijn vijf passagiers doorweekt werden, maar zijn tred wijzigde zich niet.

	Noch was de Steltloper alleen. Anderen voegden zich hij hem en allen gingen in één en dezelfde richting.

	Dit was de tijd van hun grote trek naar hun onbekende zaadbedden.

	Sommigen werden overvaren en door ijsbergen vermorzeld; de overigen vervolgden hun tocht.

	Van tijd tot tijd kregen de mensen op hun plateau, dat soms meer van een vlot had, gezelschap van kruiphanden zoals ze die op het eiland hadden aangetroffen. Grijs van kou hesen de knobbelige handen zich uit het water omhoog. Rondtastend naar een warm plekje scharrelden ze van de ene hoek naar de andere. Een klom er op Grens schouder. Walgend smeet hij het ding ver in zee.

	De maagbuikers daarentegen hadden over deze kouwelijke bezoekers die over hen heen kropen minder te klagen, immers Gren was hun voedsel gaan rantsoeneren zodra hij begreep dat ze minder gauw aan land kwamen dan hij had verwacht. Maar er was niets aan te doen, dus hadden ze het lijdelijk ondergaan.

	Noch verbeterde de kou hun toestand. De zon scheen op het punt in zee weg te zinken terwijl er nu bijna voortdurend een koude wind stond. Eenmaal viel uit een inktzwarte lucht een lawine van hagel zodat ze, zoals ze daar hulpeloos lagen, haast werden gevild.

	Zelfs de meest fantasieloze onder hen moest nu wel gaan begrijpen dat ze op reis waren naar onbekende verten. Tal van mistbanken die achtereenvolgens kwamen aanrollen versterkten nog die indruk.

	Als de mist optrok ontwaarden ze aan de verre horizon een donkere lijn die daar dreigend bleef liggen en nimmer wegtrok.

	Maar ten leste kwam het ogenblik dat de Stelter van koers veranderde.

	In het midden van de zaadtrommels bijeengekropen werden Gren en Yattmur uit hun slaap gewekt door een gekakel onder de drie maagbuikmannen.

	“De waterige nattigheid van de waterige wereld verlaat onze kouwelijke maagbuikjes en druipt langs lange poten omlaag. Wij krijten grote zalige kreten, want wij moeten drogen of doodgaan. Niets voelt zo fijn als een warm maagbuikventje, en de warme droge wereld komt eraan.”

	Geërgerd opende Gren de ogen om te zien wat al die opwinding veroorzaakte.

	Inderdaad, de poten van de Steltloper waren weer boven water. Hij had de koude stroom achter zich gelaten en waadde nu even mechanisch als altijd naar land. De kust, geheel overdekt door het grote woud, was nu vlakbij.

	“Yattmur! We zijn gered! Eindelijk komen we aan land.” Het was voor het eerst sinds lange tijd dat hij tegen haar sprak.

	Ze stond op. De maagbuikers waren al overeind en de vijf, voor eenmaal eensgezind, vielen elkaar om de hals van opluchting.

	“Gauw worden we weer fijne droge ventjes!” riepen de maagbuikers.

	“Het eerste wat we doen zodra we er zijn is vuur te maken,” verklaarde Gren.

	Yattmur was erg blij hem in een beter humeur te zien maar toch dreef een plotseling opkomende twijfel haar tot de vraag: “Alleen, hoe komen we hier af?”

	Woede smeulde er in zijn ogen toen hij haar aankeek, woede omdat op zijn vreugde weer een domper werd gezet. Uit het feit dat hij niet dadelijk een antwoord gaf maakte zij op dat hij nu de Moril raadpleegde.

	“De Stelter zal een plek moeten vinden om zaad te schieten,” zei hij: “Als hij die vindt zal hij op de grond zakken. Dan stappen we eraf. Je hoeft nergens over te tobben; ik bepaal wel wat er gebeuren moet.”

	De hardheid in zijn toon trof haar onaangenaam. “Maar je hébt niets te bepalen, Gren. Dit ding gaat zoals hij zelf wil en wij kunnen er niets aan veranderen. Geen wonder dat ik zit te tobben.”

	“Al dat gepieker komt alleen door je eigen onnozelheid,” zei hij.

	Hoewel het haar pijn deed, besloot ze toch er maar het beste van te maken: “In elk geval is het al een hele zorg minder als we aan land zijn. Misschien ben je dan ook wat aardiger tegen me.”

	Terwijl het water van zijn smalle flanken afdroop waadde de Stelter naar de vaste wal. Vier of vijf andere deden hetzelfde of maakten daartoe aanstalten. Door hun bewegingen, hun haast menselijke doelgerichtheid onderscheidden ze zich scherp van deze naargeestige omgeving.

	De verstikkende wemeling van leven zoals Gren en Yattmur die in hun vroegere wereld hadden gekend, ontbrak in deze streken algeheel. Van de broeikaswereld bleef nauwelijks een schim over. Met een zon die daar op de horizon lag als een bloedig en geschonden oog op een marmeren plaat, heerste overal een avondschemering, liet leven in zee leek hier uitgestorven. Geen monsterachtige wieren omzoomden de kust; geen vissen wemelden in de poelen tussen het rotsgesteente. Die verlatenheid werd nog beklemtoond door de griezelige kalmte van de oceaan, want de Stelters – geleid door instinct – hadden voor hun trek een seizoen zonder stormen uitgekozen.

	Over het land lag een overeenkomstig zwijgen. Zeker, nog groeide er het woud, maar dan toch een woud beknot door schaduw en kou, een woud zonder levensdrift en nog slechts vegeterend in de blauwe en grijze tinten van eeuwige avondschemer. Bij het voortbewegen boven de dwergstammen zagen de mensen het bladerdak onder zich, gespikkeld van de schimmels.

	“Wanneer houden we op?” fluisterde Yattmur.

	Zoals te verwachten gaf Gren geen antwoord. Zijn gezicht stond koud en strak; hij verwaardigde haar zelfs geen blik. Ze drukte de nagels in haar handpalmen om zich in te houden want ze wist dat hij het niet helpen kon.

	Bedachtzaam voortstappend wandelden de Stelters hoog boven het bos; het loof schoof langs hun poten of schuurde somwijlen langs hun lijf. Zij marcheerden, met de zon meest half verborgen achter die wildernis van ziekelijk groen onveranderlijk achter zich. En onveranderlijk trokken zij voort naar de linie van duisternis die liet einde van de verlichte wereld aangaf.

	Eenmaal rees er een vlucht zwarte plantvogels uit de boomtoppen en fladderde weg in zonwaartse richting, maar de Stelters namen nergens notitie van.

	Ondanks hun stijgende ongerustheid waren de passagiers wel gedwongen tot een ruimere rantsoenering. Opnieuw kwam er een slaapperiode waarvoor ze bij elkaar moesten kruipen in het midden van hun plateau. En nog steeds bleef Gren zwijgen.

	Het uitzicht was intussen veranderd – alhoewel niet verbeterd. Hun Stelter stak nu een ondiepe vallei over. Onder hen strekte zich een vloer van duisternis uit en nog slechts een enkele zonnestraal verlichtte het plantenlijf waarop ze reden. Nog steeds was de bodem bebost, doch het bos was ziekelijk en maakte de indruk van iemand die, met blindheid geslagen, voortwankelt en met gestrekte vingers voor zich uit tast, het gelaat vertrokken van vrees.

	Hier en daar hing er nog een blad, maar voor het overige getuigden de naakte en grotesk verwrongen takken van de krampachtige pogingen waarmee de wereldomspannende vijgenboom, die zich door de eeuwen tot een hele jungle had uitgebreid, het onmogelijke had gedaan om zich te vestigen in gebieden waar hij niet kon gedijen.

	Voor hen uit lag er de duisternis als een opeenstapeling van zwarte leisteen. Wat dit vlekkerige donker te meer deed uitkomen was een kleine berg op de voorgrond die daar onverbiddelijk wacht hield; achter zijn verbrokkelde hellingen dreigde loodzwaar de nacht. Waar de zonnestralen de hoogste richels raakten lichtte een gouden gloed als symbool van een laatste verzet. Verderop was het donker.

	Nu klommen zij de lagere hellingen op. De Steltloper zwoegde omhoog naar het licht. Wijd verspreid over de vallei waren nog vijf Stelters te onderscheiden, een ervan vlakbij, vier andere half vervaagd in het blauwige duister.

	De Stelter vorderde moeizaam, maar bleef onverzettelijk doorklimmen naar de toppen van zonneschijn.

	Ook het woud had het donkere dal weten te overbruggen en zich door de schemer een weg gevochten naar zijn doel – als een golf van groen geworpen op dat laatste zonbeschenen strand. Hier, op deze naar de eeuwig ondergaande zon gekeerde hellingen, overwon het de meeldauw, de schimmels en alle andere parasieten en herkreeg iets van zijn vroegere luister.

	“Misschien houdt de Stelter hier wel op,” zei Yattmur. “Wat denk je, Gren?”

	Ze bereikten de kam; de Stelter begon zich met stijve poten er overheen te werken.

	“Ik weet het niet. Hoe zou ik?”

	“Eens moet hij toch ophouden? Hij kan immers niet verder?”

	“Ik weet het niet. Ik zeg je toch dat ik het niet weet!”

	“En je Moril?”

	“Die weet het ook niet. Laat me met rust. Gewoon maar afwachten wat er gebeurt.”

	Zelfs de maagbuikers zwegen, in hope en vreze keken ze om zich heen naar het bizarre landschap.

	Zonder enig teken dat hij ooit nog zou stoppen, klom de Stelter door – krakend. Zijn lange poten bleven zorgzaam hun weg zoeken door het gebladerte tot het iedereen duidelijk werd dat hij ook hier, bij dit laatste bolwerk van licht en warmte, geen halt zou houden.

	Nu waren ze boven op de berg, maar de Stelter vervolgde zijn weg, een hersenloos plantaardig machine dat ze plotseling haatten.

	“Ik spring er af!” liep Gren, overeind krabbelend. Yattmur zag de wilde gloed in zijn ogen en wist niet of de Moril dit wilde of hijzelf. Ze sloeg haar armen om zijn dijen, schreeuwend dat hij op die manier zou doodvallen. Zijn stok al half opgeheven om haar te slaan hield hij op – want de Stelter was zonder onderbreking alweer begonnen aan de afdaling langs de onverlichte helling van de berg.

	Nog even bereikte hen het zonlicht en ze wierpen een laatste blik achterom op een wereld met aan de doffe hemel een gulden schemering, met op de bodem het zwarte geboomte en nog een Stelter die daar, links van hen, opdoemde. Toen leek de berg zijn schouder op te trekken en gleden zij hotsend omlaag, de nachtwereld in. Eenparig schreeuwden zij het uit: een schreeuw die in de onzichtbare woestenij rondom weergalmde en in de verten verstierf.

	Voor Yattmur was er maar één verklaring: Ze waren van de wereld afgestapt en bevonden zich nu in het land van de dood.

	Sprakeloos verborg ze het gelaat in de zachte harige flank van de eerste beste maagbuiker, tot de onverpoosd doorgaande schokkerige bewegingen van de Stelter haar ervan overtuigden dat ze nog niet alle contact met het leven had verloren.

	Zich vastklampend aan de uitleg van de Moril zei Gren: “Deze wereld is zó dat de ene helft steeds naar de zon toe ligt … wij gaan nu naar de andere kant, over de Terminator … waar het altijd nacht is ...”

	Zijn tanden klapperden. Yattmur sloeg de armen om hem heen waarbij ze voor het eerst weer de ogen durfde opendoen, dit in de hoop zijn gelaat te kunnen onderscheiden.

	In het donker scheen het boven haar te zweven, schimmig weliswaar, maar het gaf haar toch enige troost.

	Gren sloeg zijn armen om het meisje en zo bleven ze zitten, ineengedoken, doch wang aan wang.
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	DE GROND onder de poten van de Stelter was bezaaid met rotsen en stenen – puin dat was aangevoerd door een vroegere rivier die sedert lang was opgedroogd. De antieke bedding vormde nu de bodem van een vallei.

	Na die te zijn overgestoken begonnen ze opnieuw te klimmen over hellingen gespeend van elke plantengroei.

	“Laat ons maar doodgaan,” klaagde een van de maagbuikers. “Het is te akelig om levend te zijn in dit land van dood. Maak alles hetzelfde, o grote Hoeder, schenk ons de vreugde van uw fijn wreed klein hakzwaard. Gun ons maagbuikjes gauw wat korte hakken, dan zijn we gauw uit dit lange land van dood. O, o, o wat brandt die kou. O, o, die lange kouwe kou!”

	Ze weeklaagden in koor.

	Gren liet ze jammeren. Tenslotte kreeg hij genoeg van hun kabaal dat allerlei vreemde echo’s uit de vallei opriep, dus pakte hij zijn stok om er een eind aan te maken. Doch Yattmur hield hem tegen.

	“Hebben ze dan geen recht om te klagen?” vroeg ze. “Ik zou maar liever met ze meejammeren in plaats van erop slaan, want binnenkort zijn we allemaal dood, wij evengoed als zij. We zijn ver voorbij het eind van de wereld, Gren. Het enige dat hier kan leven is de dood.”

	“Wij hebben het niet voor het kiezen, maar wel die Stelters en die zijn vast niet op weg naar hun dood. Ach jij! Je praat al even dom als een maagbuiker.”

	Een ogenblik zweeg ze. Toen: “Ik heb troost nodig, Gren, geen verwijten. In mijn maag voel ik de ziekte van de dood woelen.”

	Maar ze wist niet dat het misselijke gevoel in haar maag geen dood, doch nieuw leven betekende.

	Gren gaf geen antwoord. De Stelter bewoog zich gestaag over klimmend terrein. Gewiegd door de klaagzangen van de maagbuikers, viel Yattmur in slaap. Eenmaal werd zij wakker van de kou. Het geklaag had opgehouden; al haar reisgezellen waren in slaap.

	De tweede keer dat ze ontwaakte hoorde ze hoe Gren huilde; maar ze was zo apathisch dat ze weer wegzakte in haar loodzware droomwereld.

	De derde maal schrok ze meteen klaarwakker. De grauwe schemer werd onderbroken door een vormloze rode massa die daar ver in de lucht scheen te hangen. Ademloos en geslingerd tussen hoop en vrees schudde ze Gren:

	“Kijk, Gren!” riep ze, in de verte wijzend. “Het staat daar in brand! Waar komen we terecht?”

	De Stelter versnelde zijn stap als rook hij zijn einddoel.

	In dit duister was oriëntatie haast onmogelijk. Lang moesten ze blijven staren voor ze een idee kregen van hetgeen er voor hen lag.

	Ze bevonden zich vlakbij een heuvelkam en naarmate de Stelter naar boven klom kregen zij een betere indruk van wat deze tot nog toe had verborgen. Een eindweegs achter de heuvelrug verhief zich een berg met drie toppen. Deze berg was het die rossig gloeide.

	Ze bereikten de kam, de Stelter hees zich stijf erover en hun uitzicht op de berg was vrij. Een meer indrukwekkend schouwspel was er nauwelijks denkbaar.

	Uit het troosteloze land verrees daar de berg, subliem en hoogverheven. Zijn voet lag onzichtbaar in het nachtzwart; zijn pieken hieven zich hoog genoeg om de zon te begroeten en stomend in de rozige warmte wierp hij een weerschijn van die gloed in de wijde zwarte trog beneden. Zwijgend nam Gren Yattmur bij de arm en wees:

	Andere Stelters waren, evenals zij, de duistere valleien overgestoken; voor zich uit zagen ze er drie bezig de hellingen te beklimmen.

	Reeds het zien van hun onwezenlijke, haast apocalyptische gedaanten betekende een verlichting van hun eenzaamheid.

	Yattmur had de maagbuikers gauw wakker gemaakt en de drie dikke mannetjes stonden met de armen om elkaar heen geslagen nu omhoog te kijken naar de drie toppen.

	“O wat een mooi gezicht geven onze ogen ons,” keuvelden ze.

	“Ja, heel erg mooi,” stemde Yattmur in.

	“O heel mooi, sandwichdame! Die grote brok volle dag laat een berg uit een bergvorm groeien midden in deze plek van nacht en dood. Wat een mooi stukje zon om in te wonen als in een fijn huisje.”

	“Misschien wel,” bevestigde zij, ofschoon ze nu al bezwaren voorzag die hun eenvoudig begrip te boven gingen.

	Ze klommen. Het werd lichter. Tenslotte overschreden ze de schaduwgrens. De gezegende zon bescheen hen opnieuw. Ze dronken het gezicht ervan in tot hun ogen verblind waren en de sombere diepten beneden hen dansten met oranje en gele vlekken.

	Afgeplat als een citroen en roodgestoofd door de dichte atmosfeer, lag de zon te sudderen op de kartelige kimmen van hun wereld en spreidde zijn stralen over een panorama van schaduw.

	Brekend in een verwarrende veelheid lichtbundels die als zoeklichten van wel een dozijn pieken uit het donker omhoog speerden, vormde het gulden patroon van de onderste strata een onvergelijkelijk schouwspel.

	Blind voor deze vergezichten bleef de Stelter stug doorklimmen en zijn poten kraakten bij elke stap. Op de grond onder hen scharrelde af en toe een handkruiper in de richting van het omfloerste dal, onverschillig voor hun eigen klim bergopwaarts.

	Eindelijk bereikte de Stelter een punt bijna midden in de laagte tussen twee van de drie toppen. Daar hield hij halt.

	“Bij de geesten!” riep Gren uit. “Ik geloof dat we niet verder gaan.”

	De maagbuikers begonnen opgewonden te snateren, maar Yattmur keek twijfelend rond: “Hoe komen we eraf als de Stelter zich niet op de grond laat zakken zoals de Moril heeft gezegd?” vroeg ze.

	“We zullen er af moeten klimmen,” zei Gren na enig nadenken toen de Stelter geen verder levensteken gaf.

	“Dat moet je me dan meer eens voordoen. Met die kou en al die tijd opeengepakt zitten, zijn m’n armen en benen zo stijf als stokjes.”

	Met een tartende blik stond Gren op en rekte zich uit. Hij bekeek de situatie. Omdat ze geen touw hadden konden ze zich niet zonder meer naar beneden laten zakken. De gladde overhangende zaadtrommels verhinderden hun langs de poten omlaag te klimmen. Gren ging weer zitten en zweeg een ogenblik als afwezig.

	“De Moril raadt ons aan te wachten,” zei hij toen. Hij legde een arm om Yattmurs schouders, beschaamd over zijn eigen hulpeloosheid.

	Weer wachtten ze af. Weer aten ze wat van hun proviand dat al aan het beschimmelen was. Weer kwam er noodgedwongen een slaapperiode.

	Toen ze ontwaakten was alles nog bij het oude, behalve dan dat er een paar Stelters waren bijgekomen die thans zwijgend verderop langs de hellingen stonden, en voorts dat er dikke wolken langs de hemel trokken.

	Hulpeloos lagen de mensjes daar terwijl de natuur rond hen onversaagd aan het werk was als een gigantische machine waarin zij een overbodig radertje waren.

	Het was gaan sneeuwen met trage vlokken als natte ziekelijke zoenen. De vijf mensen drongen opeen, de rug naar de sneeuwjacht.

	Onder hen begon de Stelter te beven. Spoedig ging het beven over in gezapig wiegelen en de poten zonken iets dieper weg in de grond die vochtig was geworden. Toen eveneens onder invloed van het vocht, begonnen ze door te buigen.

	De Stelter werd steeds krombeniger. In de nevels langs de hellingen begonnen ook andere Stelters – die het zonder hulp van het extra gewicht moesten doen – aarzelend dit voorbeeld te volgen.

	Nu bibberden de poten verder en verder uiteen; het lijf zakte lager. Plotseling, versleten door de talloze afgelegde mijlen en ondermijnd door vocht, bereikten de gewrichten hun breekpunt en spleten. De zes poten van de Stelter gleden naar buiten, het lichaam bonsde op de kleiige grond, waarbij de zes trommels waaruit het bestond uit elkaar barstten en overal hun ingekeepte zaad rondslingerden.

	Dit doorweekte wrak midden in de sneeuw was zowel het eind als het begin der omzwervingen van de Stelterplant. Evenals alle planten geconfronteerd met het probleem der overvolle broeikaswereld, had deze het opgelost met een trek tot diep in die kille regionen waar de jungle niet kon doordringen.

	Op deze en gelijksoortige hellingen voltrok zich de begin- en eindfase van hun eindeloze levenskringloop. Veel van de nu verspreide zaden zouden ontkiemen op plaatsen met voldoende ruimte en warmte en uitgroeien tot de taaie kleine handkruipers. Sommige van deze handkruipers zouden, onder het overwinnen van wel duizend obstakels, uiteindelijk hun weg terugvinden naar het rijk van warmte en licht, om daar te wortelen, te bloeien en hun eeuwige kringloop voort te zetten.

	Toen de zaaddozen spleten werden de mensen opzij geslingerd zodat zij in de modder terechtkwamen. Pijnlijk kropen zij overeind, tot in hun botten verstijfd. Wolken sneeuw dwarrelden zo dicht om hen heen dat ze elkaar met moeite konden terugvinden; ze zagen eruit als onwezenlijke witte zuilen.

	Yattmur haastte zich de maagbuikmannetjes te verzamelen voor ze verdwaalden. Ze zag een wittige gedaante in het onbestemde vale licht en rende erheen om hem te pakken. Waarop er een gezicht grauwend in het hare werd geduwd. Gele tanden blikkerden en vurige ogen vlamden haar tegen.

	Ze kromp ineen voor de verwachte aanval, maar met één sprong was het wezen verdwenen.

	Het was de eerste aanwijzing dat ze op deze berg niet alleen waren. “Yattmur,” riep Gren, “de maagbuikers zijn hier. Waar zit je?”

	Ze kwam naar hem toe hollen, alle stijfheid vergeten.

	“Er is hier nog meer,” zei ze. “Een wit dier, wild, met tanden en grote oren!”

	De drie maagbuikers hieven onmiddellijk een gehuil aan dat horen en zien verging, terwijl Yattmur en Gren spiedend om zich heen keken.

	“In deze vuile boel kun je onmogelijk iets zien,” zei Gren, de sneeuw uit zijn gezicht vegend.

	Ze stonden naast elkaar, de messen gereed. De sneeuwval werd nu minder, ging toen over in regen, en hield tenslotte op. Door de laatste bui heen zagen ze een kolonne van een stuk of twaalf witte beesten, die met grote sprongen over een van de bergtoppen gingen, op weg naar de donkere zijde. Achter zich aan trokken ze een soort van slede die beladen was met zakken, waarvan uit een spoor van Stelterzaden liep.

	Een zonnestraal verbrak de droefgeestigheid van de hellingen en alsof ze het licht vreesden, snelden de witte dieren een bergpas over en verdwenen fluks uit het gezicht.

	Gren en Yattmur keken elkaar aan.

	“Waren het nou mensen of niet,” vroeg Gren.

	Zij haalde even de schouders op, ze wist het niet. Wat hield het eigenlijk in? Die maagbuikers daar, kermend in de modder – waren zij menselijk? En Gren, zo onbereikbaar dat het haast leek of de Moril hem geheel had overgenomen, kon je werkelijk nog zeggen dat hij menselijk was? Er waren zoveel raadsels, sommige niet eens onder woorden te brengen; hoe kon je ze dan oplossen?

	Hoe dan ook, de zon scheen opnieuw en verwarmde haar leden. De hemel tekende zich af in rimpels van lood en verguldsel. Hoger op de berg waren er grotten, waar ze heen konden en er een vuur aanleggen. Daar konden ze leven en weer lekker warm slapen ...

	Het haar uit haar gezicht strijkend ging ze langzaam de helling op. Hoe lam en moe ze zich ook voelde, begreep ze toch zonder moeite dat de anderen haar voorbeeld zouden volgen.
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	ZE HADDEN HET nog niet zo kwaad, daar op die grote Helling, ja soms bijna goed, want de menselijke geest heeft een talent om bergen van geluk te fantaseren uit de kleinste molshoop.

	In het wijde en barre landschap waarin ze zich bevonden schenen de mensen niet meer dan een nietige bijkomstigheid. Het gebeuren der aarde en het drama van het weder voltrokken zich zonder rekening met hen te houden. Tussen helling en wolken, tussen modder en sneeuw rekten zij het naakte bestaan.

	Ofschoon niet langer te meten aan de wisseling van dag en nacht, wezen toch andere verschijnselen op het verstrijken van de tijd. De stormen namen toe terwijl de temperatuur daalde. Soms was de regen die er viel ijzig koud, soms zo heet dat ze schreeuwend naar de beschutting van hun grotten holden.

	Naargelang de Moril zijn greep op hem verstevigde werd Gren steeds eenzelviger.

	Heel goed wetend dat hij uitsluitend door zijn eigenwijsheid allen in het slop had gebracht zat de Moril voortdurend te piekeren. Gekweld door het probleem hoe zich te vermeerderen, isoleerde hij Gren steeds meer van zijn metgezellen. Nog een derde gebeurtenis kenmerkte het onweerstaanbaar voortschrijden van de tijd: Tijdens een storm beviel Yattmur van een zoon.

	Hij gaf haar leven een nieuwe inhoud.

	Ze noemde hem Laren en was erg gelukkig.

	Op een verre berghelling der aarde wiegde Yattmur haar baby in de armen en zong liedjes voor hem hoewel hij sliep.

	De bovenste hellingen van de berg koesterden zich in de stralen van de eeuwige zonsondergang terwijl de onderste zich in de nacht verloren. De hele verwoeste landstreek was in duisternis gehuld, slechts hier en daar iets verlicht door rossige bakens waar bergen en pieken optorenden – stenen imitaties van levende wezens die zich uitrekten om het licht te bereiken.

	In deze landen der duisternis huisden wezens die lang geleden uit de lichtere en meer bevolkte regionen verdrongen waren. Bannelingen zoals bijvoorbeeld de Lederveders, waarvan er nu een paar boven het hoofd van de jonge moeder scheerden en zich verlustigden in hun luchtacrobatiek; nu eens schoten zij omlaag met gevouwen vleugels en spreidden ze dan weer uit voor een stijgvlucht op een warmere luchtstroming.

	De baby werd wakker en de moeder wees hem de vliegende wezens aan: “Daar gaan ze Laren, zjjjttt, omlaag het dal in – kijk, daar heb je ze weer – terug in het zonlicht, kijk eens hoe hoog!”

	De lederveders vlogen voorbij en voedden zich intussen met de sporen die zelfs hier nog rijkelijk door de lucht zweefden, sporen overgewaaid uit de ontzaglijke broedmachine die de hele zonzijde van de planeet besloeg.

	Baby Laren gorgelde opgetogen en strekte zijn knuistjes uit. Ook moeder Yattmur maakte klokkende geluidjes, opgetogen over alles wat de baby deed.

	Een van de vliegers nam nu een steile duik en eensklaps zag Yattmur verbaasd zijn gebrek aan controle. De lederveder dwarrelde omlaag, terwijl zijn maat hem gedecideerd nadook. Even dacht zij dat het dier nog in een glijvlucht kon komen; toen sloeg het met een duidelijk hoorbare smak tegen de berghelling!

	Yattmur stond op en daar lag de lederveder – een bewegingloze hoop met zijn beroofde maat erboven fladderend.

	Zij was niet de enige die de noodlottige duik had gezien. Van enige afstand kwam een van de maagbuikmannen langs de helling aanrennen en riep intussen naar zijn maats. Ze hoorde hem schreeuwen: “Kom en ga met eigen ogen zien naar de gevallen vogel met vleugels!” en door de heldere atmosfeer klonk het haastige geklos van zijn voeten, terwijl hij de helling afdraafde.

	Yattmur, met Laren in haar armen geklemd, bleef toekijken als was ze beducht voor de minste gebeurlijkheid die haar vredig bestaan kon verstoren.

	Ook anderen hadden het op de gevallen vogel gemunt. Yattmur ving een glimp op van gedaanten, lager op de helling, die snel achter het vooruitspringende rotsgesteente tevoorschijn kwamen. Acht telde ze er, alle witgekleed, alle met spitse snuiten en lange oren, alle scherp afgetekend tegen de diepblauwe schemer van de vallei. Ze trokken een slee achter zich aan.

	Zij en Gren noemden deze wezens Scherpharen en hielden ze goed in het oog, want, ofschoon ze tot nu toe geen moeilijkheden hadden gegeven, waren zij snel en goed gewapend.

	Een ogenblik bleef het tableau onveranderd: de drie maagbuikmannen die naar beneden draafden, de acht Scherpharen op weg naar boven – niet te vergeten de eenzame nabestaande die daar rondcirkelde, niet wetend wat te doen: rouwen of ervandoor gaan.

	De Scherpharen waren gewapend met pijl en boog, van hieraf petieterig maar toch duidelijk zichtbaar en nu brachten ze hun wapens in de aanslag. Direct sloeg Yattmur de angst om het hart voor de drie dikke domkoppen, met wie ze nu al zolang had opgetrokken. Laren tegen zich aandrukkend, deed ze een paar stappen en riep:

	“Hé, jullie maagbuikjes. Komt terug!”

	Terwijl ze nog riep schoot de eerste grimmig uitziende Scherphaar. De pijl snorde snel en zeker – en de overlevende lederveder tuimelde omlaag.

	De voorste maagbuikman, die er pal onder stond, dook en gilde. De vallende vogel, die nog wat nafladderde, trof hem tussen de schouderbladen. Hij wankelde en viel terwijl het beest zwakjes rondflapte.

	Maagbuikers en Scherpharen ontmoetten elkaar.

	Yattmur draaide zich om en rende. Ze viel de rokerige grot binnen waar zij met Gren en de baby woonde:

	“Gren, alsjeblieft kom mee! Dadelijk worden de maagbuikers verscheurd. Ze zijn daarbuiten en die verschrikkelijke Scherpharen staan op punt ze aan te vallen. Wat moeten we doen?”

	Gren zat, of beter lag half geleund tegen een druipsteen, de handen gevouwen over zijn buik. Bij de komst van Yattmur, vestigde hij eventjes zijn dode blik op haar, maar liet die toen weer zakken.

	Zijn gelaat was grauw en bleek, dit in tegenstelling tot het volle leverkleurige bruin dat rond zijn hoofd en hals hing te glinsteren, zodat zijn gelaat als omlijst werd door kleverige plooien.

	“Doe je er dan niets aan?” drong ze. “Wat heb je toch, tegenwoordig?”

	“Aan die maagbuikers hebben we tóch niks,” zei Gren; niettemin stond hij op. Ze stak hem een hand toe waaraan hij zich lusteloos vasthield, en zo trok ze hem mee naar de opening van de grot.

	“Ik ben erg op ze gesteld geraakt, op die arme ventjes,” zei ze, half tot zichzelf.

	Ze tuurden allebei de steile helling af naar de plaats waar zich een aantal figuren bewoog tegen een schaduwige achtergrond.

	De drie maagbuikers waren op de terugweg, waarbij ze een van de dode lederveders met zich meesleepten. Naast hen liepen de Scherpharen die hun slee voorttrokken waarop de andere lederveder lag.

	Te oordelen aan hun geratel en de uitvoerige gebaren van de maagbuikers heerste er tussen beide groepen een prima verstandhouding.

	“Wel, wat zeg je daarvan!” riep Yattmur uit.

	Het was een zonderlinge optocht. De Scherpharen met hun spitse snuiten bewogen zich, en profil gezien, op een ongewone manier; soms, als de helling erg steil werd, vielen ze voorover en gingen op handen en voeten. Hun spraak, zo leek het Yattmur, bestond uit korte blaffende klanken, ofschoon nog te ver weg om er iets van te verstaan – vooropgesteld dat het verstaanbaar was.

	“Wat denk je ervan, Gren?” vroeg ze.

	Hij zei niets en keek zwijgend naar het groepje, dat nu kennelijk in de richting ging van de grot die hij de maagbuikers als verblijf had aangewezen.

	Bij het passeren van hun oude Stelter zag hij dat ze naar hem wezen en lachten, maar het scheen niet tot hem door te dringen. Yattmur keek naar hem op met plotselinge deernis over de verandering die er sinds kort over hem gekomen was.

	“Je zegt bijna niets en je ziet er zo ziek uit, liefste. Samen zijn we helemaal tot hier gekomen, jij en ik. We hebben alleen nog elkaar. En nu is het net of je van me bent weggegaan. Uit mijn hart komt enkel liefde voor je, van mijn lippen alleen zachtheid. Maar liefde en zachtheid betekenen niets meer voor je – o Gren … O liefste!”

	Ze sloeg haar vrije arm om hem heen, doch voelde hoe hij zich terugtrok. Maar ofschoon elk woord als het ware in ijs was gepakt wist hij nog uit te brengen: “Help me, Yattmur. Heb geduld met me. Ik voel me ziek.”

	Intussen was de andere kwestie er ook nog.

	“Je wordt gauw weer beter, hè? Maar wat zijn die wilde Scherpharen aan het doen? Zouden ze het toch vriendelijk bedoelen?”

	“Je kunt beter zelf gaan kijken,” zei Gren, nog steeds op dezelfde dorre toon. Hij maakte haar hand los, liep weer de grot in en hernam zijn vorige pose, half liggend, de handen gevouwen over de buik. Yattmur, die niet goed wist wat te doen ging aan de opening zitten.

	De maagbuikers en de Scherpharen waren nu in de andere grot verdwenen. Het meisje bleef hulpeloos zitten terwijl boven haar hoofd zich wolken begonnen samen te pakken.

	Iets later begon het te regenen, en weer later veranderde de regen in sneeuw.

	Laren begon te huilen, dus gaf ze hem de borst.

	Donder ronkte over het bergmassief en wekte Yattmur uit haar gepeins. Ze keek achterom naar Gren in de grot. Hij lag nog in dezelfde houding en keek niet op.

	Bij zichzelf zei ze: “Het is de tovermoril die ons al die ellende heeft bezorgd. Laren en ik zijn net zogoed het slachtoffer als die arme Gren. Hij is ziek omdat hij wordt uitgezogen. Het ding zit bovenop zijn hoofd en tegelijk in zijn hoofd. Ik moet een manier vinden om dat monster dood te maken.”

	Begrip was nog lang geen troost; ze nam de baby op, schoof haar borst terug en stond op.

	“Ik ga naar de grot van de maagbuikers," zei ze zonder veel moed op een reactie.

	Ditmaal echter kwam er antwoord.

	“Je kunt Laren niet door die plasregen meenemen. Geef hem aan mij, dan zal ik op hem passen.”

	Ze kwam naar hem toe. Weliswaar was het licht slecht, maar toch scheen het fungus in zijn haar en rond zijn hals donkerder dan eerst. Kennelijk was de Moril verder aan het uitgroeien; de parasiet hing dieper over zijn voorhoofd dan ooit.

	Reeds wilde ze hem de baby aanreiken toen plotselinge weerzin het haar belette.

	Van onder zijn Moril keek hij naar haar op met een blik die niets meer had van de werkelijke Gren; in die blik lag de domme sluwheid die aan alle kwaad ten grondslag ligt. Instinctief trok ze haar kind terug.

	“Geef hem dan. Er zal hem niets gebeuren,” zei Gren. “Een jong mensenkind zou heel wat kunnen leren.”

	Ofschoon zijn bewegingen in het algemeen loom waren veerde hij nu plotseling overeind. Driftig sprong ze uit zijn bereik en siste, terwijl ze haar mes trok. Ze beefde over al haar leden en ontblootte haar tanden als een wild dier: “Blijf bij me vandaan!”

	Laren hief een verontwaardigd gehuil aan.

	“Geef mij de baby,” zei Gren opnieuw.

	“Je bent jezelf niet. Ik ben bang voor je, Gren. Ga alsjeblieft weer zitten – Blijf bij me vandaan. Bij me vandaan!”

	Maar nog steeds kwam hij nader, met een vreemde onzekere gang alsof zijn zenuwstelsel vanuit twee centra strijdige opdrachten kreeg. Yattmur hief haar mes op maar hij scheen het niet te zien. Hij had de ogen van een blinde, alsof er een gordijn voor hing.

	Op het laatste ogenblik bezweek Yattmur; ze liet haar mes vallen, keerde zich om en rende de grot uit, haar baby dicht tegen zich aangedrukt.

	Donder kwam langs de hellingen op haar aanrollen. Bliksem siste, en trof een kabel van een groot Planéter-web dat niet ver van hier omhoog liep tot in de wolken. De kabel vlamde en sputterde tot de regen hem bluste. Yattmur holde in de richting van de grot waar de maagbuikers waren; ze durfde zelfs niet omkijken.

	Niet voor ze er was drong het tot haar door dat ze geen idee had hoe ze zou worden ontvangen, echter het was al te laat voor omkeren.

	Toen ze naar binnen wankelde, zo uit de gietregen, sprongen maagbuikers en Scherpharen allen overeind.
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	GREN ZONK op handen en knieën neer tussen de scherpe steentjes bij de ingang van de grot.

	Zijn indrukken van de buitenwereld waren nu één chaos. Beelden rezen stomend op en verwarden zijn denken.

	Hij zag een muur van kleine cellen, kleverig als een honingraat, die om hem heen was komen groeien. Al had hij duizend handen in plaats van twee, dan nog slaagde hij er niet in die muren omver te duwen; hij moest ze terugtrekken en merkte dat ze waren bedekt met een dikke siroop die zijn bewegingen smoorde.

	Nu hing de muur van cellen boven zijn hoofd en walde hem in. Eén enkele reet bleef nog open, en, erdoorheen glurend, zag hij kleine figuurtjes heel in de verte. Een daarvan was Yattmur, die op haar knieën lag en huilde met wilde gebaren omdat hij haar niet kon te hulp komen.

	Andere gestalten onderscheidde hij als die van de maagbuikers. Weer een andere figuur herkende hij als Lily-yo, de Leidsvrouw van de oude groep. En nog een, de gestalte die zich daar wrong en kronkelde … dat was hijzelf, uitgebannen uit zijn eigen ik.

	De begoocheling verwaasde en verdween.

	Ellendig viel hij tegen de wand terug en de cellen van zijn gevangenismuur gingen wijd open als een schoot waaruit giftige dingen traag begonnen op te wellen.

	De giftige dingen werden monden, glinsterende bruine monden die klanken murmelden. Ze drongen op hem aan met de stem van de Moril. Drongen in zo’n grote getale en zo van alle kanten, dat het gedruis alleen hem al verlamde.

	Met zijn gebarsten stem schreeuwde en schreeuwde hij, totdat hij eindelijk merkte dat voor eenmaal de Moril zijn gebruikelijk sadisme had laten varen. Eerder leek hij spijtig. Dus probeerde Gren zijn hevig beven te bedwingen en te luisteren naar de bedoeling.

	“In de bossen van Niemandsland waar mijn ras leeft bestonden er geen schepsels als jij,” verklaarde de Moril. “Onze functie was, ons te enten op de simpele plantwezens daar, die het zonder brein afkonden; zo werden wij hun brein. Bij jou liep het anders. In de merkwaardige voorvaderlijke composthoop van je onderbewustzijn heb ik misschien al te lang gegraven. —

	“Ik heb er zoveel verbazingwekkends gevonden dat ik mijn eigenlijke doel dreigde te vergeten. Jij, Gren, hebt mij evengoed gevangen, als ik jou. —

	“Toch is de tijd nu gekomen waarop ik mijn natuurlijke bestemming dien te volgen. Ik heb op jouw levenssappen geteerd om te kunnen groeien: zo ben ik geschapen en een andere mogelijkheid heb ik niet. Nu sta ik voor een crisis, want ik ben rijp.”

	“Dat begrijp ik niet,” zei Gren mat.

	“Ik dien een beslissing te nemen. Binnen niet al te lange tijd zal ik mij moeten delen en sporuleren: zo is mijn manier van voortplanten, daaraan kan ik weinig veranderen. Ik zou dat hier kunnen doen in de hoop dat mijn nakomelingschap een manier vindt om op deze barre berg met regen, ijs en sneeuw normaal te kunnen leven. Ofwel … ik zou eerst op een nieuwe gastheer kunnen overgaan.”

	“Niet op mijn baby.”

	“Waarom niet op je baby? Ik heb geen andere keus dan Laren. Hij is jong en ongevormd; hij zal heel wat makkelijker onder controle te brengen zijn dan jij. Zeker, hij is nog zwak, maar Yattmur en jij zullen voor hem zorgen tot hij op eigen benen kan staan.”

	“Niet als we tegelijk voor jou moeten zorgen.”

	Voor Gren nog was uitgesproken kreeg hij een slag, rechtstreeks in de hersenen, die hem krimpend van pijn tegen de wand deed tuimelen.

	“Jij en Yattmur zullen de baby onder geen voorwaarde in de steek laten. Dat weet je heel goed en ik zie het trouwens in je gedachten. Ook weet ik dat je elke gelegenheid zult aangrijpen om van deze kale miserabele hellingen weg te komen om terug te gaan naar de vruchtbare landen van het licht. Ook dat komt me goed uit. Doch de tijd dringt, dus moet ik doen wat in mijn omstandigheden geboden is. —

	“Omdat ik je door en door ken heb ik inderdaad begrip voor je narigheid. Maar voor mij legt het geen gewicht in de schaal tegenover mijn eigen behoeften. Wat ik nu nodig heb is een geschikte en liefst onmondige gastheer die mij zo gauw mogelijk naar de zonwereld terugbrengt, waar ik mij kan delen. Dus heb ik Laren daarvoor uitgekozen. Voor mijn nakomelingschap lijkt me dat wel het verstandigste, vind jezelf ook niet?”

	“Ik ga dood,” kreunde Gren.

	“Maar nu nog niet,” plonkte de Moril.

	Achterin de grot van de maagbuikers zat Yattmur, half in slaap. De rottingslucht die er hing, het gejammer van stemmen, het gekletter van de regen daarbuiten, alles werkte samen om haar zintuigen af te stompen. Ze soesde en Laren sliep op een hoop dode bladeren naast haar.

	Allen hadden ze gegeten van de geschroeide Lederveder, deels gekookt, deels verbrand boven een laaiend vuur. Zelfs de baby had een paar stukjes gekregen.

	Toen ze in opperste misère aan de ingang kwam was zij door de maagbuikers met luide kreten begroet: “Kom, lieve sandwichdame, kom uit de regenende nattigheid waar de wolken naar beneden vallen. Kom bij ons binnen, om knus te hokken en warmte te maken zonder water.”

	“Wie zijn die anderen daar?” Wantrouwig keek ze naar de acht Scherpharen die grijnsden en bij het zien van Yattmur begonnen op en neer te dansen.

	Van zo nabij waren ze vervaarlijk: een hoofd groter dan de mensen, met dikke schouders waaromheen hun langharige bont wijd uitstond als een kraag. Eerst bleef het groepje wat achter de maagbuikers maar al gauw begonnen ze om Yattmur heen te lopen; ze lieten de tanden zien en riepen elkaar toe in hun zonderling kromtaaltje.

	Hun gezichten waren vreesaanjagend, erger dan Yattmur ooit had gezien. Lange kaken, lage voorhoofden, snuiten met korte gele baardjes, en hun oren krulden tevoorschijn uit warrige, met bont gevoerde lappen vlees.

	Ze waren snel en prikkelbaar in hun bewegingen, maar hun gezichten schenen nimmer in rust; rijen tanden als ivoren tralies flitsten en verdwenen achter grauwe lippen terwijl ze hun vragen op Yattmur afschoten:

	“Jij, kef, jij woont hier? Op de Grote Helling jij keffer-keffer woont? Met de maagbuikers! Met de maagbuikers jij wonen? Jij en zij samen, kiffer-kef, slaan-slapen-hollen-leven-paren op de Grote Helling?”

	Het was een van de grootste Scherpharen die dit snelvuur van vragen op Yattmur richtte, terwijl hij voor haar op en neer sprong onder het maken van grimassen. Zijn stem was zo rauw en kelig en zijn zinnen waren zo kortgehakt en blafferig dat het haar moeilijk viel er iets van te verstaan: “Kiffer-keffer-ja woon jij op Grote Helling?”

	“Ja, ik woon op deze berg,” zei ze, zonder een stap terug te doen. “Waar woon jij? Wat voor volk zijn jullie?”

	Als antwoord sperde hij zijn geitenogen zover open dat er een rode rand kraakbeen rondom bloot kwam. Daarna kneep hij ze stijf dicht, opende zijn kaken-als-spelonken en stootte een hinnikend hoog gelach uit.

	“Dit scherpharig volk zijn goden, zijn fijne scherpe goden, sandwichdame,” begonnen de maagbuikers uit te leggen. Alle drie stonden ze te popelen om haar van hun vreugde deelgenoot te maken; ze verdrongen elkaar haast: “Dit scherpharige volk heet Scherpharen. Het zijn onze goden, dame, want ze rennen overal op de Grote Hellingberg om god te wezen voor ons fijne maagbuikventjes. Ja, ze zijn goden, goden, het zijn grote woeste goden, sandwichdame. Ze hebben staarten!”

	Het laatste was een triomfkreet.

	De hele meute begon de grot rond te hollen, gillend en juichend. Inderdaad hadden de Scherpharen staarten die uit hun rompen steil omhoog staken. Achter die staarten holden de maagbuikers aan om ze te pakken en te kussen.

	Juist op het ogenblik dat Yattmur achteruit week, begon Laren, die deze bende even met grote ogen had aangekeken, luidkeels te brallen. De rondspringende troep bauwde hem na, hun gejoel doorspekt met kreten en gelal van eigen vinding.

	Plotseling, in het voorbijdraven, rukte een van de meest woest uitziende Scherpharen Laren uit Yattmurs armen. Ze gaf nog een schreeuw, maar één zwaai en hij was weg, schrik op zijn klein rood gezichtje. De langkakige creaturen wierpen hem van de een naar de ander, eerst hoog, dan laag. Soms raakte hij bijna de grond, of schampte langs het gewelf. Allen brulden van het lachen bij dit spelletje. Geheel overstuur wierp Yattmur zich op de dichtstbijzijnde Scherphaar. Ze scheurde aan zijn lang wit bont en voelde de daaronder liggende spieren rimpelen terwijl het wezen zich omkeerde.

	Een leerachtige grauwe hand schoot omhoog, ramde twee vingers in haar neusgaten en drukte. Een snijdende pijn striemde tussen haar ogen. Ze sprong achteruit met de handen voor het gelaat, verloor het evenwicht en viel. Onmiddellijk zat de scherphaar bovenop haar, gevolgd door alle anderen en in minder dan geen tijd was het één kluwen.

	Dit was haar redding. De scherpharen begonnen onderling te krakelen en vergaten haar. Ze kroop er onder uit om Laren te redden die nu ergens op de grond lag, nog draaierig van het avontuur, maar verder volkomen ongedeerd. Snikkend van opluchting begon ze hem te knuffelen en natuurlijk begon hij toen dadelijk te schreien, maar toen ze angstig in het rond keek bleken de scherpharen haar vergeten en maakten aanstalten het overschot van de dode lederveders te gaan braden.

	“O, heb geen natte regen in de ogen, lieve sandwichdame,” zeiden de maagbuikers, die om haar heen dromden. Ze klopten haar onhandig op de schouder en probeerden haar over het haar te aaien. Als Gren in de buurt was maakte die familiariteit haar wel eens ongerust, nu zei ze zachtjes: “Jullie waren zo bang voor Gren en mij; waarom ben je dan niet bang voor deze verschrikkelijke beesten? Zien jullie dan niet hoe gevaarlijk ze zijn?”

	“Kunt u dan niet zien-zien-zien hoe deze goden van scherphaar staarten hebben? Alleen staartgroeimensen hebben mensen met staarten als goden voor ons arme maagbuikventjes.”

	“Maar ze zullen jullie doodbijten.”

	“’t Zijn onze goden, dus zijn we blij dat we door Goden met staarten worden doodgemaakt.”

	“Jullie zijn niet meer dan kinderen, maar zij zijn levensgevaarlijk.”

	“A-jaa, de scherphaargoden hebben gevaar in de mond van tanden. Maar tanden zeggen geen nare scheldwoorden tegen ons, zoals u en de hersenman Gren. Een fijne dood, dame, is veel beter!”

	Terwijl de maagbuikers rond Yattmur hurkten, gluurde zij over hun blonde schouders naar de groep scherpharen. Voor het ogenblik hielden ze zich vrij rustig, bezig als ze waren met het uiteenrijten van een der lederveders en het volproppen van hun monden.

	Een grote leren fles ging daarbij van hand tot hand, waaruit, zij het onder veel krakeel, om beurten werd gedronken. Yattmur merkte dat ze zelfs onder elkaar een verhanselde versie bezigden van het gouwspraakje van de maagbuikers. “Hoe lang blijven ze nog hier?” vroeg ze.

	“In de grot zijn ze vaak omdat ze van ons houden in de grot,” zei een van de maagbuikers en aaide haar over de schouders.

	“Hebben ze jullie dan al eerder opgezocht?”

	De vette gezichten grinnikten eenparig. “Ze komen ons bezoeken veel eerder, en nog eens, en nog eens, omdat ze zo van fijne maagbuikmannetjes houden. U en de jagersman Gren houden niet van ons fijne ventjes, zodat we moeten huilen op de Grote Helling. En de scherpharen zullen ons gauw meenemen om een groene mammaboom te zoeken. O ja, de scherpharen hebben het beloofd!”

	“En jullie laten ons achter?”

	“Wij gaan van u weg en laten u achter op de koude en akelig donkere Grote Helling, waar het zo groot is en zo donker omdat de scherpe goden ons hebben meegenomen naar een klein groen plekje met warme mammabomen waar hellingen niet kunnen komen.”

	Door de hitte en de stank was ze wat confuus. Ze liet het hen nog eens herhalen, wat ze dan ook deden, heel wijdlopig, tot hun bedoeling geen twijfel overliet.

	Ze wist dat Gren al geruime tijd zijn gruwelijke hekel aan de maagbuikers niet meer kon onderdrukken. Dit gevaarlijke nieuwe scherpneuzige ras had blijkbaar aangeboden hen mee te nemen, de berg af, en hen terug te brengen naar een van die vlezige bomen die de maagbuikmannen hielpen en verslaafden.

	Yattmur wist bij instinct dat de langtandige scherpharen niet te vertrouwen waren, maar het was onmogelijk de maagbuikers daarvan te overtuigen. Ze wist maar een ding: zij en haar kind zouden spoedig alleen op deze berg achterblijven – met Gren.

	Overmand door zoveel misère tegelijk begon ze te huilen. Ze schoven dichter tegen haar aan en wilden haar onhandig troosten. Bliezen haar zachtjes in het gelaat, gaven bemoedigende klopjes op haar borsten, kietelden haar lijf en trokken gezichten tegen de baby. Ze voelde zich te ellendig om ertegenin te gaan.

	“Kom jij met ons mee naar de groene wereld, mooie sandwichdame, om weer ver weg te wezen van die geweldig Grote Helling, samen met ons fijne ventjes,” murmelden ze. “Dan mag u mooie slaapjes doen bij ons.”

	Aangemoedigd door haar willoosheid, begonnen ze haar intieme delen te betasten. Yattmur bood geen weerstand, en, hun kinderlijke nieuwsgierigheid eenmaal bevredigd, lieten ze haar in haar hoek verder met rust. Een kwam er wat later terug met een portie geschroeide lederveder, die ze opat.

	Onder het kauwen dacht ze: “Gren zal mijn baby doden met dat fungus. Omwille van Laren zal ik het er op moeten wagen en weggaan, met de maagbuikers mee.” Nu haar besluit eenmaal genomen was, voelde ze zich beter en doezelde weg.

	Ze ontwaakte door Larens geschrei. Onder het verzorgen tuurde ze naar buiten. liet was er donkerder dan ooit. De regen had even opgehouden; nu vulden donderslagen de lucht alsof ze, voortrollend tussen de bodem en het wolkendek, op zoek waren naar een uitgang.

	De maagbuikers en scherpharen sliepen ongemakkelijk op een hoop, zonder door het geraas te worden gewekt. Yattmur had een bonzende hoofdpijn; ze dacht: hoe kan iemand bij zo’n kabaal slapen? Maar even later, met Laren knus tegen haar aan, vielen haar ogen alweer toe.

	De daaropvolgende keer dat ze overeind kwam, waren het de scherpharen. Ze blaften van opwinding en krabbelden om ’t hardst de grot uit.

	Laren sliep nog; ze legde hem op een hoop dode bladeren om te gaan zien wat er aan de hand was. Even deinsde ze terug want eensklaps stond ze neus aan neus met een van de scherpharen. Om hun hoofd droog te houden, want het goot alweer, droegen zij helmen, waarvoor zij kalebassen gebruikten van het soort dat Yattmur bezigde om te koken en te wassen. Er zaten uitsparingen in voor hun oren, ogen en snuit.

	Echter waren de kalebassen te groot voor hun harige koppen en bengelden heen en weer bij elke beweging, zodat ze op gebroken poppen leken. Dit, plus het feit dat de kalebassen in ’t wilde weg besmeerd waren met diverse kleuren, gaf de scherpharen een grotesk, om niet te zeggen dreigend voorkomen.

	In die tussentijd rende Yattmur de stromende regen in, maar één van de wezens met zijn knikkende houten kop sprong vooruit en sneed haar de pas af.

	“Jij, kiffer-kef, jij-jou blijven slapen in de slapergrot, moederdame. Door de kif-kef-regen komen slechte dingen waar ons lui niet op gesteld. Dus ons bijten en scheuren en bijten, ja! Grrr – is ’t beste jij wegblijven kif-kef uit zicht van ons tanden.”

	Ze ontweek zijn greep en luisterde naar het trommelen van de regen op zijn grove helm dat zich vermengde met zijn abracadabra, van gegrom, geblaf en woorden.

	“Waarom zou ik niet mogen blijven,” vroeg ze. “Je bent toch niet bang voor mij? Wat is er aan de hand?” “Vang-draagvolk op komst, kif-kef, en jou vangen! Grrr – laat je maar vangen!”

	Hij gaf Yattmur een zet en sprong weg om zich bij zijn kornuiten te voegen. De gehelmde wezens sprongen naar hun slee toe en elk begon ruziënd zijn eigen boog en pijlen uit te zoeken. Gedrieën keken de maagbuikers toe en zochten heul in elkaars nabijheid. Ze wezen langs de helling.

	De oorzaak van al deze opwinding was een groepje dat langzaam hun kant uit kwam.

	Eerst, met de ogen half dichtgeknepen wegens de stromende regen, meende Yattmur dat het er twee waren; toen echter splitsten ze zich in drie – maar met geen mogelijkheid had ze kunnen zeggen wat voor wezens het mochten zijn. De scherpharen bleken beter op de hoogte:

	“Vang-en-draagvolk, vang-en-draagvolk! Moordenaars-vang- en-draagvolk!” klonk het in de hevigste opwinding. Maar het drietal dat nu door de regen naderde had, hoe vreemd het er ook uitzag, niets gevaarlijks; zelfs Yattmur kon dat zien. De scherpharen echter maakten wilde sprongen en een paar richtten reeds hun bogen zover de regenvlagen richten mogelijk maakten.

	“Wacht! Je mag ze geen kwaad doen; laat ze maar hier komen,” riep Yattmur luid. “Ze zijn ongevaarlijk.”

	“Vang-draag-soort! Jij-jou-kef, jou-wees-stil dame. Maak geen last krijg geen last,” riepen ze, haast onverstaanbaar van opwinding.

	Een van hen deed een uitval naar haar, kop vooruit, en bonkte zijn kalebashelm tegen haar schouder. Plotseling in paniek draaide ze zich om en vluchtte. Eerst in het wilde weg, maar daarna kreeg ze een idee.

	Zij mocht dan niet opgewassen zijn tegen de scherpharen, maar Gren en de Moril misschien wel!

	Doordrenkt en soppend spoedde ze zich terug naar haar eigen grot. Zonder erg snelde ze naar binnen.

	Gren stond dichtbij de ingang, half verborgen tegen de wand, wat ze pas merkte toen ze hem voorbij was en zich omkeerde omdat hij van achteren op haar toekwam.

	Verlamd van schrik bij het zien van Gren begon ze te gillen, haar mond wijd open.

	De kronkels van de Moril waren nu zwart en puisterig en zover omlaag gekomen dat zijn hele gezicht ermee werd bedekt. Te midden van de massa glommen nog slechts zijn ogen met ziekelijke gloed, terwijl hij op haar toesprong.

	Ze zonk op haar knieën. Het was het enige wat ze nog kon opbrengen om hem te ontwijken, zo maakte het zien van het enorme kankergezwel over Grens schouders haar van streek. “O Gren!” ademde ze.

	Hij bukte en greep haar ruw bij de haren. De fysieke pijn stimuleerde haar geest en hoewel ze trilde als een espenblad, kon ze weer denken.

	“Gren, de moril is bezig je te doden,” fluisterde ze.

	“Waar is de baby?” vroeg hij dreigend. In zijn gesmoorde stem was een ontmenste bijklank, een tokkelen, dat haar angst nog verergerde.

	“Wat heb je gedaan met de baby, Yattmur?”

	Ze kromp ineen. “Zelfs je stem is anders geworden, Gren. Wat gebeurt er toch met je? Je weet dat ik geen hekel aan je heb – zeg me dan wat je hebt, misschien kan ik het dan begrijpen.”

	“Waarom heb je de baby niet meegebracht?”

	“Je bent Gren niet meer. Je bent – de Moril zelf geworden, nietwaar? Je praat met zijn stem.”

	“Yattmur – ik, ik heb de baby nodig!”

	Zich overeind werkend, want hij had haar nog steeds bij de haren, zei ze zo kalm mogelijk: “Eerst moet je vertellen waarvoor je Laren nodig hebt.”

	“De baby is van mij en ik moet hem hebben. Waar heb je hem gelaten?”

	Ze wees naar de schemerige uithoeken verderop in de duistere grot: “Vraag niet zo dom, Gren. Hij ligt immers achter je? Daar, achter in de grot! Hij slaapt.”

	Zo gauw echter Gren het hoofd in die richting wendde en zijn aandacht even was afgeleid, wrong ze zich uit zijn greep los, dook onder zijn arm door en vluchtte.

	Gillend van ontzetting rende zij het vrije veld in.

	Opnieuw sloeg haar de regen in het gelaat en was zij terug in een wereld die – hoe eindeloos die verschrikkelijke confrontatie met Gren ook had geleken – zij niet langer dan een moment had verlaten.

	Waar ze nu stond ontnam de berghelling haar het zicht op het vreemde trio dat door de scherpharen vang-en-draagvolk werd genoemd. Echter was de groep rond de slede duidelijk te zien – een tableau van maagbuikers en scherpharen die allen onbeweeglijk haar kant uit staarden; blijkbaar had het gegil van Yattmur hen afgeleid van hun eigen zaken.

	Ze snelde naar hen toe, in weerwil van al hun grilligheid blij met hun gezelschap. Toen durfde ze pas omkijken. Gren was haar gevolgd tot aan de opening van de grot en was daar een ogenblik besluiteloos blijven staan. Daarna draaide hij zich om en verdween weer in de grot.

	De scherpharen mompelden en kakelden onder elkaar, zichtbaar onder de indruk van wat ze hadden gezien.

	Voordeel trekkend uit de situatie wees Yattmur naar de grot en zei: “Als je niet doet wat ik zeg, dan komt mijn maat met het verschrikkelijke sponsgezicht eruit en zal jullie levend verslinden, jullie allemaal. Dus laat die mensen rustig hier komen en doe ze geen kwaad voor ze ons bedreigen.” “Vang-draag-soort is kef-kef-slecht!” blaften ze in koor. “Doe wat ik je zeg, of het sponsgezicht vreet jullie op met huid en haar!”

	De drie figuren waren intussen naderbij gekomen. Twee ervan, hoewel broodmager, leken op mensen maar meer bijzonderheden waren in dit gelig-bruine licht onmogelijk te onderscheiden.

	De meest merkwaardige van de drie leek Yattmur de achterste. Ofschoon het wezen op twee benen liep zag hij er heel anders uit dan zijn reisgenoten; niet alleen was hij veel langer, maar bovendien had hij een enorm gezwollen hoofd. Af en toe leek hij onder dit eerste hoofd nog een tweede te hebben alsook een staart en tenslotte wekte hij de indruk als liep hij met de armen over zijn bovenste hoofd heengeslagen.

	Maar de gietregen, die nauwkeurige waarneming bij voorbaat al moeilijk maakte, gaf hem een glinsterende halo van afspetterende regendroppels, die zijn omtrekken verwaasden. Yattmur werd ongeduldig, want nu hield het vreemde drietal ook nog halt, zonder in te gaan op haar geroep dat ze gerust konden komen. Nu stonden ze op de helling in de stromende regen, zo onbeweeglijk als wassen beelden. Geleidelijk werd de omtrek van een der gestalten vaag. Ze werd doorschijnend. Ze verdween!

	Maagbuikers en scherpharen, allen onder de indruk van Yattmurs dreigementen, waren stil geworden; wel veroorzaakte de verdwijning het nodige gemor, maar voor hun doen waren de scherpharen niet bijster verrast.

	“Wat gebeurt er daar eigenlijk?” vroeg Yattmur aan een van de maagbuikers.

	“Allerlei vreemdigheden! Door de boze natte regen zijn twee geestmensen gekomen en ook een akelig draag-vangding met een gemene draag op een nummer-drie-geest in de natte boze regen. Daarom gaan de scherphaargoden huilen van een heleboel nare gedachten.”

	Hun uitlatingen bleven Yattmur onbegrijpelijk. Ineens boos, zei ze: “Zeg de scherpharen dat ze hun mond houden en naar hun grot teruggaan. Dan ga ik naar die nieuwe mensen toe.”

	“Deze fijnscherpe haargoden doen niet wat u zegt zonder staart,” antwoordde de maagbuiker nog, maar Yattmur liet hem praten. Ze begon naar de nieuwkomers toe te lopen, de armen gespreid en met open handpalmen, om te laten zien dat ze geen kwaad in de zin had. Ofschoon het onweer nog over de nabije heuvels rolde was de regen intussen in motregen overgegaan en hield toen vrij plotseling op.

	De twee schepsels daar voor haar kwamen nu beter uit – en ineens waren het er weer drie: Een vage omtrek had zich verdicht en werd een dun menselijk wezen dat, als voorste, naar Yattmur stond te kijken met dezelfde waakzame uitdrukking als de twee anderen.

	Geschrokken van deze verschijning hield Yattmur halt, waarop de massale figuur naar voren kwam, zijn gezellen uit de weg duwde en zijn stem verhief:

	“Schepselen van het eeuwig groene universum, tot u komt de Sodal Ye van het vang-en-draagvolk als Verkondiger van de Waarheid. Maak u op die waardig te ontvangen!”

	Het geluid was vol en vérdragend, als resoneerden de trillingen in machtige kelen en verhemelten voor de stem ontstond. Als aangemoedigd door deze benedictie kwamen de twee menselijke wezens eveneens een stapje dichterbij. Yattmur zag dat het echte mensen waren – vrouwen om precies te zijn, echter van een zeer primitief ras en totaal naakt als men de kunstige tatoeëring op hun lichaam niet meetelde, noch de onoverkomelijke stupiditeit op hun gelaat.

	Begrijpend dat er van haar enige reactie werd verwacht, boog Yattmur en zei: “Als u met goede bedoelingen bent gekomen, dan bent u welkom op onze berg.”

	De lijvige gestalte liet een bulderend gelach horen, waarin zich triomf met verachting vermengde.

	“Deze berg is niet jouw eigendom. Integendeel, deze berg, de Grote Helling, deze molshoop van aarde, steen en rots is jouw meester. Zoals ook de Aarde niet van jou is; jij bent niet meer dan een van haar zovele schepsels.”

	“U denkt wel erg ver door,” zei Yattmur wat geprikkeld. “Wie bent u eigenlijk?”

	“Alles dient te worden doordacht," luidde het antwoord. Doch Yattmur luisterde al niet meer, want achter haar was door het gebulder van het massale wezen opschudding ontstaan.

	Zich omkerend zag ze de scherpharen haastig aanstalten maken voor vertrek, jammerend en elkaar verdringend om hun slee te keren in bergafwaartse richting.

	“Draag ons mee,” riepen de maagbuikers, “of laten we zachtjes naast jullie fijne rijmachine mogen rennen!” en ze sprongen in wanhoop heen en weer en rolden zich in de modder voor de voeten van hun woest uitziende goden.

	“O alsjeblieft, doodt ons met een heerlijke dood, maar neem ons mee als u gaat rennen en rijden, weg van deze Grote Helling. Neem ons mee van deze lelijke Grote Helling met eerst die sandwichmensen en nu die grootbrullende vang-draagman. Neem ons mee, neem ons toch mee, heerlijke wrede goden van scherpe godheden!”

	“Nee, nee, nee! Jullie gie-ga-gauw weg, jammerventjes! Scherp gaan we weg en scherp komen we terug op rustige tijd jullie halen!” riepen de scherpharen, wild rondspringend.

	Ze waren een en al activiteit. In minder dan geen tijd waren zij, ondanks de schijnbare wanorde en misverstanden, vertrokken, rennend naast hun slede of erachteraan, duwend of remmend waar het nodig was, en met de grootste spoed ging het pijlsnel over de hobbelige bodem in de richting van de sinistere vallei.

	Onder hevig gejammer over hun droevig lot en de blik afgewend van de nieuwkomers, slopen de in de steek gelaten maagbuikers naar hun grot terug.

	Terwijl de scherpharen blaffend en keffend in de verte verdwenen hoorde Yattmur een geschrei van haar baby uit de grot komen; dus vergat ze al het andere, holde ernaartoe en nam hem op om hem te troetelen tot hij kirde van plezier. Daarna nam ze hem mee naar buiten want ze wilde die lijvige figuur nog verder spreken.

	Zodra Yattmur weer verscheen begon hij te leraren:

	“Deze scherptand- of scherphaarsoort is voor mij gevlucht – idioten met hersens van bladgroen, niets meer! Dieren met padden in hun kop. Thans willen zij niet naar mij luisteren, doch de tijd zal komen dat zij zullen móéten luisteren. Hun geslacht zal worden voortgejaagd als hagel door de wind —”

	Het wezen galmde verder en intussen bekeek Yattmur hem nauwkeurig en niet zonder groeiende verbazing. Ze kon hem niet goed plaatsen want zijn hoofd, iets als een viskop met een brede onderlip die zover was omgekruld dat zijn tekort aan kin daardoor niet opviel, stond in geen verhouding tot de rest van zijn lichaam.

	Zijn benen, alhoewel krom, waren toch die van een mens. Zijn armen zaten onbeweeglijk om zijn nek geslagen, terwijl uit zijn borst een harig groeisel sproot dat op een hoofd leek. Af en toe kreeg ze een stukje te zien van een enorme staart die achter hem hing.

	Naast hem stond het tweetal getatoeëerde vrouwspersonen, leeg voor zich uitstarend. Ze zagen niets, dachten niets en schenen tot niets in staat behalve ademhalen.

	Nu onderbrak de vreemde massale figuur zijn redevoering voor een blik op de dikke wolken die de lucht bedekten.

	“Ik wens te zitten,” sprak hij. “Plaats mij op een geschikt rotsblok. Het weer zal spoedig opklaren en dan zullen we verder zien.”

	Het bevel gold Yattmur noch de maagbuikers die triest bij de opening van hun grot samenscholen, doch was gericht tot de getatoeëerde vrouwen. Allen keken wat hij en zijn stompzinnig gevolg gingen doen.

	Iets verderop lag een wirwar van keien. Een ervan was groot en plat en het vreemde driespan hield daar halt. De lijvige gestalte spleet in tweeën toen de vrouwen de bovenste helft van de onderste lichtten. Spoedig lag zijn bovenhelft plat en visachtig op de steen, de onderste stond in gekromde houding ernaast.

	Yattmurs mond viel open toen ze het eindelijk begreep en tegelijk gaven de maagbuikers achter haar een angstkreet en verdrongen elkaar om zo gauw mogelijk de grot in te komen. Het grote wezen, het vang-dragersoort, zoals de scherpharen hem hadden genoemd, bestond uit twee verschillende personen. Een reuzenvis van het type dolfijn zoals ze bij hun omzwervingen op de waterwoestijnen had gezien, werd hier gedragen door een gebogen oude man.

	“U bestaat dus uit twee mensen!” riep ze uit.

	“Waarachtig niet!” sprak de dolfijn vanaf zijn steen. “Ik sta bekend als de Sodal Ye, grootste aller Sodals van de vang-dragersoort, als de Profeet van het Nachtkant Gebergte, als Verkondiger van de Waarheid. Bezit je wellicht enig verstand, vrouw?”

	De getatoeëerde vrouwen intussen stonden bij de oude man die hem had getorst. Ze deden niets wezenlijks, ze maakten alleen gebaren tegen hem. Slechts een van de twee knorde iets.

	Wat de man betreft, deze had blijkbaar al vele vruchtseizoenen als drager gediend. Al waren zijn schouders nu van hun last bevrijd, toch bleef hij in gebogen houding staan als torste hij nog steeds de Sodal. Met zijn verwelkte armen die de lucht boven hem omhelsden stond hij daar als zinnebeeld van dienstbaarheid.

	Zijn rug was gebogen, de ogen waren gericht op de grond. Soms ging hij even verstaan maar verder verroerde hij zich niet.

	“Ik vroeg je of je zoiets als verstand hebt, vrouwspersoon,” sprak het wezen, dat zich had aangediend als de Sodal Ye met een stem zo vet als spek. “Spreek, want je kunt blijkbaar spreken.”

	Yattmur ontrukte zich aan de aanblik van de afschuwelijke drager en zei: “Wat komt u hier doen? Komt u om ons te helpen?”

	“Gesproken voorwaar als een vrouwmens!”

	“Uw vrouwen hier lijken anders helemaal niet spraakzaam.”

	“Zij zijn niet menselijk! Ze kunnen niet spreken, hetgeen je behoorde te weten. Of heb je deze Teelters, deze tatoeërende stam, nooit eerder ontmoet? En dan: waarom hulp vragen aan mij, Sodal Ye. Ik ben een profeet, geen dienaar. Of zit je zó in moeilijkheden?”

	“Heel erge. Ik heb een maat die —”

	Sodal Ye wuifde een van zijn vinnen.

	“Laat af! Dit is niet het ogenblik mij met allerlei geschiedenissen lastig te vallen. Ik, Sodal Ye, heb belangrijker zaken aan het hoofd – bijvoorbeeld mij te verdiepen in het machtige uitspansel daar boven ons, zijnde de zee waarin dit nietige zaadje, wereld genaamd, voortdrijft. Bovendien heeft deze Sodal honger. Geef mij voedsel en misschien help ik je dan. Mijn brein is het machtigste van alle dingen op deze planeet.”

	Yattmur liet dit gesnoef voor wat het was en zei, terwijl ze op zijn bont gevolg wees: “En die anderen – hebben die soms géén honger?”

	“Om hen hoef je je niet te bekommeren, vrouwmens: Zij eten de kruimpjes die de Sodal Ye overlaat.”

	“Ik zal jullie allemaal eten geven als u mij echt wilt helpen.”

	Ze haastte zich weg zonder de volgende toespraak af te wachten waaraan hij al was begonnen. Yattmur had genoeg gezien om te weten dat – anders dan bij de scherpharen – ze hier te maken had met iemand die zij aankon, een verwaand en intelligent wezen, doch kwetsbaar, want ze hoefde alleen maar zijn drager te doden en de Sodal was hulpeloos. Het contact met iemand tegenover wie ze een sterke onderhandelingspositie innam had haar goed gedaan en dat stemde haar welwillend jegens de Sodal.

	De maagbuikmannen waren altijd voor Laren zo zorgzaam als moeders. Dus gaf ze hun zolang de baby, wachtte even tot ze tevreden om hem heen hurkten om spelletjes met hem te doen en ging toen op voedsel uit voor haar vreemdsoortige gasten.

	Haar haren druppelden nog na en haar kleding begon al iets op te drogen, maar ze lette er niet op.

	In een grote kalebas vergaarde ze de resten van het leder-vederfestijn samen met diverse andere eetbare zaken die de maagbuikers hadden bijeengebracht. Ook was er nog een kalebas met water, afkomstig uit spleten in het gewelf en ook die droeg ze naar buiten.

	Sodal Ye lag op zijn steen, zich badend in het vreemdsoortige roomkleurige licht; hij lag daar en had enkel oog voor de zon. Yattmur vergat het voedsel en keek in dezelfde richting.

	De wolken waren uiteengedreven. Over de donkere woeste zee van het landschap hing laag de zon, maar zijn vorm was gewijzigd. Zijn afplatting werd teweeggebracht door de atmosfeer, maar geen straalbreking kon die grote, rood-witte vleugel hebben veroorzaakt die nu was uitgebot, een vleugel bijna zo groot als de zon zelf.

	“O! Het hemellicht krijgt vleugels om weg te vliegen en dan zitten wij in het donker!” riep Yattmur.

	“Je hebt nu nog niets te duchten, vrouw,” verklaarde Sodal Ye. “Dit verschijnsel had ik al voorspeld. Dus geen angst; van meer nut zou het zijn als je mij dat voedsel bracht. Wanneer ik je vertel over de vlammen die binnenkort onze, wereld zullen verteren zul je dit alles beter begrijpen, maar alvorens te kunnen prediken moet ik eerst eten.”

	Maar het vreemde schouwspel aan de hemel bleef haar fascineren. Het centrum van de storm was de zone van schemering voorbij en had thans de regionen van de machtige vijgenboom bereikt. Boven het woud verhieven zich daar duidelijk roomkleurige stapelwolken tegen een paarse achtergrond; bliksems flitsten onophoudelijk. En boven dit alles hing die misvormde zon.

	Ontstemd verhief de Sodal zijn stem opnieuw, waarop Yattmur haastig het eten neerzette.

	Op hetzelfde moment begon een van de twee vrouwen op de plaats te verdwijnen en liet Yattmur haar twee kalebassen haast vallen, zo nam dit raadselachtig gebeuren haar aandacht in beslag: in een oogwenk was van de vrouw alleen nog maar een vlek te zien.

	Slechts haar tatoeëring bleef als een vreemd geheimschrift in de lucht hangen. Toen vervaagde ook die en werd onzichtbaar.

	Alles stond onbeweeglijk. Daarna, langzaam, zag men de tatoeëring terugkomen. De vrouw volgde, haar blik dof, haar gestalte uitgemergeld als altijd. Ze maakte een gebaar tegen de andere vrouw. Deze wendde zich tot de Sodal en uitte twee of drie onverstaanbare klanken.

	“Mooi,” riep de Sodal en sloeg met zijn vissenstaart tegen de steen: “Heel verstandig van je, klein moedertje, om mijn voedsel niet te vergiftigen, dus zal ik het eten.”

	De vrouw met de rudimentaire spraak kwam naar hen toe, nam de kalebas met voedsel op en zette die naast de Sodal. Haar hand als lepel gebruikend begon ze de Sodal te voeren en zijn vlezige mond vol te stoppen. Hij at luidruchtig en liet het zich goed smaken; eenmaal onderbrak hij zijn maaltijd om wat te drinken.

	“Wie bent u allemaal? Wat zijn jullie? Waar komen jullie vandaan? Hoe kunnen jullie zomaar verdwijnen?” vroeg Yattmur.

	Met een volle mond antwoordde Sodal Ye: “Misschien vertel ik je daarover nog wel eens, of misschien ook niet. Maar wéét, dat alleen deze stomme kan ‘verdwijnen’ zoals je het noemt. Zwijg nu, en laat mij eten.”

	Op de bodem van de kalebas had hij een paar restjes overgelaten waarmee de drie andere meelijkwekkende schepsels het maar moesten doen, waartoe ze zich beschroomd aan de andere kant van de kalebas opstelden voor het bewaren van de nodige afstand.

	Daarbij voerden de twee vrouwen hun krom staande metgezel wiens armen nog steeds zo stijf boven zijn hoofd waren geheven, alsof ze in die stand verlamd waren.

	“Thans ben ik gereed voor je verhaal,” kondigde de Sodal aan, “en voorts om je te helpen indien zulks mogelijk is. Weet, dat ik stam uit verreweg het wijste ras op deze planeet. Mijn soort heeft de wijde zeeën alle bereisd, alsook het merendeel van de op zichzelf minder belangwekkende vastelanden. Ik ben een profeet, te weten een Sodal van Allerhoogste Kennis, en zal mij nu verwaardigen je te helpen, vooropgesteld dat ik je geval merkwaardig genoeg vind.”

	“Uw trots is in elk geval merkwaardig,” zei ze.

	“Bah! Wat heeft trots nog voor zin nu de wereld spoedig zal vergaan? Maak nu voort met je onnozele verhaaltje, vrouw, tenminste als de lust je nog niet is vergaan.”
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	YATTMURS bedoeling was de Sodal simpel haar probleem voor te leggen over Gren en de Moril. Maar omdat ze niet wist hoe ze een geschiedenis moest samenvatten en de dingen waarom het ging er uitlichten, vertelde ze hem praktisch haar hele levensgeschiedenis, te beginnen met haar kindertijd onder de Hoeders, levend aan de zoom van het woud bij de Zwarte Mond.

	Daarna verhaalde ze over de komst van Gren met zijn maat Poyly, beschreef Poyly’s dood en hun daarop volgende omzwervingen tot een golf van het noodlot hen op de oever van de Grote Helling had geworpen. Tenslotte vertelde ze over de geboorte van haar baby en hoe die nu door de Moril werd bedreigd.

	Die hele tijd lag de Sodal van het vang-en-draagvolk, naar het voorkwam zonder belangstelling, op zijn steen met zijn onderlip zo wijd open dat de oranje randen om zijn tanden bloot kwamen.

	Iets verder – totaal onverschillig – lag het tweetal getatoeëerde vrouwen in het gras naast de gekromde drager, die daar nog steeds als een standbeeld met de armen boven het hoofd stond.

	De Sodal keurde hun geen blik waardig; zijn ogen zwierven slechts langs het uitspansel.

	Tenslotte sprak hij: “Je verhaal is inderdaad belangwekkend. Ik heb al eerder allerlei bijzonderheden vernomen uit de mond van nietige levensvormen zoals jij. Middels een synthese van al die gegevens kan ik door mijn ongemeen hoge intelligentie mij een volledig beeld vormen van deze wereld in zijn slotfase.”

	Kwaad stond Yattmur op.

	“Ik zou je wel van je steen kunnen afgooien, lelijke verwaande vis!” riep ze. “Is dit het enige wat je kunt zeggen terwijl je me daarstraks hulp hebt beloofd?”

	“O, ik zou nog heel wat meer kunnen zeggen, klein mensenkind. Maar een probleempje als het jouwe is voor iemand als ik zo simpel dat ik er nauwelijks bij stil hoef te staan. Met deze morils heb ik tijdens mijn reizen al eerder kennisgemaakt. Listig en sluw, maar zeker niet zonder een paar kwetsbare plekken – iets waarvan elk wezen met een intellect als het mijne aanstonds partij kan trekken.”

	“Alstublieft, zeg me dan gauw wat ik doen moet.”

	“Ik geef je alleen dit advies: zodra je maat, genaamd Gren, om je baby vraagt, doe dan wat hij zegt.”

	“Dat kan ik onmogelijk.”

	“Aha! Maar dat moet juist. – Neen loop niet weg, maar kom hier, dan zal ik je uitleggen waaróm.”

	Ze had het niet erg op dat plan van de Sodal. Maar onder zijn verwaandheid en pompeuze gedoe lag een onwrikbare overtuiging. Bovendien dwong zijn optreden respect af; alleen al de manier waarop hij zijn woorden kauwde maakte elke tegenspraak onmogelijk. Dus gaf Yattmur toe.

	“Maar ik durf niet in de grot met hem alleen te zijn,” zei ze.

	“Laat die buikwezens hem dan hier halen,” beval de Sodal. “En maak wat voort. Ik ben op reis in dienst van het Lot, een meester die het thans waarlijk te druk heeft om zich voor jouw kleine belangen te interesseren.”

	Uit de verte kwam een gegrom van de donder, of daar ergens een machtig hoger wezen met de Sodal instemde. Yattmur wierp een laatste bezorgde blik op de zon die nog zijn staart van vuur droeg en ging toen naar de maagbuikers.

	Ze lagen bijeen in de warme aarde, de armen om elkaar heengeslagen, kwetterend. Zodra Yattmur de grot binnenkwam, nam een van hen een handvol aarde en grind en wierp die naar haar toe.

	“Éérst kwam u nooit in onze grot, of kwam u ooit-nooit hier, of wou u nooit-niet hier komen en nu u wil hier komen is alles te laat, wrede sandwichdame! Nu is de vissendraagman uw slecht gezelschap – wij horen daar niet. Arme buikventjes willen u niet hier, anders laten we de fijne scherpharen u in de grot opeten.”

	Ze bleef staan. Woede, spijt, zorg, streden om de voorrang en ze zei flink: “Als je zo blijft, beginnen jullie moeilijkheden pas goed. Jullie weet dat ik het beste met je voorheb.”

	“U de oorzaak van onze narigheden! Ga toch gauw weg!”

	Dus ging ze, en, op weg naar de andere grot waar Gren lag, hoorde ze de Maagbuikers nog naar haar roepen, scheldwoorden of smeekbeden – ze kon het niet verstaan. Bliksemlicht flikkerde en wierp schaduwen rond haar enkels. De baby spartelde in haar armen.

	“Lig stil,” zei ze korzelig. “Ik zal ervoor zorgen dat hij je geen kwaad doet.”

	Gren lag uitgestrekt achter in de grot waar ze hem het laatst had gezien. Bliksemlicht flitste in het bruine masker waardoor zijn ogen tuurden. Ze zag hoe hij haar gadesloeg, maar hij bewoog zich niet en sprak geen woord.

	“Gren!”

	Nog bleef hij roerloos zwijgen.

	Trillend van spanning, geslingerd tussen liefde en haat, leunde ze besluiteloos tegen de wand. Bij een nieuwe bliksemstraal die alles in gloed zette sloeg ze een hand langs haar ogen als om hem te verdrijven.

	“Gren, je kunt de baby krijgen als je wilt.”

	Toen bewoog hij zich.

	“Kom dan mee naar buiten, hier is het er te donker voor. Kom mee.” Bij deze woorden liep ze de grot uit. Ze voelde zich misselijk van misère bij het besef dat ze alle ellende van hun bestaan in dit uur alleen moest dragen. Het meisje zonk neer met de rug tegen het rotsblok en wiegde Laren in haar schoot.

	Een ogenblik later kwam Gren uit de grot tevoorschijn. Langzaam, met slappe knieën kwam hij naar haar toe.

	Ze had niet kunnen zeggen of het de warmte was of de spanning, maar het zweet brak haar uit. Omdat ze niet meer durfde kijken naar die verwarde vlezige massa die zijn gelaat bedekte sloot Yattmur de ogen, doch was wel gedwongen ze weer te openen toen ze voelde dat hij naast haar stond en toen hij zich over haar en het kind heen boog kon ze nog slechts naar hem staren.

	Met zijn bekende tevreden geluidjes strekte Laren vol vertrouwen de armpjes uit.

	“Verstandige jongen!” zei Gren met de stem van een vreemde. “Je zult een heel bijzonder kind zijn, een wonderkind, en ik zal je nooit meer verlaten.”

	Nu rilde ze zo hevig dat ze het kind nauwelijks nog kon vasthouden. Maar Gren had zich nu diep voorovergebogen, op de knieën liggend en was zo dichtbij dat ze een bijtende en kleffe lucht rook. Door haar trillende wimpers zag ze het fungus op zijn gezicht in beweging raken.

	Het hing boven Larens hoofd, klaar om zich op hem te laten vallen. De zwam, gespikkeld met sponzige poriën, vulde haar hele blikveld, samen met een stuk van de steenrots en een van de lege kalebassen. Ergens hoorde ze haar piepende adem gaan, wat Laren aan het huilen maakte – en opnieuw deed het weefsel een glijbeweging over Grens gezicht met de trage beweging van stijve brei.

	“Nu!” riep Sodal Ye, met een stem die haar met een schok in actie bracht. Yattmur griste de lege schaal naar zich toe, naar voren, boven haar kind. De Moril viel op de bodem – in de val gelokt door de list die de Sodal Ye had beraamd. Gren inmiddels zakte zijdelings weg en daarbij zag ze hoe zijn gezicht nu als koord was verwrongen in een knoop van pijn.

	Het licht begon in het ritme van haar polsslag te golven als eb en vloed, maar het enige wat ze nog hoorde was een gegil zonder het te herkennen als dat van haarzelf. Toen viel ze in onmacht.

	Twee bergen sloegen tegen elkaar als kaken, en verpletterden iets dat dikgezwollen was en op Laren leek. Met een schok tot bewustzijn komend zat Yattmur met een ruk overeind, waarop het monsterlijke visioen vervloog.

	“Dus je bent niet dood,” zei het vang-en-draagwezen ontstemd. “Wees dan zo vriendelijk je kind tot bedaren te brengen, want mijn vrouwen zien er geen kans voor.”

	Eigenlijk was het niet te geloven dat praktisch alles nog hetzelfde was als voor ze in zwijm viel, zo lang scheen het geleden dat de donkere nacht haar had overvallen. De moril lag onmachtig in de kalebas waarin hij was gevangen. Naast de kalebas lag Gren met het gezicht op de grond. Sodal Ye zat nog boven op zijn kei. liet tweetal getatoeëerde vrouwen wiegde Laren aan hun verwelkte borst zonder zijn geschrei te kunnen sussen.

	Yattmur stond op, nam hem over en legde hem aan een van haar welige borsten, waar hij direct gulzig begon te zuigen en tot rust kwam. Door het veilige gevoel hem weer terug te hebben, kwam eindelijk ook Yattmur, die nog beefde, tot bedaren.

	Ze boog zich over Gren en legde een hand op zijn schouder. Bij haar aanraking keerde hij het gelaat naar haar toe. “Yattmur,” zei hij.

	Tranen van zwakte stonden in zijn ogen. Overal, op zijn schouders, in zijn haar, in zijn gezicht, overal was hij rood en wit gestippeld waar de zuigwortels van de Moril in zijn huid waren gedrongen om zich te voeden.

	“Is hij weg?” vroeg hij weer met zijn eigen stem.

	“Kijk maar,” zei ze. Met haar vrije hand hield ze de kalebas schuin zodat hij erin kon kijken.

	Een poos keek hij omlaag naar de nog steeds levende maar hulpeloze moril, die nu roerloos in de kalebas lag als een verzameling menselijke uitwerpselen.

	De blik naar binnen gericht zag hij terug – nu eerder verwonderd dan bevreesd – op alles wat er was gebeurd sinds, daar in de bossen van Niemandsland, de moril op hem was gevallen. Herinnerde zich al die dingen die als in een droom waren voorbijgetrokken. De landen die hij had bereisd, alles wat hij had gedaan en vooral de kennis die hij had verkregen op een manier, die hij vroeger voor onmogelijk zou hebben gehouden.

	Hij zag hoe dit allemaal was gebeurd onder leiding van dat fungus, nu van niet meer belang dan een schaal aangebrand eten.

	Hij zag nu helder in hoe hij in het begin die stimuli had verwelkomd, omdat hij met behulp daarvan zijn natuurlijke beperkingen had kunnen overwinnen. Alleen toen de diepste behoeften van de moril in strijd raakten met die van hemzelf was dit proces ontaard en was hij bijna uit zijn eigen brein verdreven, zodat, onder de dictatuur van de moril, hij bijna had geaasd op eigen vlees en bloed.

	Het was voorbij. De parasiet was verslagen. Nooit meer zou hij die inwendige stem horen, dat geplonk en getokkel door zijn brein.

	Die wetenschap gaf hem eerder een gevoel van verlatenheid dan van triomf; daartegenover zocht hij koortsachtig rond in de doolhof van zijn geheugen en dacht: In elk geval heeft hij mij iets goeds nagelaten: ik kan waarden bepalen, mijn gedachten ordenen. Ik kan me nog alles herinneren wat hij me heeft geleerd – en hij wist heel wat! Nu zag hij wel in dat, los van de ravage die de moril had aangericht, deze zijn geest destijds had aangetroffen als een onbetekenende stilstaande poel en die had achtergelaten als een barnende zee – en niet zonder enig medelijden keek hij in de kalebas die Yattmur hem voorhield.

	“Huil maar niet, Gren,” klonk haar stem. “We zijn nu veilig, wij allemaal. En jij wordt ook weer gezond.”

	Hij lachte beverig.

	“Ik wordt wel weer beter,” knikte hij. Hij vertrok zijn gegroefd gelaat tot een glimlach en streelde haar armen.

	“Het komt allemaal goed met ons.”

	Toen zette de reactie in; hij rolde op z’n zij en viel onmiddellijk vast in slaap.

	Bij Grens ontwaken was Yattmur druk bezig Laren te verschonen die kukelde van plezier bij zijn waspartij in de bergbeek. De getatoeëerde vrouwen waren er ook om water af en aan te dragen dat ze goten over het vang-en-draagwezen op zijn steen; tenslotte stond er de drager, als altijd verkrampt in zijn gebruikelijke serviele houding. Van de maagbuikers ontbrak ieder spoor.

	Gren ging snel overeind zitten. Zijn gelaat was nog opgezet maar zijn hoofd weer helder: wat was dat voor een geschud dat hem, naar hij met zekerheid wist, had doen ontwaken?

	Vanuit zijn ooghoek ving hij een glimp van beweging op, wendde het hoofd en zag een aantal keien ergens verderop door een geul rollen. Van een ander punt rolden nog meer stenen.

	“Er is een aardbeving aan de gang,” zei Sodal Ye met holle stem. “Ik heb dit al met je maat Yattmur besproken en haar gezegd zich niet ongerust te maken. De wereld zal pas vergaan als de tijd daartoe gekomen is, en geheel volgens mijn voorspellingen.”

	Gren ging staan en zei: “Je hebt wel veel praats, vissenkop. Wie ben je?”

	“Ik ben degene die je heeft verlost van dat verslindende fungus, kleine man, want ik ben de Sodal en Profeet van het Nachtkantgebergte, en al wat leeft hoort naar mijn stem.”

	Gren moest dit even verwerken en intussen kwam Yattmur naar hem toe: “Je hebt een hele tijd geslapen sinds je de Moril kwijt bent. Wij trouwens ook, maar nu moeten we ons klaarmaken voor vertrek.”

	“Vertrekken? We kunnen toch nergens meer heen?”

	“Laat ik het je uitleggen zoals ik het Yattmur heb uiteengezet,” sprak de Sodal, knipperend omdat zijn vrouwen juist een nieuwe kalebas vol water over hem uitgoten. “Ik wijd mijn leven aan reizen en trekken door heel dit bergland om de Boodschap der Aarde te verkondigen. —

	“Thans is de tijd gekomen voor mijn terugkeer naar de Baai des Overvloeds waar mijn volk leeft, en waar mij nieuwe opdrachten wachten. De Baai grenst aan de Landen van Eeuwige Schemering. Indien ik jullie beiden zover meeneem, kun je van daaruit gemakkelijk naar de wouden terugkeren waar jullie thuis hoort. Ik zal jullie gids zijn; van jullie kant dien je dan onderweg voor mij te zorgen.”

	Yattmur zag Gren aarzelen en zei: “Je weet dat we hier op deze Grote Helling niet kunnen blijven. We zijn tegen onze wil hierheen gebracht. Nu we een kans krijgen hier weg te komen moeten we die benutten.”

	“Als jij het wilt is het goed, al heb ik van dat zwerven wel m'n bekomst.”

	Nogmaals trilde de aarde. Met onbewuste humor zei Yattmur: “Wij moeten de berg verlaten voor hij ons verlaat. —

	“En,” zei ze erbij, “we moeten de maagbuikers proberen over te halen met ons mee te gaan. Als ze hier blijven gaan ze dood van de honger of worden ze verscheurd door die scherpharen.”

	“Nee hoor,” zei Gren, “we hebben al last genoeg met ze gehad. Laat die misbaksels maar hier blijven. Ik wil ze niet mee hebben.”

	“Omdat zij van hun kant beslist niet met jou meewillen is die kwestie van de baan,” zei de Sodal met een zwiep van zijn staart. “Wel, laten we vertrekken, want ik ben niet gewend te wachten.”

	Bezittingen hadden ze zo goed als geen, zo dicht leefden ze bij de natuur. Voor hen betekende klaarmaken voor vertrek eenvoudig hun wapens nazien, wat voedsel inpakken, en nog een keer omkijken naar de grot waarin Laren geboren was.

	Gren, met een blik naar de dichtstbijzijnde kalebas en zijn inhoud, zei: “Wat doen we met de Moril?”

	“Die mag voor mijn part wegrotten hier,” zei Yattmur.

	“Die Moril,” verklaarde de Sodal, “nemen wij mee. Mijn vrouwen zullen hem dragen.”

	Zijn vrouwen waren inmiddels doende de Sodal van zijn zitplaats, respectievelijk op de rug van zijn drager te tillen, een zo inspannend werk dat het patroon van hun tatoeëring verdween in de rimpeling van hun spieren.

	Onderling wisselden ze slechts wat grommend gestamel, ofschoon een van hen in een onbekende taal en met behulp van gebaren een paar eenlettergrepige antwoorden kon geven wanneer de Sodal haar iets vroeg.

	Geïnteresseerd keek Gren toe tot Sodal Ye goed in het zadel zat, in dit geval de armcirkel van de gekromde man.

	“Hoe lang heeft die arme drommel u al moeten rondsjouwen?” vroeg Gren.

	“De bestemming van zijn volk – en een waarlijk trotse bestemming! – is het vangdragersras te dienen. Daarin is hij trouwens van jongs af opgeleid. Hij kent geen ander leven en zou dat ook niet wensen.”

	De stoet kwam in beweging; met de twee dienaressen voorop ging het de bergaf. Yattmur keek nog even achterom en zag de drie maagbuikmannen hen vanuit hun grot droefgeestig naogen.

	Ze zwaaide naar hen, wenkend en roepend. Traag rezen ze op en begonnen elkaar naar voren te duwen, haast over elkaar struikelend in hun ijver zo dicht mogelijk bijeen te blijven.

	“Kom dan!” riep ze om ze aan te moedigen. “Als jullie meekomen zullen we voor je zorgen.”

	“We hebben al genoeg last met ze gehad,” zei Gren, bukte zich om een handvol stenen op te rapen en smeet die in hun richting.

	“Wat ben je toch hard, Gren. We kunnen ze toch niet zomaar aan die scherpharen overleveren?”

	“En ik zeg je dat ik genoeg heb van die jammerbuiken. Zonder die zijn we er heel wat beter aan toe.” Hij klopte haar op de schouder, maar ze was niet overtuigd.

	Naarmate ze verder de hellingen af daalden verstierf het geroep van de maagbuikers achter hen. Nooit zouden Gren en Yattmur hun stemmen meer horen.
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	ZE DAALDEN AF langs de verbrokkelde flank van de Grote Helling en de schaduwen van de vallei verhieven zich om hen te ontvangen. Het ogenblik kwam waarop het donker rees tot boven hun enkels en snel hoger en hoger steeg tot ze erdoor werden opgeslokt, een en ander als gevolg van het feit dat de zon nu werd onderschept door de eerstvolgende heuvelrug.

	De poel van duisternis waar ze nu doorheen moesten was niet geheel inktzwart. Hoewel voor het ogenblik geen wolkenbank de verre zonneschijn reflecteerde stelde toch het voortdurende weerlichten hen in staat de weg te vinden.

	Waar de beekjes van de Grote Helling samenvloeiden tot een wat breder stroompje werd de oever steil omdat het water daar een diepe bedding had uitgesleten; ergo moesten ze die dan in file blijven volgen. Het ging langzaam, want voorzichtigheid was geboden. Moeizaam daalden ze af langs zwerfblokken waarvan er heel wat door de jongste aardschokken waren losgeraakt. Behalve hun voetstappen was het enige geluid dat door het geruis van de stroom heendrong, het voortdurende steunen van de drager.

	Niet lang daarna verried een toenemend geraas de aanwezigheid van een waterval verderop. Door het duister turend merkten zij een licht op. Het brandde naar het scheen ergens langs de kant van het ravijn. De stoet hield halt en drong onwillekeurig opeen als voor onderlinge bescherming.

	“Wat is daar?” vroeg Gren. “Wat voor wezens kunnen er nou in dit afschuwelijke donker leven?”

	Niemand gaf antwoord.

	Sodal Ye gromde iets tegen de vrouw die praten kon; deze op haar beurt gromde weer iets tegen haar stomme gezellin en de laatste, aan de plaats genageld in een houding van concentratie, begon te verdwijnen. Yattmur legde een hand op Grens arm: Het was de eerste keer dat Gren dit verdwijnkunstje met eigen ogen zag.

	De zwarte schaduwen rondom maakten het schouwspel nog angstwekkender, terwijl daarenboven nog de onregelmatig getande lijn van een helling dwars door haar lichaam heen sneed. Nog even zweefde er haar tatoeëring als een apart ding. Gren spande de ogen in om nog iets te kunnen zien, maar ze was weg, even ongrijpbaar als de echo’s van het vallende water.

	Allen bleven onbeweeglijk staan tot ze terug was. Zwijgend maakte de vrouw enkele gebaren die de andere vrouw voor de Sodal vertaalde in een paar brommerige klanken. De laatste, die zijn staart tegen de kuiten van de drager sloeg om hem weer op gang te krijgen, sprak: “Het is veilig. Alleen maar een of twee scherpharen die mogelijk de brugovergang bewaken, doch ze zullen weer weggaan.”

	“Hoe weet u dat?” vroeg Gren.

	“Als we wat lawaai maken kunnen we het bespoedigen,” sprak de Sodal Ye zonder op Grens vraag in te gaan. Aanstonds barstte hij los in een onheilspellend, diep balkend geloei dat Yattmur en Gren de stuipen op het lijf joeg en de baby aan het huilen maakte.

	Ze gingen weer voorwaarts; het licht flikkerde en verdween over de rand van de klip.

	Gekomen aan de plek waar het had geschenen hadden ze vrij uitzicht op een steil aflopende helling. Bij het weerlichten zagen ze zes of acht van de langsnuiten, waarvan er één ’n geïmproviseerde fakkel droeg, met grote sprongen het ravijn induiken. Gedurig keken zij vreesachtig over hun schouder en scholden blaffend terug.

	“Hoe wist u dat ze zouden weggaan?” vroeg Gren.

	“Praat niet zoveel, we moeten hier voorzichtig zijn.”

	Ze waren nu bij een soort brug: een deel van de tegenoverliggende rotswand was als een reusachtige steenplaat voorovergevallen in de stroom, die er zich onderdoor had gegraven om zich in het nabije ravijn te storten.

	De plaat zat schoor tegen de overkant en vormde zo een overspanning.

	Omdat het pad zo brokkelig en ongewis leek en in dit halfdonker allerminst veilig, ging de groep zeer omzichtig voort.

	Echter, nog maar net hadden ze de voet op de vervallen brug gezet, of een horde petieterige wezens stoof als vanonder hun voeten naar alle kanten weg.

	De lucht verschilferde in zwarte vliegende fragmenten.

	Wild van schrik sloeg Gren om zich heen, raakte kleine lijven die langs hem heen scheerden. Toen ze opgevlogen waren en Gren omhoog keek, zag hij een duikelende zwerm om hem heen fladderen en rondcirkelen.

	“Slechts vleermuizen,” zei Sodal Ye als terloops. “Kom, doorlopen! Jullie mensen zijn bepaald niet van de vlugsten!”

	Dus liepen ze door. Opnieuw flitste het weerlicht en verstarde de wereld rond hen tot een verbleekte momentopname. In de spleten onder hun voeten, en lager, beginnend opzij van de brug en vandaar naar het kokende water beneden, glinsterden spinnenwebben, zo groot als Gren en Yattmur ze nog nooit hadden gezien. Als baarden die tot in de rivier groeiden.

	Het meisje gaf een kreet van verbazing maar de Sodal verklaarde luchtig: “Maar de feiten die aan dat vreemdsoortige schouwspel ten grondslag liggen, die ontgaan jullie. Hoe kan het anders, jullie zijn immers landbewoners? Intelligentie is altijd en onveranderlijk uit zee voortgekomen. Wij Sodals zijn thans de enige beoefenaars van ’s werelds kennis en wijsheid.”

	Ergens links van hen verscheen een flakkerend licht. Als dit hetzelfde was dat ze bij het ravijn hadden waargenomen dan hielden de scherpharen met hen gelijke tred. Dit herinnerde Gren aan zijn eerdere vraag.

	“Hoe kan die vrouw van u zomaar verdwijnen, Sodal,” vroeg hij.

	“De weg naar de Baai des Overvloeds is nog lang,” verklaarde de Sodal: “Misschien bezorgt het me wat afleiding als ik je vraag uitvoerig beantwoord, ook al omdat je blijkbaar meer belangstelling hebt dan de meesten van je soort. —

	“De geschiedenis van de landen die we nu doorkruisen kan nooit volledig worden achterhaald, want de wezens die hier leefden zijn verdwenen zonder meer achter te laten dan hun nutteloos gebeente. Echter bestaan er legenden. Mijn rasgenoten, het Vang-en-draagvolk, zijn reizigers bij uitstek, dus zijn we ook zeer bereisd en hebben gedurende vele geslachten deze legenden verzameld. —

	“Op die manier zijn we te weten gekomen dat de Landen van Eeuwige Schemering, ondanks hun schijnbare ledigheid, een toevlucht zijn geweest voor tal van levende wezens. Altijd heeft zich dit leven in één en dezelfde richting bewogen. —

	“Onveranderlijk komen ze uit de helverlichte groene streken waarboven de zon brandt. En steeds gaan zij hun algehele ondergang tegemoet, of verdwijnen over de grenzen van de Eeuwige Nacht – wat meestal op hetzelfde neerkomt. — 

	“Elke golf van leven, zelfs al kan het zich hier generaties lang handhaven, wordt tenslotte toch weer verder en verder zonafwaarts gedreven door haar opvolgers. —

	“Eens, lang geleden, verbleef er hier een ras dat wij kennen onder de naam van Hordevolk omdat het in horden jaagde, zoals de scherpharen het desnoods ook doen; alleen waren zij veel beter georganiseerd. Net als de scherpharen had het Hordevolk scherpe tanden en bracht levende jongen voort. Wel waren het viervoeters. —

	“Het Hordevolk was een zoogdierras, alhoewel niet menselijk. Dat soort verschillen zegt mij overigens niet veel, want indeling in soorten is niet direct mijn specialiteit, maar volgens mij kende jouw ras lang geleden het Hordevolk als wolven. —

	“Na het Hordevolk kwam er een of ander gehard mensenras dat viervoetige schepsels bij zich had om het van voedsel en kleding te voorzien, en met wie deze mensen ook wel paarden.”

	“Is zoiets dan mogelijk?” vroeg Gren.

	“Ik herhaal alleen maar wat de oude legenden zeggen. Of het mogelijk is interesseert mij niet. Hoe dan ook, deze mensen noemde men Schepers. Ze verdreven het Hordevolk, maar werden op hun beurt weer verdrongen door de Jankers, een ras dat volgens de overleveringen is voortgekomen uit paring van de Schepers met hun dieren. —

	“Van die Jankers zijn er hier en daar nog wel een paar over, maar de meerderheid werd uitgeroeid tijdens de volgende invasie, bij de komst van de zogenaamde Slepers. De Slepers waren een ras van Nomaden – ik heb er enkele ontmoet maar ze zijn uitermate woest. Daarna kwam er een andere zijtak van het mensdom, te weten de Teelters, een ras met als enige verdienste wat rudimentaire kennis van het verbouwen en toebereiden van bodemgewassen. —

	“De Teelters werden al heel gauw onder de voet gelopen door de Scherpharen – bavianen, om hun juiste naam te gebruiken. —

	“De Scherpharen bewonen in grotere of kleinere getale deze streken nu al eeuwen lang. Volgens de mythen hebben zij dan ook hun kookkunst van de Teelters, het sledevervoer van de Slepers. Het vuurmaken hebben ze geleerd van het Hordevolk, hun spraak van de Schepers, enzovoorts. Hoeveel ervan waar is weet ik niet. Feit is dat ze deze hele streek bevolken. —

	“Ze zijn grillig en onbetrouwbaar. Soms gehoorzamen ze mij, soms ook niet. Gelukkig zijn ze bang voor de macht van mijn soort. Het zou me niet verbazen als jullie boomklimmers – Sandwichers, als ik die buikmannen goed verstaan heb? – de voorlopers waren van de volgende golf invallers. Niet dat je je daarvan ook maar in het minst bewust zou zijn …”

	Veel van deze monoloog ging aan Gren en Yattmur voorbij, te meer omdat ze al hun aandacht nodig hadden om niet te struikelen in het met stenen bezaaide dal waar ze nu door kwamen.

	“En wat zijn dat voor mensen, die slaven van u?” vroeg Gren en wees op de drager en de twee vrouwen.

	“Ik ging ervanuit dat je dat zelf wel had begrepen. Het zijn Teelters. Zonder onze bescherming zouden ze allang zijn uitgestorven. —

	“De Teelters namelijk zijn bezig te devolueren. Misschien zal ik je dat verschijnsel nog wel eens nader uitleggen. Zij zijn het verst gedevolueerd. Ze zullen tenslotte worden als planten, vooropgesteld dat hun soort al niet eerder uitsterft door steriliteit. Hun spraak hebben zij al eeuwen geleden verloren, ofschoon je dat verlies eerder winst zou mogen noemen, want hun enige kans om te overleven ligt feitelijk in het afstoten van alles dat hen nog van het plantaardig levensniveau scheidt. —

	“Die ontwikkeling op zichzelf zou in de huidige wereldsituatie niet zo verwonderlijk zijn, als daaraan niet een andere, meer ongewone transformatie gepaard ging. —

	“De Teelters verloren elk begrip van tijd; tenslotte is er op deze wereld niets meer dat ons dagelijks of per seizoen aan zoiets als een tijdsverloop herinnert: dus vergaten de Teelters bij hun regressie het bestaan ervan geheel en al. Voortaan bestond voor hen alleen nog de eigen levensduur. Die werd, of liever is, de enige tijd waarvan ze nog weet hebben: van hun zijns-periode als totaliteit. —

	“Binnen deze zijns-periode hebben zij nu een parallelbestaan ontwikkeld, waarbij ze naar believen in een ander deel van hun totaalbestaan kunnen vertoeven.”

	Door het duister keken Gren en Yattmur elkaar aan, erg veel begrepen ze er niet van.

	“Bedoelt u dat deze vrouwen voor- en achteruit kunnen in de tijd?” vroeg Yattmur.

	“Zo heb ik het niet gezegd, noch zouden de Teelters zelf het zo opvatten. Hun geest is niet te vergelijken met de mijne, zelfs niet met die van jullie. Toen we bijvoorbeeld bij de brug kwamen die bewaakt werd door die Scherphaar met zijn fakkel, liet ik een van de vrouwen een eindje opschuiven langs haar bestaanslijn om te zien of wij de brug zonder onheilen waren overgestoken. —

	“Ze kwam terug met een bevestigend bericht; dus gingen we erheen en ze kreeg als altijd gelijk. —

	“Natuurlijk werkt het alleen als er gevaar dreigt, want dit verspringen is in beginsel een verdedigingsmechanisme. Zoals die keer dat Yattmur ons voor het eerst te eten gaf: toen liet ik de vrouw verspringen om te zien of we zouden worden vergiftigd. Ze kwam terug en meldde dat we nog leefden, dus zo wist ik dat ik het veilig kon eten. —

	“Op dezelfde manier, toen ik jullie voor het eerst zag, toen met die Scherpharen en – hoe noem je ze, maagbuikers? – vroeg ik de vrouw te verspringen om te zien of jullie ons zou aanvallen. En zo zie je maar dat zelfs een miserabel ras als de Teelters nog ergens goed voor is!”

	Ze baanden zich langzaam een weg door het heuvelland, voorttrekkend in de sombergroene diepe schemer die ze dankten aan de flauwe weerschijn van het verre doffe zonlicht tegen de wolkenvelden boven hun hoofd.

	Ze hadden de Grote Helling nu achter zich gelaten. Van tijd tot tijd kregen ze een glimp te zien van bewegende lichtjes op hun linker flank; de Scherpharen volgden hen nog steeds en er waren nu ook meer toortsen bijgekomen.

	Onder het geredeneer van de Sodal keek Gren met hernieuwde belangstelling naar de twee Teelter-vrouwen vlakbij.

	Doordat ze naakt waren kon hij zien hoe weinig hun geslachtskenmerken waren ontwikkeld. Hun hoofdhaar was dun; het schaamhaar ontbrak zelfs geheel. Hun heupen waren smal, de borsten reeds plat en afhangend hoewel ze, voor zover het mogelijk was hun leeftijd te schatten, nog niet erg oud konden zijn. Hun tred was niet bepaald veerkrachtig, maar evenmin aarzelend en omzien deden ze nimmer. Een van hen droeg de kalebas met de Moril op het hoofd.

	Gren voelde iets van ontzag, want hij begreep hoe volkomen anders de dingen deze vrouwen moesten toeschijnen, hoe verschillend hun levensopvatting moest zijn, hun gedachteleven, nu hun zijns-periode niet een aaneenschakeling van gewaarwordingen vormde, maar bestond uit naast elkaar lopende.

	Eindelijk vroeg hij de Sodal Ye: “Zijn die Teelters nou gelukkig?”

	De Vangdrager lachte kelig.

	“’t Is nooit bij me opgekomen ze daarnaar te vragen,” en, met een ongeduldige slag van zijn staart: “Al jullie mensentypen zijn bezeten door bemoeizucht, een afschuwelijke hebbelijkheid die alleen maar ellende veroorzaakt. Waarom zou ik ze met zoiets lastigvallen alleen om aan jouw nieuwsgierigheid te voldoen?”

	“Waarom niet? Vraag het ze.”

	“Bovendien vereist dat verspringen een algehele afwezigheid van intellect; het niet meer kunnen onderscheiden van verleden, heden en toekomst vergt als het ware een stelselmatige onwetendheid. Teelters bezitten in het geheel geen taal, maar wen ze aan de idee van een gedachtenweergave in woorden en hun vleugels zijn gekortwiekt. Als ze kunnen spreken kunnen ze niet verspringen. Als ze kunnen verspringen kunnen ze niet spreken. —

	“Daarom heb ik er altijd twee nodig – liefst vrouwen, omdat die zo mogelijk nog onwetender zijn dan mannen. Aan de een heb ik een paar woorden geleerd, zodat ik haar opdrachten kan geven. Die vertaalt ze in gebaren voor haar vriendin en zodoende kan ik die laten verspringen zodra er gevaar dreigt. Allemaal nogal primitief geregeld, geef ik toe, maar ’t heeft me onderweg al heel wat moeilijkheden bespaard."

	“En die arme man die u moet dragen?" vroeg Yattmur. De Sodal gaf een resonerend gegrom dat verachting moest uitdrukken.

	“Een lui beest, alleen maar een lui beest. Ik heb hem al bereden sinds hij een knaap was en nu is hij haast versleten. Hup, jij gemakzuchtig monster! Maak voort, want zo komen we er nooit.”

	De Sodal vertelde hun nog veel meer. Sommige dingen wekten bij Gren en Yattmur stille verontwaardiging. Andere dingen gingen eenvoudig aan hen voorbij. De Sodal oreerde onafgebroken, tot zijn stem tenslotte alleen nog maar een factor werd in de door weerlicht doorflitste duisternis. Onafgebroken vervolgden ze hun weg, zelfs onder stortregens die de vlakte rondom in een modderbad veranderden. De wolken dreven in een groenige schijn en ondanks hun ongemakken kregen ze de indruk dat het gestadig warmer werd.

	Echter, de regen bleef vallen en omdat het open terrein nergens een mogelijkheid tot schuilen bood gingen ze maar onversaagd door, ofschoon het soms leek of ze midden door een kom dikke soep waadden.

	Tegen de tijd dat deze zondvloed ophield waren ze alweer bezig aan hun volgende klim. Yattmur echter eiste een rustpoos omwille van de baby, wat de Sodal, die als enige van de regen had genoten, tenslotte goedvond, alhoewel met tegenzin.

	Onder een overhangende oeverwand lukte het met veel moeite een smeulend vuurtje van halfdroog gras aan de gang te krijgen. De baby werd gevoed. De anderen aten spaarzaam van de proviand.

	“We zijn haast bij de Baai des Overvloeds,” verkondigde Sodal Ye.

	“Vanaf de toppen van de volgende bergketen zullen jullie die zien liggen, dat heerlijke zilte water, donker weliswaar, maar met een lange streep zonlicht eroverheen vallend.

	Ah, wat zal het me goed doen, weer in zee terug te zijn. Voor jullie landlevers is het maar gelukkig dat wij zo’n opofferend volk zijn, anders hadden we nooit het water geruild voor jullie achterlijke land. Maar ja, Profeteren is ons Deel en elk onzer moet doen wat hij kan – en dit blijmoedig!”

	Waarop hij naar de vrouwen begon te schreeuwen dat ze moesten opschieten en meer gras en wortels brengen voor het vuur.

	Ze hadden hem bovenop de oever geplaatst. De ongelukkige drager stond beneden in de uitholling, de armen boven het hoofd en zo dichtbij het vuur dat de rook hem haast verstikte bij zijn pogingen het verkleumde lijf wat te verwarmen.

	Gren, die zag dat Sodal Ye was afgeleid, ging snel naar de man toe en greep hem bij de schouder.

	“Kun je verstaan wat ik zeg?” vroeg hij. “Kun je mijn taal spreken, vriend?”

	De arme drommel kon het hoofd niet opbeuren, het hing op zijn borst alsof zijn nek gebroken was en wiegelde wat, terwijl de man iets onverstaanbaars mompelde. Terloops zag Gren een paar littekens, ongeveer ter hoogte van zijn wervelkolom. Plotseling, als in een flits begreep hij de oorzaak: de man was opzettelijk verminkt zodat hij het hoofd niet kon optillen!

	Gren liet zich op een knie zakken, en keek op in het vooroverhangend gelaat – zag een verwrongen mond en een oog dat fonkelde als een gloeiende kool.

	“Hoever kan ik die vangdrager vertrouwen, vriend?” vroeg hij.

	De mond verwrong zich langzaam als in eeuwige pijniging, een kwelling zo lang verduurd tot zelfs dit eentonig was geworden. Woorden vielen, zwaar als lood.

	Het wezen sprak: “Hij slecht … Ik óp … kapot, val … doodgaan in drek … nog laatste klim doen … Ye slecht – Ye jou wil … jij sterke rug … jij Ye dragen … wéét hij … ik eindig drek …”

	Iets vochtigs viel op Grens hand toen hij achteruit stapte; een traan of speeksel, dat kon hij niet uitmaken.

	“Dank je, beste vriend, daar zullen we dan rekening mee houden,” zei hij. Daarop begaf hij zich naar Yattmur die Laren verschoonde en vertelde het haar.

	“Ergens voelde ik al dat die vis vol kletspraatjes niet te vertrouwen was. Hij is van plan mij als zijn drager te gebruiken zodra de zijne het begeeft, tenminste dat zegt die arme drommel en die moet de streken van dat vang-dragersvolk zo zachtjes aan wel kennen.”

	Voordat Yattmur kon antwoorden liet de Sodal een gebrul horen.

	“Er is iets in aantocht,” balkte hij. “Vrouwen, helpt me direct zadelen. Yattmur, doof dat vuur! Gren, kom hier en vertel me wat je van hieruit zien kunt.”

	Gren klauterde tegen de steile wal op, en tuurde in het rond terwijl de vrouwen Sodal Ye op de rug van zijn drager installeerden. Zelfs boven hun gehijg uit hoorde Gren die andere geluiden waarom het de Sodal ging: een verwijderd en onophoudelijk janken en huilen dat beurtelings aanzwol en afnam in een onheilspellende cadans. Bij dit geluid voelde Gren het bloed uit het gelaat wegvloeien.

	Diep verontrust kreeg hij een groep in het oog van ongeveer tien lichtjes, die zich niet ver van hen af over de vlakte verspreid had; echter kwam het boosaardige geluid uit een andere hoek, waar zich een aantal gedaanten bewogen. Met kloppend hart spande hij zich in ze beter te onderscheiden.

	“Ik kan ze zien,” meldde hij. “Ze – ze gloeien in het donker.”

	“Dan moeten het Jankers zijn, de mensdiersoort waarover ik al eerder heb verteld. Komen ze deze kant uit?”

	“Zo te zien wel. Wat kunnen we doen?”

	“Weer naar beneden gaan. Blijf bij Yattmur en maak geen geluid. Jankers zijn in dit opzicht net als Scherpharen; als ze opgewonden raken worden ze levensgevaarlijk. Ik zal mijn vrouwen laten verspringen om te zien wat er zal gebeuren.”

	Weer werd de pantomime van gegrom en gebaren opgevoerd, eenmaal voor de vrouw verdween, andermaal bij haar terugkomst. En in die tussentijd waste het gehuil gestadig aan.

	“De vrouw is versprongen en zag ons daarginds die helling opklimmen, dus worden we blijkbaar niet aangevallen. Ergo wachten we rustig tot de Jankers voorbij zijn en gaan dan verder. Yattmur, houd je babykind stil.”

	Enigszins gerustgesteld door de mededeling van de Sodal scholen ze achter de steile oeverwand.

	Even later kwamen de Jankers, allen achter elkaar en op nog geen steenworp van hen af, in de looppas voorbij onder het uitstoten van hun beurtelings aanzwellend en afnemend gehuil, een gekrijs dat kennelijk bedoeld was om schrik aan te jagen. Er viel niet te zeggen of ze renden, of sprongen of draafden, het ging zo halsoverkop dat je ze alleen maar kon vergelijken met een droomgezicht van een maniak. Gren merkte dat hij Yattmur en Laren bevend omklemd hield.

	“Wat zijn dat voor dingen?” vroeg Yattmur.

	“Dat heb ik je al verteld: Jankers,” zei de Sodal. “Het ras dat tot in de landen der Eeuwige Nacht werd verdreven. Deze groep was waarschijnlijk op jacht en is nu op de terugweg. Wij moeten trouwens ook opbreken. Hoe eerder we over die volgende berg zijn, hoe liever het me is.”

	Dus gingen ze opnieuw verder, Gren en Yattmur, echter zonder de gemoedsrust waarin ze tot nog toe hadden verkeerd.

	Omdat Gren sindsdien nogal vaak achterom keek merkte hij als eerste dat de lichten op hun linkerflank, die ze toeschreven aan een groep Scherpharen, hen allengs begonnen te naderen. Af en toe woei er uit de verte een geblaf naar hen over, zoals een twijgje overdrijft op een stil water.

	“Die Scherpharen beginnen wel erg dichtbij te komen,” vertelde hij de Sodal. “Ze zijn ons al de hele tijd gevolgd en als we niet oppassen krijgen ze ons op die volgende helling te pakken.”

	“Het is anders niets voor hen, iets zo volhardend te blijven volgen. Gewoonlijk is het zó, dat, zo gauw ze iets bedacht hebben, ze bijna direct weer vergeten wat ze van plan waren. Ik denk dat er daar voor ons uit iets is dat ze aantrekt – een of andere smulpartij misschien. Wat niet wegneemt dat ze in het donker agressief genoeg zijn en we beter geen aanval kunnen riskeren. Vlugger dus. Vort, Teelter! Geen gekuier jij! Hup, hup!”

	Maar de flambouwen wonnen terrein en hun zorgen stapelden zich op want Yattmur zag er nog meer, een groep die eveneens schuins op hen afkwam, ditmaal van rechts. Zwak geblaf en gekrijs galmden door het troosteloze landschap. Ongetwijfeld werden ze ingehaald door grote aantallen Scherpharen.

	Voorovergebogen zwoegde de kleine diep verontruste stoet tegen de helling op, nu haast in draf.

	“Eenmaal boven zijn we veilig. Hup-hup,” riep de Sodal, hen aanvurend: “En tot de Baai des Overvloeds is het dan nog maar een klein stukje. Vort jij, lelijk lui beest!”

	Plots, zonder enige waarschuwing, zakte de drager onder hem in elkaar, zodat de Sodal languit in een greppel rolde. Een moment lag de Sodal halfversuft op de rug; toen bracht een klap van zijn machtige staart hem weer overeind en hij begon zijn lastdier in de meest uitgezochte termen uit te vloeken.

	Ook de getatoeëerde Teelters hielden halt en de vrouw die de Moril droeg zette haar kalebas op de grond, maar geen van beiden kwam de gevallen drager te hulp.

	Gren wel; hij snelde naar de tot op het bot vermagerde man toe en keerde hem zo zachtzinnig mogelijk om. De drager gaf geen levensteken. Het oog, tevoren nog fonkelend als een gloeiende sintel, had zich gesloten.

	Bot de verwensingen van de Sodal afsnijdend, zei hij nijdig: “Wat heb je te klagen? Die arme donder heeft je toch gesjouwd tot z’n laatste adem, je kunt warempel tevreden zijn! Nu is hij dood en van je verlost.”

	“Dan zul jij me moeten dragen,” antwoordde de Sodal dadelijk. “Als we niet gauw maken dat we hier wegkomen worden we allemaal verscheurd door die meute Scherpharen. Luister maar – ze komen steeds dichterbij! Gebruik je hersens; het is in je eigen belang als je die vrouwen mij op je rug laat hijsen!”

	“O nee! Blijf jij maar hier in die greppel, Sodal. Zonder jou komen we heel wat vlugger vooruit. Jij hebt je laatste ritje gehad!”

	“Neen!” – verhief zich de stem van de Sodal als een misthoorn. “Jij weet niet hoe het boven op die berg gesteld is. Er is daar een geheime pas die uitkomt op de Baai des Overvloeds, een pas die ik weet maar deze vrouwen niet. Ik beloof je, daar boven op de top zit je in de val en de Scherpharen zullen korte metten met je maken.”

	“O Gren, ik ben zo bang voor Laren. We kunnen beter die Sodal meenemen dan hier staan ruziën, alsjeblieft Gren.” Door de grauwe dageraad keek hij naar Yattmur; hij zag haar als een waas, als een vage omtrek tegen de rotswand, maar hij balde de vuist als was zij de werkelijke tegenstander.

	“Wou je me zo graag zien als lastdier?”

	“Ja, ja, alles liever dan hier met z’n allen te worden verscheurd. ’t Is immers maar over één berg? Toe! Over die Moril heb je je toch ook niet beklaagd?”

	Verbitterd maakte Gren een gebaar naar de getatoeëerde vrouwen. “Zo is het beter,” zei de Sodal, bezig zich te installeren binnen de cirkel van Grens geheven armen. “En graag dat hoofd iets lager, dan drukt het minder op zijn keel. Ah – alwéér iets beter! Ja, je leert het al aardig. Nu voorwaarts, hup hup!”

	Het hoofd diep gebogen, de rug gekromd, worstelde Gren de helling op met de vangdraagvis bovenop hem. Yattmur liep naast hem met het kind op de arm. De twee vrouwen gingen voorop.

	Een akelig koor van gekrijs, afkomstig van de scherpharen, kwam hen achterna. Ze staken haastig een snelvlietend beekje over waarbij het steenkoude water hun tot aan de knieën kwam, hielpen elkaar een steile grintoever op en bereikten thans een beter begaanbaar terrein.

	Yattmur kon zien hoe een rand van zonneschijn zich langs de volgende verheffing aftekende en toen ze dit nieuwe landschap met overal hellingen en heuveltoppen beter bekeek leek de wereld rondom zowaar wat fleuriger. De scherpharen achter hen waren voor het ogenblik door de rotsen aan hun blik onttrokken.

	Nu liepen er overal lichtbalken langs de hemel. Hier en daar zeilde er een Planéter boven hun hoofd, op weg naar de nachtzijde, of klom steil omhoog naar de buitenruimte. Een hoopvol teken.

	Weliswaar hadden ze nog enige afstand af te leggen, maar eindelijk scheen dan toch de zon warm op hun ruggen en na een laatste zware inspanning stonden ze nu op de bergkam uit te hijgen. Voor hen lag een verweerde maar loodrechte bergwand, waarlangs elke afdaling onmogelijk was. Versluierd in wel honderd schaduwgordijnen was daar een zeearm, wijd en sereen. Dwars erover waaierde een lint van licht over het hele met klippen bezaaide bassin waarin de baai was vervat, precies zo als de Sodal Ye hun had gezegd.

	Het water wemelde van leven dat zijn kortstondige rimpels in het oppervlak tekende. Op een strook strand bewogen zich gestalten tussen primitieve witte hutten, van deze afstand gezien zo nietig als parels. Echter de Sodal bleek hierin niet geïnteresseerd. Zijn aandacht was bij de zon en het kleine stukje van die fel-beschenen wereld verderop, dat vanaf dit vooruitgeschoven punt te zien was – bij de landen waar altijd de zon straalde.

	Daar heerste een haast ondragelijk licht en hij had geen instrumenten nodig om te weten dat de hitte en het licht merkbaar in sterkte waren toegenomen, zelfs tijdens hun reis vanaf de Grote Helling.

	“Zoals ik heb geprofeteerd,” riep hij uit, “zullen alle dingen versmelten tot licht. Het uur van de Grote Dageraad gaat aanbreken, de Dag waarop alle schepselen deel worden van het eeuwig groene universum. Wat jullie betreft, zal ik daar later nog op terugkomen.”

	Het weerlichten dat nu boven de landen van Eeuwige Schemering was geluwd, flitste thans in de verte boven de dagzijde. Een ongewoon heldere bliksemstraal sloeg neer in het machtige woud aan de horizon – en bleef lichten. Ze kronkelde als een slang, gevangen tussen hemel en aarde. En te beginnen onderaan werd ze langzaam groen – groen dat er langs naar boven kroop tot in de hemel.

	De kronkelende straal strekte zich en werd gaandeweg dikker tot hij zich naar het uitspansel hief als een wijzende vinger waarvan de top zich in de wazige atmosfeer verloor.

	“Ah … thans heb ik het Teken aller Tekenen aanschouwd,” sprak de Sodal. “Thans zie en weet ik dat het einde der wereld nabij is.”

	“Wat in de naam van Verschrikking is het?” zei Gren, die met half toegeknepen ogen van onder zijn last naar de groene kolom gluurde.

	“Dat zijn de zaadsporen, het stof, de hoop, de groei, de essentie van al die eeuwen vol groen. Alles lost zich daar op – letterlijk alles! Het stijgt op, klimmend naar nieuwe landouwen, de bodem onder die kolom moet wel tot steen gebakken zijn. —

	“Verhit een wereld gedurende een halve eeuwigheid, verstik hem in zijn eigen vruchtbaarheid en jaag er dan een krachtige elektrische stroom doorheen: dan stijgt van de weeromstuit de energie, het extract van het leven omhoog en wordt door een galactische stroming de ruimte in gedragen.”

	Het eiland met de hoge naaldrots kwam Gren voor de geest. Hoewel hij niet goed wist wat de Sodal bedoelde met zijn tirades over extracten van leven die werden omhoog gevoerd op galactische stromingen, deed dit alles hem toch denken aan zijn ondervinding in die geheimzinnige grot met de miljoenen ogen. Hij wenste haast dat hij de Moril erover kon vragen.

	“De scherpharen komen!” riep Yattmur. “Luister, je kunt het geschreeuw horen!”

	Omkijkend in de richting waaruit ze waren gekomen zag ze kleine figuurtjes door de avondschemer langzaam maar gestadig omhoog klimmen, voor het merendeel op handen en voeten. Sommige zwaaiden nog hun rokerige fakkels. “Waar moeten we heen?” vroeg Yattmur. “Als u blijft praten halen ze ons nog in, Sodal.”

	Ruw wakker geschud uit zijn contemplatie, zei Sodal Ye: “We moeten deze kam nog verder bestijgen. Een klein stukje maar. Achter die grote vooruitspringende rots hogerop begint een verborgen pad dat zich tussen de rotsen omlaag slingert. Daar komen we uit bij een gang, rechtstreeks door het gesteente, die afdaalt naar de Baai des Overvloeds. Maak je niet bezorgd, die ongelukkige beesten moeten nog een flink stuk klimmen.”

	Gren zette zich al in beweging naar de rotspunt nog voor de Sodal goed en wel was uitgesproken.

	Haastig Laren op de arm nemend, snelde Yattmur vooruit. Maar hield eensklaps stil.

	“Sodal,” zei ze. “Kijk! Achter die punt is een Planéter naar beneden gevallen. Die geheime weg van u moet zijn versperd!”

	Het rotsblok stond tot op de rand van de afgrond en sloot de doorgang even secuur af als een schoorsteen de nok van een puntdak. Maar het bleek het massieve en onverbiddelijke reuzenlijf van een Planéter, waarvan ze alleen de schaduwkant zagen, zodat die een voortzetting van de rots leek. Door dezelfde oorzaak hadden ze hem niet eerder opgemerkt.

	Sodal Ye gaf een luide kreet. “Hoe ter wereld komen we onder die grote koolstronk door?” vroeg hij driftig en sloeg in zijn gefrustreerde woede Gren met zijn staart tegen de benen.

	Gren wankelde en botste tegen de vrouw die de kalebas droeg. Beiden rolden in het gras, terwijl de Sodal naast hem op en neer flapte en brulde.

	De vrouw gaf een kreet die het midden hield tussen pijn en woede, en sloeg de hand voor het gelaat, terwijl het bloed uit haar neus stroomde; ze schonk geen aandacht aan de bevelen van de Sodal.

	Yattmur hielp Gren op en de Sodal kwaakte intussen: “Vervloekt haar mestvreters van kleinkinderen! Ik zei haar, die vooruitleefvrouw te laten verspringen om te zien hoe we ons hieruit zullen redden. Geef haar een schop zodat ze beter oplet en zet me dan weer op je rug en wees voortaan wat voorzichtiger!”

	Opnieuw begon hij naar de vrouw te schreeuwen.

	Maar onverwacht sprong ze op, het gelaat zo vertrokken als een samengeknepen vrucht; ze greep haar kalebas en sloeg die met een uithaal pal op het hoofd van de Sodal, die prompt in zwijm viel.

	De kalebas echter spleet door de klap, waarop de Moril als stroop eruit gleed en zich in vadsige tevredenheid over des Sodals kruin uitspreidde.

	De ogen van Gren en Yattmur ontmoetten elkaar, zorgelijk en vragend. De mond van de verspringende vrouw viel open en maakte happende bewegingen. Haar gezellin ging zitten huilen; haar enig bestaansmoment van opstandigheid was gekomen en gegaan.

	“En wat nu?” vroeg Gren.

	“We kunnen proberen dat vluchtgat van die Sodal op ons eigen houtje te ontdekken, dat is onze eerste zorg,” zei Yattmur.

	Troostend nam hij haar arm: “Als die Planéter nog levend is dan kunnen we hem misschien met vuur verjagen,” zei hij. En, de Teeltervrouwen wezenloos bij Sodal Ye achterlatend, gingen ze naar de Planéter toe.
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	NAARMATE het stralingsvolume van de zon toenam tot aan de dag, nu niet meer zo veraf, waarop zij nova zou worden, was ook de plantengroei toegenomen tot alle andere levensvormen waren overweldigd – uitgestorven, dan wel verdreven naar de regionen van eeuwige schemering.

	In de Planéters, grote spinachtige monsters van plantaardige structuur van soms wel een mijl lang, bereikte de macht van dit plantaardig rijk zijn hoogtepunt.

	Harde straling was voor hen een levensnoodzaak geworden. Als eerste plantaardige astronauten van deze broeikaswereld pendelden zij tussen aarde en maan, lang nadat de mens zijn geraas makend bedrijf had geliquideerd en teruggekeerd was naar de bomen waar hij oorspronkelijk vandaan kwam.

	Gren en Yattmur begonnen onder het groen-zwarte vezelige lichaam van de neergestorte Planéter te kruipen; Yattmur hield baby Laren tegen zich aangedrukt, die met zijn grote ogen oplettend naar alles keek. Maar Gren, die voelde dat er gevaar dreigde, aarzelde nog.

	Hij zag op. Ergens vanuit de hoogte, ergens uit die monsterlijke flank, keek een donker gelaat op hem neer. Eerst schrok hij hevig; toen, meer oplettend, kon hij zelfs meer dan een gezicht onderscheiden. Verborgen in het bont van de Planéter zat er een hele groep menselijke wezens. Instinctief trok hij zijn mes.

	Begrijpend dat ze waren opgemerkt kwamen de verspieders nu uit hun schuilplaats tevoorschijn en begonnen langs de zijkant van de Planéter af te dalen. Ze waren met z’n tienen.

	“Ga jij terug!” zei Gren dringend tegen Yattmur.

	“Maar de Scherpharen —”

	De aanvallers overrompelden hen bij verrassing. Eensklaps spreidden ze vleugels uit of mantels, sprongen van een hoogte, ver buiten Grens bereik, naar beneden, renden naar hen toe op een manier die niet veel goeds voorspelde en begonnen Gren en Yattmur te omsingelen. Allen zwaaiden stokken of zwaarden.

	“Blijf staan of ik spies jullie,” riep Gren woest en sprong voor Yattmur en de baby.

	“Gren! Jij bent Gren van de groep Lily-yo!”

	De aanvallers waren blijven staan. Eén van hen, die de uitroep had geslaakt, kwam naar voren met open armen, terwijl ze haar zwaard liet vallen. Gren herkende haar donkere gelaat:

	“Levende schaduwen! Lily-yo! Ben jij het?”

	“Ikzelf, Gren. Wie anders?”

	Nu kwamen er nog twee anderen naar voren, tranen van aandoening in de ogen. Al dacht hij hen te zijn vergeten, hij herkende hun gezichten dadelijk: de man Haris, en Flor, twee volwassen leden van zijn stamgroep, die nu beiden zijn handen drukten.

	Hoe erg ze waren veranderd merkte hij nauwelijks in zijn eerste opwinding over dit weerzien.

	Op zijn vragende blik, antwoordde Haris: “Je bent nu een man, Gren. Wij zijn zoals je ziet sterk veranderd. Die andere mensen horen bij ons, het zijn vrienden. Wij zijn teruggekomen van de Ware Wereld, en zijn gevlogen door de buitenruimte zelf en wel in de buik van deze Planéter. Jammer genoeg werd hij onderweg ziek en is hier in dit ellendige schaduwland neergestort. Zonder middel naar de warme bossen terug te keren zitten we hier al tijden, en moeten ons bovendien nog verdedigen tegen allerlei afschuwelijke beesten.”

	“En het ergste komt zo dadelijk,” zei Gren, die het speet dat mensen zoals Haris en Lily-yo, tegen wie hij altijd hoog had opgezien, zich nu afgaven met vliegmannen. “Straks krijgen we een massa-aanval, mensen! Tijd voor vertellen is er dus niet, al is mijn verhaal misschien nog vreemder dan dat van jullie. Een grote horde scherpharen zit ons vlak op de hielen. Zelfs twee.

	“Heten die scherpharen?” zei Lily-yo. “Van bovenaf zagen we ze in de verte al aankomen. Maar waarom zou het ze om ons te doen zijn? In dit ellendige hongerland gaat het ze eerder om de Planéter, als voedsel.”

	Voor Gren kwam dit idee als een verrassing, maar hij zag toch dadelijk de juistheid ervan in. Alleen een voedselmassa zoals die van de Planéter had zoveel scherpharen van heinde en ver kunnen aantrekken.

	Hij draaide zich om naar Yattmur, benieuwd wat zij ervan vond. Ze was weg.

	Direct trok hij het mes dat hij pas weer had opgeborgen en begon heen en weer te rennen om haar te vinden, terwijl hij luid haar naam riep. De leden van Lily-yo’s groep die Gren niet kenden tastten al wantrouwig naar hun wapens, maar voor Gren bestonden ze niet.

	Yattmur stond een eind verder, met de baby op haar arm en wierp donkere blikken in zijn richting. Ze was teruggelopen naar de plek waar de Sodal lag; de Teeltervrouwen stonden er werkeloos bij en staarden voor zich uit.

	Met een geïrriteerd gemompel schoof hij Haris opzij en ging naar haar toe.

	“Wat mankeert je?” riep hij. “Breng Laren hier.”

	“Dan moet je hem eerst zien te krijgen,” antwoordde zij. “Met die wilden daar wil ik niets te maken hebben. Je hoort bij mij – waarom ga je dan naar die anderen toe? Waarom moet je met ze staan praten? Wie zijn het?”

	“O schaduwen, spaar me voor domme vrouwskinderen! Je begrijpt niet —” Hij hield op.

	Ze hadden hun eerdere schuilplaats onder de hoge oever te laat verlaten. Voortrukkend onder beangstigende stilte, vermoedelijk omdat ze buiten adem waren, verschenen de eerste linies scherpharen over de kruin van de heuvel.

	Bij het zien van al die mensen hielden de voorsten in, maar de menigte daarachter duwde hen op. Met hun haarkragen stijf uitstaand en hun ontblote tanden zagen ze er niet bepaald vriendschappelijk uit. Een paar droegen er de groteske helmen van kalebas.

	Yattmurs lippen werden strak: “Verschillende ken ik, ’t zijn dezelfde die aan de maagbuikmannen hebben beloofd ze naar hun land terug te brengen.”

	“Hoe kun je dat nu weten? Ze lijken allemaal op elkaar.”

	“Die oude met die gele snorharen, die een vinger kwijt is – die ken ik beslist.”

	Lily-yo kwam dichterbij met haar groep en vroeg: “Wat zullen we doen? Als we die beesten onze Planéter geven zullen ze ons dan met rust laten?”

	Gren gaf geen antwoord. Hij liep vooruit tot hij vlak voor de geelharige baviaan stond die Yattmur hem had aangewezen.

	“Wij hebben niets tegen jullie, scherpharig Bavianenvolk. Op de Grote Helling hebben we nooit tegen jullie gevochten, dat weet je wel. Waar hebben jullie de drie maagbuikmannen die bij ons hoorden?”

	Zonder te antwoorden schuifelde Geelsnor wat rond, hij scheen te overleggen met zijn kornuiten. De dichtstbijzijnde scherpharen richtten zich op en rumoerden blaffend en keffend onder elkaar. Eindelijk richtte Geelsnor zich weer tot Gren en ontblootte onder het spreken de slagtanden; hij droeg iets in zijn armen.

	“Kif-kef-kef, ja, mager man! De billenbuiken, die hebben we bij ons. Hier! Kijk! Vang!”

	Met een snelle beweging wierp hij iets naar Gren, die zo dichtbij stond dat hij het wel moest opvangen.

	Het was het afgebeten hoofd van een van de maagbuikmannen.

	Eensklaps rood van woede vloog Gren de ander zonder bedenken naar de keel. Terwijl hij het hoofd liet vallen stak hij wild met zijn mes en trof de geelsnor in de buik voor deze uit de weg kon springen.

	Het monster waggelde gillend opzij en Gren greep met beide handen zijn grijze klauw, draaide rond op zijn hiel en smeet Geelsnor vierkant de afgrond in.

	Een absolute stilte viel, een verrast zwijgen te midden waarvan de kreten van Geelsnor wegstierven.

	Dadelijk is het met ons afgelopen, dacht Gren, maar hij was te woedend om er zich nog iets van aan te trekken. Hij had het idee dat Yattmur, Lily-yo en de anderen vlak achter hem stonden, maar verwaardigde zich niet tot omkijken.

	Yattmur boog zich over het verminkte en bebloede voorwerp aan haar voeten. Het hoofd, gescheiden van de romp, was nu nog slechts een ding – een afgrijselijk ding. In de waterige gelei die ogen waren geweest las Yattmur het lot van alle drie de buikmannen. “En ze waren altijd zo lief voor Laren!” klonk haar zachte, gesmoorde kreet. Toen ontstond achter hen een heftig tumult.

	Een schrikkelijk gebrul barstte los, een donderend onaards en machtig ritme: een geloei dat hun bloed in ijs leek te veranderen, zo onverwacht kwam het.

	De scherpharen schreeuwden van de schrik; toen keerden zij zich om en gingen ervandoor, vechtend en elkaar verdringend om zo gauw mogelijk weer de veilige nachtzijde aan de andere kant van de berg te bereiken. Gren wiens horen en zien verging, keek om zich heen:

	Lily-yo en haar metgezellen gingen weer terug naar de stervende Planéter. Yattmur was bezig de baby te sussen. De Teeltervrouwen, de handen beschermend om het hoofd geslagen, lagen plat op de grond.

	Opnieuw rees het brullende geloei, aanzwellend tot een verschrikking. Het was Sodal Ye die was bijgekomen en nu overluid zijn misnoegen te kennen gaf. Daarna opende zich zijn vlezige mond met de machtige onderlip en begon hij klanken uit te stoten die van lieverlee zich aaneenregen tot iets zinvols:

	“Waar zijn jullie? Leeghoofdige koppen, onderkruipsels van de benevelde vlakten? Jullie moeten wel padden in het hoofd hebben als je mijn profetieën over gindse groene pilaren niet begrijpt. Groeien is symmetrie in opwaartse en neerwaartse richting beide. Wat eens ontbinding werd genoemd is geen ontbinding maar het tweede deel van de groei, het proces – o, jullie paddenkoppen – het proces van devolutie dat jullie schepsels terugvoert tot de groene bron waaruit je bent voortgekomen … Ik voel me als verdwaald in een doolhof – Gren! Gren, als een mol voel ik me, wroetend door een wereld van begrip … Gren, ’t is haast als een nachtmerrie! – Gren, tot jou roep ik uit de buik van deze vis. Kun je me horen? Ik ben het, je oude bondgenoot, de Moril!”

	“Moril?”

	In de grootste verbazing liet Gren zich op een knie neer voor de vangdrager. Wezenloos staarde hij naar de ziekelijke bruine kroon, die nu zijn kop versierde. Hij zag de ogen opengaan, zag hoe zijn blik, eerst nog wazig, daarna doelbewust, zich op hem vestigde.

	“Gren! Ik was de dood nabij … O, de kwelling van het zich bewust worden … Luister, manwezen! Ik ben het, je moril, die nu tot je spreekt. Ik heb de Sodal in mijn macht en ik gebruik zijn vermogens, zoals ik in het verleden mij van de jouwe moest bedienen; zijn geest is van een rijkdom ...! En dit alles nog gepaard aan mijn eigen kennis … . ah, hoe duidelijk zie ik het nu allemaal, niet slechts deze ene nietige wereld maar de gehele groene galaxie, het eeuwig groene universum …”

	Driftig sprong Gren overeind.

	“Moril, ben je nou gek geworden? Zie je dan niet hoe we er aan toe zijn? Zodra die scherpharen weer moed hebben verzameld voor een aanval gaan we er allemaal aan. Wat moeten we doen? Als je het werkelijk bent, en bij je verstand, help ons dan!”

	“Ik ben niet waanzinnig, Gren. Of het zou moeten zijn dat het enige wijze schepsel in een paddenkoppen-wereld als waanzinnig is te beschouwen … Goed dan Gren, laat ik je dan vertellen dat er hulp op komst is! Kijk maar in de lucht!”

	Over het landschap hing nu al geruime tijd een onheilspellend licht. Ver weg, aan de verwijderde en ononderbroken horizon van jungle stond de groene pilaar, waarbij zich nu een tweede had gevoegd, die elders was ontstaan. Hun licht scheen in de onderste lagen van de dampkring te spiegelen, zodat het Gren niet verwonderde dat de lucht doorkruist werd door helgroene wolkenstrepen.

	Uit een van die wolkenbanken kwam een Planéter omlaag. Op z’n gemak afdalend gaf hij de indruk naar de vooruitspringende rots te komen waar Gren en de anderen zich bevonden.

	“Komt hij hierheen, Moril?” vroeg Gren. Ofschoon hij weinig ophad met de wedergeboorte van de tiran die nog zo kort geleden op zijn levensbloed had geparasiteerd, begreep hij dat het fungus, nu afhankelijk van de Sodal wiens bewegingen bovendien nog beperkt waren, geen kwaad meer kon.

	“Hij komt hierheen,” antwoordde de Moril. “Gaan jij en Yattmur en jullie baby nu hier liggen, zodat jullie bij de landing niet wordt verpletterd. Ik denk namelijk dat hij wil gaan paren met die stervende Planéter. Zo gauw hij hier is, moeten jullie erop klimmen. Jij zult me moeten dragen, Gren. Daarna zal ik jullie vertellen wat je verder moet doen.”

	Terwijl de Moril via de spekdikke snoet van de Sodal tot Gren sprak, begon het gras te wuiven door een windvlaag en werd het harige lichaam daarboven groter en groter tot het praktisch hun hele horizon besloeg.

	Zachtjes landde de Planéter aan de rand van de afgrond, bovenop zijn stervende maat. Zijn poten, ware steunberen en begroeid met ranzig riekende mossen, strekten zich, scharrelden even tot hij zich goed vast had.

	Toen lag hij stil.

	Gren en Yattmur, gevolgd door de getatoeëerde vrouwen, waagden zich dichterbij en keken naar boven met het hoofd in de nek. Gren liet de Sodal los die hij aan zijn staart had meegesleept.

	“Zo hoog kunnen we onmogelijk klimmen!” zei hij. “Je bent niet goed wijs om zoiets te willen proberen. Hij is veel te groot!”

	“Klimmen, man, vooruit klimmen!” brulde de Moril.

	Gren was hierover nog in dubio, toen Lily-yo en de rest van haar groep erbij kwamen. Ze hadden zich achter de hoge steile rots verscholen maar wilden wel liefst zo gauw mogelijk hiervandaan.

	“Zoals die visman zegt is dit onze enige kans hier veilig weg te komen,” zei Lily-yo. “Klimmen, Gren, dan kun je met ons mee en wij zorgen dan wel verder voor je.”

	“Voor een Planéter hoef je niet bang te zijn, Gren,” zei Haris.

	Maar Gren talmde. Ondanks hun aansporingen was hij besluiteloos.

	De Moril intussen brulde met de stem van de Sodal tegen Lily-yo’s groep, totdat ze gehoorzaam de vezelige poten van de Planéter begonnen te beklimmen, en voorts tegen de getatoeëerde vrouwen om hem omhoog te sjouwen, wat lukte met hulp van de anderen.

	Spoedig waren allen hoog gezeten op de onmetelijke rug, keken omlaag en riepen hem. Alleen Yattmur bleef bij Gren.

	“Net zijn we van die buikmannen en die Moril af, of we moeten weer van een nieuw monster gaan afhangen!” mopperde hij.

	“We moeten gaan, Gren. Hij zal ons naar de warme bossen terugbrengen, ver van die scherpharen, waar we met Laren zonder gevaar kunnen leven. Je weet dat we hier niet kunnen blijven.”

	Hij keek naar het meisje, naar de grootogige baby in haar armen. Hij dacht aan al het leed dat zij om zijnentwille had gedragen – gedragen sinds het ogenblik dat de Zwarte Mond zijn onweerstaanbaar lied zong … “Als jij het wilt, Yattmur, zullen we gaan. Geef mij dan de jongen maar.” En toen, toornig en onredelijk riep hij naar boven: “En houd jij op met je stomme geblèr – ik kom al!”

	Maar daar was hij te laat mee, want de Moril hád al opgehouden.

	Gren en Yattmur werkten zich hijgend bovenop die levende heuvel, om daar te ontdekken dat de Moril druk bezig was Lily-yo en haar gezelschap op een nieuwe onderneming voor te bereiden.

	De Sodal loenste met zijn varkensogen naar Gren en zei: “Je weet evengoed als iedereen dat het voor mij hoog tijd is om mijzelf te delen, om mij uit te zaaien. Dus heb ik besloten naast de Sodal deze Planéter over te nemen.”

	“Pas maar op dat die jou niet overneemt,” mopperde Gren. Toen, met een smak, zat hij, want de Planéter had zich onverhoeds bewogen. Echter, het geweldige beest, geheel in beslag genomen door zijn voortplanting, had zo weinig weet van zijn omgeving dat Lily-yo en de anderen, die inmiddels onzacht met hun messen aan het werk waren, ongestoord zijn opperhuid konden opensnijden.

	Toen ze daar een krater hadden opengelegd, tilden ze de Sodal Ye zó op dat hij er omgekeerd in kwam te hangen. Hoewel hij wel zwakjes tegensporrelde hield de Moril hem te goed in bedwang voor ernstig verzet. De lelijke pokdalige bruine vorm van de Moril begon te glijden: de helft viel in het gat, waarna – op aanwijzing – de anderen het met een soort vleesprop afsloten. Merkwaardig, dacht Gren, hoe allen zich beijverden de bevelen van de Moril op te volgen: hijzelf scheen daarvoor immuun te zijn geworden. Yattmur zat haar kind te zogen en nadat Gren naast haar had plaatsgenomen, wees zij met de vinger naar de nachtzijde van de berg. Vanaf hun uitkijkpunt konden ze zien hoe de droefgeestige en schimmige groepjes scherpharen zich in veiligheid brachten om daar het verder gebeuren af te wachten. Hier en daar zag men nog hun fakkels glimmen, die de somberheid opfleurden als bloesems een zwaarmoedig woud.

	“Ze zullen ons niet aanvallen,” zei Yattmur. “Misschien kunnen we toch nog naar beneden klimmen en die geheime weg gaan zoeken naar de Baai van Overvloed?”

	Het landschap helde plotseling.

	“Te laat,” zei Gren. “Houd je goed beet! We zijn los van de grond. Heb je Laren goed vast?”

	De Planéter was opgestegen. In duikvlucht ging het langs de steile wand naar beneden. Rotsbodem scheerde onder hen voorbij. De Baai cirkelde op hen toe en spreidde zich uit omdat de Planéter in die richting koers zette. De baai kwam nader en nader.

	Ze vlogen door een lange schaduw, kwamen toen weer in het licht en zagen hun eigen donkere schim over het flonkerende water onder zich voortsnellen. Nog eenmaal ging het de schaduw in, voor ze, opnieuw in het licht, definitief begonnen te stijgen en na het winnen van de vereiste hoogte gedecideerd koers zetten naar de gepluimde zon.

	Even gaf Laren een gilletje van schrik en ging toen weer door met zuigen, waarbij hij de ogen sloot als wilde hij zeggen dat hij het nu welletjes vond.

	“Kom allemaal om mij heen zitten,” riep de Moril, “terwijl ik tot jullie spreek door de mond van deze vis. Iedereen moet kunnen horen wat ik te zeggen heb.”

	Zich vasthoudend aan de vezelharen, vormden allen gehoorzaam een kring rond de Sodal-Moril; ook Gren en Yattmur, zij het met tegenzin.

	“Op het ogenblik beschik ik over twee lichamen,” verklaarde de Moril. “Ik heb de controle over deze Planéter overgenomen; ik bestuur zijn zenuwcentra dus kan hij alleen gaan waar ik wil. Dit vliegen is weinig gevaarlijk en voorlopig zijn jullie goed bezorgd. —

	“Echter is er iets anders te vrezen dat veel erger is dan de gevaren van vliegen. Het gaat om iets dat ik heb opgediept uit dit visachtige specimen van de vangdragersoort, Sodal Ye geheten. Hierover moet ik jullie inlichten, want het verandert al mijn plannen. —

	“Deze Sodals zijn een maritiem volk. Terwijl alle andere diersoorten die met verstand begiftigd waren door het plantenrijk van elkaar werden geïsoleerd, konden alle Sodals in hun vrije oceanen met elkaar voeling houden, en tot op de huidige dag kunnen zij ongehinderd over de gehele planeet rondzwerven. Ergo hebben zij als enigen hun kennis vermeerderd in plaats van verloren. —

	“Zij hebben ontdekt dat onze wereld spoedig zal vergaan. Niet onmiddellijk – pas over vele generaties – maar het einde nadert en die groene onheilskolommen die daar uit de wildernis ten hemel rijzen, zijn een teken dat het einde in feite al is begonnen. —

	“In de werkelijk hete regionen die wij geen van allen kennen, daar waar de brandstruiken en andere vuurplanten leven, bestaan er al enige tijd van die kolommen. Dat kan ik zien in het brein van de Sodal. —

	“Ook zie ik daar ergens het beeld van een vuurgloed op een kust, waargenomen vanuit een dampende zee.”

	De Moril zweeg. Gren wist dat hij nu bezig was meer informatie uit het brein van de Sodal op te diepen en hij huiverde. Aan de ene kant moest hij de Moril bewonderen om diens onlesbare dorst naar kennis, maar aan de andere kant verfoeide hij zijn parasitaire natuur.

	Onder hen gleden nu de Landen van Eeuwige Schemering langzaam voorbij. Hun aantrekkelijkheid werd helaas enigszins vergald toen de vette lippen weer in beweging kwamen en de stem van de Sodal opnieuw de gedachten van de Moril begon te formuleren.

	“Deze Sodals hebben niet altijd een juist inzicht in de schatten van kennis die zij hebben vergaard. Maar o, als men ze eenmaal ziet … de schoonheid van het grote plan … Jullie mensenkinderen, neem nu eens die brandende smeltkroes van de kracht die men devolutie noemt! Ja, hoe kan ik ze zo omschrijven dat jullie nietige breinen het zouden kunnen bevatten? —

	“Zeer lang geleden ontdekten jullie verre voorvaderen dat het leven voortkwam en zich ontwikkelde uit zoiets als een stofje dat vruchtbaar was – een amoebe, die je zou kunnen zien als de poort waardoor het leven heen moest als door het oog van een naald – een toegangspoort waarachter de rijkdom lag der aminozuren en de hele stoffelijke wereld. En ook de anorganische wereld, zo ontdekten zij, had zich ontwikkeld uit slechts één enkel deeltje, namelijk het oer-atoom. —

	“Deze alomvattende groeiprocessen werden tenslotte door de mens als zodanig onderkend. Wat nu de Sodals ontdekten is, dat groei ook een proces inhoudt dat de Mens verval zou hebben genoemd. Ze ontdekten dat de Natuur, als een veer, niet alleen moet worden opgewonden om te kunnen aflopen, doch ook dat ze zich moet ontspannen eer ze weer kan worden opgewonden. —

	“Dit schepsel, waarin ik nu leef, weet dat de wereld in zo’n aflopend stadium is gekomen. Dit heeft hij, zij het op zijn eigen wat vage manier, getracht jullie lagere wezens uit te leggen. —

	“Bij de geboorte van dit planetenstelsel waren alle levensvormen met elkaar versmolten en hun afsterven gaf anderen het aanzijn.

	Ze kwamen op aarde vanuit de buitenruimte, als stofjes, als levensvonken tijdens de periode van het Cambrium. Daarna vertakten ze zich geleidelijk in dieren, planten, reptielen, insectenfamilies – in alle soorten en variëteiten die de wereld overwoekerden, hoewel vele nu inmiddels zijn verdwenen. —

	“Waardoor verdwenen zij? Omdat die galactische invloeden die de levensduur van de zon bepalen nu bezig zijn de zon te vernietigen. Diezelfde invloeden beheersen ook het leven op aarde. Ze gaan het nu beëindigen evenals het bestaan van de aarde zelf. Dus is de natuur geleidelijk aan het devolueren. Opnieuw gaan de vormen dooreenlopen! —

	“Trouwens, geheel onafhankelijk van elkaar zijn ze nooit geweest – de een leefde altijd van de ander – en nu gaan ze alle opnieuw versmelten: Waren de maagbuikmannen plantaardig, of menselijk? Zijn de scherpharen mensen of dieren? En de wezens in de broeikaswereld? Deze Planéters? Die wurgwilgen in Niemandsland? Of de Stelters die zaad schieten als planten maar trekken als vogels? – Hoe kan men die nog indelen volgens de vroegere classificatie? —

	“Ik vraag me af: wat ben ikzelf …?”

	Even zweeg de Moril. Zijn toehoorders keken elkaar tersluiks aan; ze voelden zich niet erg op hun gemak. Maar de Sodal gaf een klap met zijn staart om hen tot de orde te roepen.

	“Wij, zoals we hier zitten, zijn door bloot toeval uit de hoofdstroom van die devolutie geraakt. Wij leven in een wereld waar elke generatie minder en minder gedefinieerd zal zijn. Alle leven is nu op weg naar verdwijning van het bewustzijn, op weg naar het oneindig kleine – naar het embryonale deeltje. —

	“Zo zal het universele proces zich voltrekken. Op de Galactische winden zullen de levenskiemen naar een ander, jong planetenstelsel worden voortgedragen op dezelfde manier als ze eens onze wereld bereikten. Reeds nu zien jullie die krachten aan het werk; ze manifesteren zich in die groene pilaren van licht die de levenskiemen uit de wildernis aan het opslurpen zijn. Onder een steeds toenemende hitte zullen die devolutionaire processen nog worden versneld.”

	Tijdens deze toespraak had het alter ego van de Moril, belast met het besturen van de Planéter, hem van lieverlede laten dalen. Nu zweefden ze over de dichte jungle, over de vijgenboom die dit hele zonverlichte vasteland overdekte. Warmte omwikkelde hen als een mantel.

	Hier waren ook andere Planéters, die hun reuzenlijven moeiteloos langs hun kabels op en neer verhaalden. De schok waarmee hun eigen Planéter in de Toppen van het geboomte neerstreek was nauwelijks te voelen. Gren stond dadelijk op en hielp Yattmur overeind.

	“Je bent de meest verstandige van alle levende wezens, Moril,” zei hij: “In elk geval kan ik je met een gerust hart verlaten want je bent nu beslist wel in staat voor jezelf te zorgen. Tenslotte ben je de eerste zwam die het raadsel van het heelal heeft opgelost en Yattmur en ik zullen het nog vaak over je hebben als we eenmaal veilig in de middenlagen van het bos zitten. Kom jij ook, Lily-yo, of ga je je leven besteden aan ritjes op koolstronken?”

	Lily-yo, Haris en de anderen waren intussen ook op de been en stonden tegenover Gren, als vanouds ontstemd en afwerend.

	“Ben je werkelijk van plan deze bijzonder verstandige beschermer te verlaten, deze Moril die je vriend is?” vroeg Lily-yo.

	Gren knikte. “Van mij mag je hem hebben – of hij jou. Nu is het jullie beurt om uit te maken of hij goed of slecht voor je is. Ik voor mij heb al besloten. Ik neem Yattmur, Laren en de twee Teeltervrouwen mee naar het bos waar ik thuis hoor.” Hij knipte met de vingers en de getatoeëerde vrouwen stonden gehoorzaam op.

	“Gren, je bent nog net zo’n stijfkop als vroeger,” zei Haris goedmoedig. “Ga met ons mee terug naar de Ware Wereld – het is daar beter dan in die wildernis. Je hebt die vis-moril toch zelf horen zeggen dat de jungle op z’n eind loopt, hier.”

	Tot zijn voldoening merkte Gren dat hij kon discuteren op een manier, die hem vroeger onmogelijk was geweest.

	“Als de Moril gelijk heeft, Haris, dan loopt jouw andere wereld evengoed op z’n eind als deze.”

	De stem van de Moril klonk nu, galmend en ongeduldig. “Natuurlijk is dat zo, mensenkind, maar luister nu naar mijn plan. In de rudimentaire hersencentra van deze Planéter vind ik kennis over het bestaan van andere werelden, ver van hier. Werelden die door andere zonnen worden bestraald. Deze Planéter nu kunnen we gebruiken om een dergelijke reis te maken. Ik en Lily-yo en de anderen zullen veilig aan de binnenkant van de Planéter huizen en ons zolang met zijn vruchtvlees voeden tot we die nieuwe werelden bereiken. —

	“Wij volgen eenvoudig de groene kolommen en drijven dan voort door de ruimte op de galactische winden, die ons naar nieuwe en betere oorden zullen dragen. Vanzelfsprekend moet jij er bij zijn, Gren!”

	“Ik heb schoon genoeg van dragen of gedragen wórden. Ga jij maar, ik wens je het beste. Voor mijn part vul je een hele lege wereld met mensen en zwammen!”

	“En dat terwijl je weet dat deze aarde de vuurdood zal sterven, o dwaze Man!”

	“Dat heb je verteld, o wijze Moril! Maar ook dat het nog vele generaties kon duren voor het zover was. Laren en zijn zoons en kleinzoons zullen tenminste leven in het groen, beter dan te worden gekookt binnen in een koolstronk halverwege een reis naar nergens. Kom mee, Yattmur. Hup-hup, jullie twee vrouwen – kom!”

	Ze begonnen op te breken. De getatoeëerde vrouwen voor zich uit duwend, gaf Yattmur Laren aan Gren, die hem op de nek nam.

	Haris deed een stap naar voren, het mes uit gewoonte in de hand. “Je bent nu eenmaal altijd zo dwars geweest. Je weet niet wat je riskeert,” zei hij.

	“Kan zijn, maar in elk geval weet ik maar al te goed wat jij riskeert.”

	Hij deed of hij het mes niet zag en klom op z’n gemak langs de onmetelijke dichtbegroeide flank van de Planéter omlaag. Ze lieten zich zakken tot ze bij een dunne tak konden, waar ze de volgzame Teelters hielpen op overstappen. Bewogen, en met een wonderlijk gevoel van blijdschap in het hart, keek Gren omlaag in het gebladerte tot in de diepten van het woud.

	“Kom mee,” moedigde hij de anderen aan. “Dit zal ons thuis worden, waar ik van jongs af aan de gevaren ben gewend en waar alles wat we verder hebben geleerd ons zal te pas komen! Geef me maar een hand, Yattmur.”

	Samen stapten ze als in een prieel van loof. Ze keken zelfs niet om toen de Planéter met zijn passagiers begon te rijzen. Opsteeg uit de jungle naar de groengevlekte hemel.

	En langzaam wegdreef naar het majestueuze blauw van het heelal.
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	Het werkelijk goede – op welk gebied ook – is schaars. Men moet ernaar zoeken. Deze grondregel geldt ook voor Science Fiction literatuur. Maar het werkelijk goede is ook hier het zoeken ruimschoots waard! Ergo speurt onze SF-redaktie onophoudelijk naar het beste-van-het-beste, op dit onmetelijke terrein. Met het accent op het Grote Avontuur.

	Het vignet TIJGERPOCKET vormt dan ook een garantie voor spannende leesavonden.

	Vraagt uw boekhandelaar naar de reeds verschenen TIJGERTOPPERS zoals:

	WEDLOOP MET EEN NOVA

	door Carl Lans

	… een hachelijke ruimte-expeditie wordt gesteld tegenover de meest vreemdsoortige en raadselachtige gebeurtenissen ...

	TESTWERELDEN VAN DE GALAXIE

	door Carl Lans

	… een heldenepos. Een ruimtebemanning ondergaat op diverse werelden een serie levensgevaarlijke tests, waarvan het lot der aarde afhangt ...

	DE WIND VAN NERGENS

	door J. G. Ballard

	… een wereldorkaan dreigt alles op aarde weg te vagen en de mensheid strijdt taai en verbeten om staande te blijven ...

	ZWERFEILANDEN IN HET GROEN

	door P. J. Farmer

	… een “rollerschip”, kruisend over een oneindige prairie van vreemdsoortig gras, stuit op daarin rondzwervende geheimzinnige “eilanden” ...

	AAN HET EINDE DER EEUWEN

	door Brian W. Aldiss

	… Lilliput-mensen, zwervend over een geheel met dodelijke planten overwoekerde aarde, beleven een serie schokkende avonturen ...

	BLIND HEELAL

	door Daniel F. Galouye

	… ondergronds levende mensen, die kunnen “zien” door middel van andere zintuigen, worden plotseling blootgesteld aan … licht …

	UITGEVERIJ A.J.LUITINGH • LAREN N.H.
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	De volgende ‘Tijgerpockets’ zijn reeds verschenen:

	PEYTON PLACE

	door Grace Metalious

	Een internationale bestseller die door zijn oprechtheid en door zijn niets verbloemende onthullingen over de samenleving in een klein Amerikaans stadje, een ieder lang bij zal blijven.

	TERUGKEER NAAR PEYTON PLACE

	door Grace Metalious

	Voor diegenen die ‘Peyton Place’ niet kennen, een nieuwe wereld waarin zij zich onmiddellijk zullen verliezen. Voor hen die ‘Peyton Place’ lazen – en hèrlazen – betekent dit boek een welkome herontmoeting.

	GEEN ADAM IN HET PARADIJS

	door Grace Metalious

	In deze roman behandelt de schrijfster op indringende en openhartige wijze de vele en meestal noodlottige methoden, welke de vrouw aanwendt bij haar gevarieerde en vaak gecompliceerde verhouding tot de man.

	NOODLOTTIGE LIEFDE

	door Grace Metalious

	Op de haar eigen onthullende wijze vertelt Grace Metalious van de kleine, bekrompen en uiterst snobistische inwoners van Cooper Station, het kleine dorpje in New England.

	HONEY WEST

	door O. O. Flckling

	Misdaadsyndicaat • Pas op, explosief ! • Honey aan de zwier • De kussende moordenaar • De dodende drieling • Moord in het nudistenkamp • Een miss vermoord • De dood in bikini • Moord op muziek 

	Honey West – de meest onstuimige privédetective die de wereld ooit gekend heeft – is de schrik van alle misdadigers, zowel om haar onweerstaanbaarheid als om haar vliegensvlugge gebruik van wapens, want Honey krijgt haar mannetje – daar is ze verdraaid zeker van – en het kan haar niet schelen hoe.

	OPNIEUW PEYTON PLACE

	door Roger Fuller

	Een bewogen meeslepend verhaal over de nieuwe generatie van 'Peyton Place’, het door de schrijfster Grace Metalious beroemd en berucht gemaakte stadje in New England.

	CAROLE

	door Charles Frank

	Ze heette Carole, ze was Parisienne en onstuimig jong, uiterlijk koel en blasé – maar van top tot teen voor de liefde geschapen...

	DE MYSTERIEUZE MINNAARS

	door Vivian Connell

	Een boek dat men ontelbare malen verboden en veroordeeld heeft, maar dat toch onverminderd zijn overweldigende aantrekkingskracht op miljoenen mensen blijft uitoefenen.

	



	


DE FATALE VERLEIDSTER

	door Burton Wohl

	De hartstochtelijke liefdesgeschiedenis van een zestienjarige jongen en een vrouw van de wereld.

	VERLAAT ME NOOIT

	door Harold Robbins

	Het meeslepende verhaal van Brad Rowan – en de vrouw die hij beminde, gebruikte en vernietigde.

	KERMIS IN PEYTON PLACE

	door Roger Fuller

	Nieuwe bestseller in de Peyton Place serie over het door de schrijfster Grace Metalious beroemd en berucht gemaakte stadje in New England.

	STILETTO

	door Harold Robbins

	Hij was een internationale playboy die geen vrouw kon weerstaan, maar vrouwen waren niet zijn grootste passie...

	DE ONTEMBAREN

	door Patricia Gallagher

	De gebeurtenissen in een stadje dat verstikt is door onwetendheid en onverdraagzaamheid, een stadje als Peyton Place...

	Er verschijnen voortdurend nieuwe ‘Tijgerpockets’.

	Uw boekhandelaar houdt u op de hoogte.

	UITGEVERIJ A.J.LUITINGH • LAREN N.H.
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AAN HET EINDE DER EEUWEN

In een oneindig verre toekomst staat de zon stil. De broeihete
aarde is overwoekerd door een dodelijke plantenwereld. De
mens heeft er geen kans. ..

Met de jongeman genaamd Gren, en het meisje Yattmur,
beiden geboren op onze aarde in een ondenkbaar verre toe-
komst, gaat de lezer een hachelijke ontdekkingstocht beginnen
door een wereld waarin het hersenloze plantenrijk alle andere
levensvorrmen heeft verdrongen en vernietigd. Te land, ter zee
en zelfs in de lucht.

Er verschijnen voortdurend nieuwe SF Tijgerpockets!

UITGEVERU A.J.LUITINGH - LAREN N.H.
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